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INEPEIMOBA

MeTonuunuit OCIOHUK /JIsi BUKJIA1a4yiB PO3POOJICHO 3 ypaxyBaHHSIM Cy4aCHUX BUMOT
70 TUTAHYBAHHS 3aHATH 3 1HO3eMHOI MOBH y MeaudHux 3BO 1 BiAMOBIZA€ TUIIOBIM
HaBYAJIbHIN Mporpami 3 aHIIIKCBKOI MOBU 32 KPEIUTHO-MOJYJIBHOIO CHCTEMOIO
oprasizaiiii OCBITHLOTO ITPOIIECY.
3T1IHO 3 MPOTPAMOIO I YHIBEPCUTETIB Y CydacHI METOAMIIl HAaBUYaHHS 1HO3EMHUM
MOBaM BHCYBAIOThCSl Takl I[UIi: MPaKTU4YHA, 3arajJilbHOOCBITHS, PpO3BHBAaKOya Ta
BHUXOBHA, Ha SIKUX 1 0a3y€eThCs 11eH TOCIOHHUK.
[TocibHuk Moke OyTH BHKOPHUCTAaHMN BHKJIAaJadyaMd B TIPOLECI MIATOTOBKH [0
MPAKTUYHUX 3aHATH 3 AUCHUIUIIHA “IHO3eMHA MOBa 3a MpodeCciiHUM CIPSIMYBAHHSIM
(I-1I Mmoysip) cTyIeHTIB MeAMYHHX (haKyJIbTETIB cremianbHoCcTel: 222 «MeauiuHay,
224 «TexHonorii MeAWYHOI MIAarHOCTHKUA Ta JIKyBaHHM», 227 «Di3udHa Teparmis,
eproteparis», 228 «llemiarpis», Ta cnpsiMOBaHUM JOMOMOITH (CaMe) BHKJIaJadyam-
MOYATKIBLSAM Y JOCATHEHHI 3aralbHUX Ta YaCTKOBUX IILICH.
MeTtoanuauit TOCIOHUK MICTUTH JCTalbHI TUIAHU-KOHCTICKTH MPAKTUYHUX 3aHATH 3 8
3MicTOBUX MoAymiB (4 3mictoBux Mmomayis — I cemectp): «Physiology of the
Cardiovascular System», «Physiology of the Respiration and the Nervous Systemy,
«Microbiology», «Medical Institutions» ta (4 3micToBux MoayJiB -1I cemectp) — « The
Diseases of the Respiratory Tract», «The Diseases of the Cardiovascular Systemy,
«The Diseases of the Alimentary Tract, Liver and Bile Ducts», «Infectious Diseasesy.
[TociOHHMK TakoX MICTUTH MPUMIPHI 3aBJIaHHS I KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX
MOJTyJIIB Ta MaTepiaiu i NpOBeaeHHs TU(epeHIiiOBaHOTO 3allIKY .

3MICT pO3pOOJICHUX 3aHATh, 1X IUIl Ta 3aBJaHHS BIAMOBIIAIOTH Cy4aCHUM
BUMOTaM BHKJIQIaHHS aHTJ1ACHKOI MOBU Ta MOBHOI MIATOTOBKU CTYJEHTIB MEAMYHUX
¢dakynbTeTiB. Po3pobiieHi 3aHATTA 3a0e3MedyloTh PO3BUTOK YMIHb Ta HaBUYOK
CTYJICHTIB y pI3HMX BHJaX MOBJIEHHEBOI MISUIBHOCTI, SIKI MO 3aKIHYEHHIO KypCy
HAaBYaHHS JaJyTh MOJKJIUBICTb MalOyTHIM (axiBIsIM CHUIKYBaTHCSl aHTJ1HCHKOIO
MOBOIO, YMTATU OpPUTIHAJIBHY (axoBy JiTeparypy, OpaTh ydacTb y MIKHAPOIHUX

KOH(epeHIIsxX Ta iH.



I cemecmp
MOAYJIb I. MEANYHA TEPMIHOJIOI'TA
3MICTOBHHMI MOJY.JIb 1.
PHYSIOLOGY OF THE CARDIOVASCULAR SYSTEM

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAMy8anHAM (AH2AIUCHKA)

IJIAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSATTSA Ne 1

(IUTST CTYIEHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (PaKyIbTETIiB)

I'pyna Hara

Tema 3auatTa: The Physiology of the Cardiovascular System. Work of the

Human Heart.Orsx waciB B ActiveVoice. Turnu pedeHs. 2 Toj.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Yy TPAKTHUI[l TOBOPIHHS, PO3BUTKOM

(GOHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHII1.

MeToauuHe 3a0e3ne4eHHs] 3aHATTS:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbka s MEIUKIB :

MPAKTUKYM 3 AUCHUIUTIHU «[HO3eMHa MOBa 3a TPO(dECItHUM CIIPSIMYBaHHIM
Uil CTyAEHTIB MeauuHux ¢akynapTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
Consaenko. — 3anopixoxs : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

Mera:

IIpakTnyHa

— AKTyaui3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMMeTeHIIT ((hOHETHKA, JICKCUKA,

rpaMaTHka);

— BBenenns HoBoro rpamatmuHoro «Perfect Active» Ta JEKCHYHOIro MaTepiaiy

«Work of the Human Hearty ;

— BockoHaneHHs Ta pO3BHTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, T1aJIOTi9HOTO MOBJICHHS;

— PosmmpenHs JEKCMYHOTO 3aracy CTYJCHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’s3aHa 3

npoeciitHOIO MISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3arajibHOOCBITHSA



— HaBunTy BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepia;
— HaBunTy ocMHCITIOBATH OTpUMaHy iH(MOpMAaILiio;
Po3BuBarwua
— Po3BuBaTH HAaBUYKWA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BHBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;
— Po3BHBaTH HAaBUYKK YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSA 3MICTY ;
— Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHSI.
BuxoBHa
— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;
— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTb O OTOYYHOYO1 A1HCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTSH
e BcerynmHa yacTuHa - opraHizaiiiHuil MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
— BBeieHHs1 HOBOTO rpaMaTHYHOTO Ta JieKcHuHoro Marepiaiis (40)
— BUKOHAHHSI TPEHYBaJIbHUX BIIpaB (395)
e 3ak/I04YHA YACTHHA — TIJBEACHHS MIJICYMKIB 3aHATTSA, I[ojaya
JIOMAIIIHBOTO 3aBJaHHs. BUCTaBIICHHS OIIHOK (10 XB)
Xig 3anarroa
1.ITouaTok 3aHATTS
OpranizamiitHuii MOMEHT:
® [IPUBITAHHS
® [IepeBipKa BIACYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
—BBenennst rpamatudHoro Marepiany exX. 3—4p.10 Ta ex. 5 p.5;
— Beenenns HoBoro snekcuunoro marepiany Work of the Human Heart ¢.11—
o3HaliomJieHHA 3 HOBUMH JIO;
—c.11 — yuranHHs, IepeKIIal TEKCTY, CKIACTH 3alTUTaHHS 10 TEKCTY;
—BuKOHaHHS TpeHyBaJIbHUX BIPAB HA 3aKPIIIJICHHS JICKCUIHOTO Ta TPAMaTHIHOTO

Matepiary ex.2—5p.5; ex.7—=8 p. 6; ex.9—10 p.7—S8.
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3. 3ak/Il0YHA YacTHHA 5 XB

IMosicnenHs foMalmIHbLOTrO 3aBaanHs. Your hometask for the next lesson will be:
—BHUBYHMTH HOBUH JekcuuHuii marepian go temu «Work of the Human Heart»
c.10;

—IMArOTYBaTHCS 10 CJIOBHHKOBOTO JUKTAHTY;

—miarotryBaTu mnepekas Tekery «Work of the Human Hearty;

—IMAroTyBaTH aHOTaIlio TeKcTy « The Heart Soundy c.12;

— BHUKOHATH ITMCbMOBO BIIpaBu €x. 6 p.5; ex.11 p.9; ex.8 p.12.

IigBenenHs: miacymkiB. BucraB/ieHHs1 OLiIHOK.

Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)
IJIAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSATTSA Ne 2

(IUTST CTYICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyIbTETIiB)

I'pyna Hara

Tema 3ausarra: The Circulation of the Blood. The Corpuscular Elements of
Blood. Perfect Active. 2 ron.

Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(hOHETUYHUX, TPAMaTUYHUX HABUUYOK Ta JIGKCUYHOT KOMITETEHIT1.

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTH:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiiicbka s MEIHKIB :
MPaKTUKYM 3 JTUCHUILTIHU «]HO3eMHa MOBa 3a MpO(EeCiiHUM CIPSIMYBAHHSIM
IUIA CTYIEHTIB MenuuyHux ¢akynpreTiB / ykiaaa. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoks : [3JIMVY], 2018. - 168 c.

e Matepiainy caiity: easy-english.com.ua/present-perfect/

Merta:

IIpakTnyHa



—AKTyamizaiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMTIETEHIIT (PoHeTHKa, TEKCHKa,
rpamMaTHka);

—IloBTOpennst rpamatuuHoro Marepiany «Orisa vaciB B Active Voice. Tunu
peueHb» Ta nekcuaHoro Matepiany «\Work of the Human Hearty;

—Beenenns nHooro jgekcuunoro matepiany “The Circulation of the Blood” ta “The
Corpuscular Elements of Blood”;

— BBenenns HoBoro rpamaTuuHoOro marepiany «Hacu rpymnu Perfect»;
—BnockonaneHHs Ta pO3BUTOK HABHUOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOT19HOTO MOBJICHHS;
—Po3mmpenHss JTEKCHYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IIOB’si3aHa 3

npodeCiiftHOIO AISTBHICTIO CTYACHTIB);

3arajibHOOCBITHS

—HaBunTy BUKOpHUCTOBYBATH Ha MPAKTHUIIl MaTepia,

—HaBuutu ocmucioBatu oTpuMany iH(opmariiio;

Po3BuBarwua

—Po3BUBaTH HaBUYKKM BUKOPHUCTAHHS BUBUEHOTO JISKCHYHOTO MaTepiany;
—Po3BuBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH,

— Po3BuBaTH HaBUYKK YUTAHHS Ha TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
—Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

—BuxoBartu iHTEpeC 10 BUBUCHHS 1HO36MHOI MOBH;

—BuxoBaTu 3a11ikaBiaeHICTh 10 OTOUYHOYO1 A1HCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs

. BcerynHa yactuHa — oprasizaiiiiiuii MOMEHT (3XB)
. OcHOBHa YacTHHA:

—IlepeBipka momanabsoro 3aBaanus (20)

—3akpiIieHHs 3HaHb TpamMaTuyHOi TeMu «JliecioBa B Active Voice. Tumnu pedeHn»

(10)



—BBenennss HoBoro nekcuuHoro wmarepiany “The Circulation of the Blood” ta
“The Corpuscular Elements of Blood” (25)

— BBeaenns HoBoro rpamaTiuaHoro marepiany «Yacu rpymu Perfect» (20);

. 3akTr0YHa YacTUHA — MABEICHHS MIJICYMKIB 3aHATTS, MOJa4a JOMAITHBOTO
3aBaaHHs. Bucrapnenss orinok (10 xB)

Xia 3aHarro

1.ITouyaTok 3aHATTH

Opranizamiinuii MOMEHT:

* IPUBITAHHS

* IIepeBipKa BIACYTHIX

2. OcHOBHA YacTHHA

[lepeBipka qOMaNTHHOTO 3aBIAHHS:

—BHUBYHMTH HOBUH JekcuuHuii marepian go temu «Work of the Human Heart»
c.10;

—TMIATOTYBATHCS 10 CIOBHHKOBOTO TUKTAHTY;

—miaroryBatu nepekas tekcty «Work of the Human Heart»

—IMAroTyBaTH aHOTaIlio TekcTy « The Heart Sound» ¢.12

— BUKOHATH MUCHMOBO BIIpaBu ex. 6 p.5; ex.11 p.9; ex.8 p.12

Beeaenns rpamatuyHoro matepiany«Yacu rpynu Perfecty»

Yacu rpynu Perfect BupaxaroTh nito, mo BigOynacs 10 MEBHOTO MOMEHTY a0o
nepiony B tenepimHbomMy (the Present Perfect), munymomy (the Past Perfect) uu
maitoytaeoMy (the Future Perfect) vacax.

JloxoHaH1 yacH 3a3BUYail BUPAKAIOTh HAsIBHICTh SIKOTOCh PE3yJbTaTy [li, 3B'A30K 1i
3 HACTYITHUMHU TIO/TISIMHU.

JIOKOHaHI 4acH YTBOPIOIOTBCS 3 JOMOMDKHOTO giecioBa t0 have y BiamoBimHii
yacoBil ¢opMi 1 mienpukMeTHHUKa MuHynoro vacy (the Past Participle) ocHoBHOTO
J€CIIOBA.

The Past Participle npaBuisHUX gieciiB 30iraetbes 3 popmoro Past Indefinite, a the

Past Participle nenpaBuibHUX Hi€ciiB TOTPiOHO 3amam ITaTH.



YTBOpeHHS i BAKUBaHHS TeNePilIHbOI0 JOKOHAHOIO Yacy

(The Present Perfect Tense)

CrBeprkyBaibHA IInTanbHa 3amepeuna
| have not (haven't)
?

| have worked. Have | worked- worked.

You have not (haven't)
"

You have worked. Have you worked? worked.

He has worked. Has he worked? He has not (hasn't)
worked.

She has worked. Has she worked? She has not (hasn't)
worked.

It has worked. Has it worked? It has not (hasn't) worked.

We have worked. Have we worked? We have not (haven't)
worked.

You have worked. Have you worked? You have not (haven't)
worked.

They have worked. Have they worked? They have not (haven't)

worked.

1. CreepmxkyBanibHadopma the Present Perfect yrBoproeTbes 3 IOMOMIKHOTO
niecnoBa have (st Tpetboi ocodu omuuan — has) i the Past Participle ocaoBHOTO
JII€CIIOBA.

I have already closed the window. — 4 B:xke 3a4HHUB BiKHO.

He has just arrived from the Crimea. — Bin mioiino mpuixas 3 Kpumy.

2. The Present Perfect BxuBaeTbcs a1 BHpaKeHHs [ii, sSKka BimOyjacs B
MUHYJIOMY, ajié TOB'si3aHa pE3yJbTaTOM 3 TENEepiliHIM, TOOTO 3 MOMEHTOM
MOBJICHHS:

I have read the book up to the end. — S npounTaB KHIKKY 10 KiHIls (pe3ynbTar
— KHHKKa MPOYUTAHA).

3. The Present Perfect o3nauae nito, ska Big0Oy/acs MPOTATOM MEBHOTO Yacy, SIKUH
1€ HE 3aKIHYUBCH.

4. The Present Perfect BxuBaeTbcs:

10



a) KOJIM € pe3yJIbTaT Ha MEeBHUHN TeMepilIHii yac:

| have seen him. — 41 6auus iioro.

0) xonu € Taki oOcTaBUHH Yacy, sk today, this week, this year (month):

| have met him today. — 51 3yctpiB #ioro croro/Hi.

B) KOJM B)KMBAIOTHCS TMPHUCIIBHUKA HEO3HAYCHHOTO Yacy. ever (konu-HeOynb),
never (aikosn), just (Tineku 1mo), Not yet (me Hi), already (Bxe) iT.iH.:

| have never been to Britain. — S wikomu ue 0yB y bpurasii.

He has already seen this film. — Bin Bike 0auuB 11eii GinpM.

r) the Present Perfect BxxuBaetbest 31 cinoBamu for i since:

We have known each other for many years. — Mu 3Ha€MO OJUH OJHOIO OaraTo
POKIB.

We have known each other since 1990. —Mu 3naemo oaun oxHoro 3 1990 poxky.
5.Y po3MOBHi# MOBI BXKMBAIOThCS TaKi CKOpOUEH1 (hOpMHU:

I've worked; She's worked; You haven't worked; He hasn't worked

lopisnaume:
The Present Perfect The Past Indefinite

| haven't spoken to her for two months. | I didn't speak to her yesterday. — 1 He

— 51 He pO3MOBJISIB 3 HEIO JIBA MICHLII. PO3MOBIISIB 3 HEIO BUOPA.
He has never been to Washington. — He was in Washington 2 years ago. —
Bin Hikonu He OyB y BammHrrosi. Bin 6yB y BammarToni 2 poku Tomy.

3acBoeHHsT rpaMaTU4HOro Martepiany The Present Perfect Tense
I. Make the sentences interrogative and negative:

1. The students have passed all their exams.

2. They have answered all the questions.

3. You have solved the problem.

4. Something has happened to your friend.

5. She has changed much.

6. Jane has made a lot of mistakes in her dictation.

7. We have met him before.
11



8. The rain has stopped.

9. Our teacher has just returned from London.
10. I have been there very often.

I1. Give short and full answers:

Have you ever been to London?

Have you ever travelled by air?

Have you had any dictations this month?
Has Kate revised the grammar rules yet?
Have they passed their exams?

Have they read much about Great Britain?
Have you kept your promise?

Has the post come?

© ©o N o gk~ WD PRE

Have you ever driven the car?

10. Has the lecture begun?

I11. Put the verbs in brackets into the Present Perfect:

. He (be) in hospital for ten days.

. We (know) each other for a long time.

. She (buy) this book in London.

. You (get) the wrong number.

. He (not smoke) for two weeks. He is trying to give it up.
. The play just (begin). You are a little late.

. The manager (sign) the letter.

. I can’t go out because I (not finish) my work.

©O© 0 N O O A W N -

. The students (work) very well this term.

10. Is Father at home? No, he (not come) yet.

11. 1 (not see) him since January. | wonder where he is.

12. George (read) the newspaper already.

13. The newspaper (come)? — Yes, Ann is reading it.

14. My brother (write) several plays. He just (finish) his second tragedy.

15. I (write) the letter butl can’t find a stamp.
12



16. We (miss) the bus. Now we’ll have to walk.

IV. Translate into Ukrainian:

1. Mary has just gone out for a walk.

2. My elder brother has never had any trouble with mathematics. He likes it very
much.

3. Have they come back from France yet? No, they haven’t. They are coming
tomorrow.

4. My mother has been sick this month. Now she is better.

5. Jane has had a lot of things to do lately.

6. I haven’t seen Helen since I left school.

BBenenHss HoBoro JekcuuHoro marepiaiay «The Circulation of the Blood» Ta
«The Corpuscular Elements of Blood»

— c¢.15, c.18 — BBemenns HoBux JIO, YyWTaHHS TEKCTIB, MEPEKIIaJ, CKIACTH
3alUTaHHS.

—BUKOHAHHS TPEHYBAJIBHUX JIEKCUYHUX BIpaB ex. 1 — 3, p.14—15.

3. 3ak/1104Ha yacTuHAa 5 XB

IosicHeHHs1 AoMaIIHBOTO 3aBAaHHsA: Your hometask for the next lesson will be:

— BUBYHTH HOBUI JekcuuHMi MaTepian 1o temu «The Circulation of the Bloody

ta «The Corpuscular Elements of Blood» c.15, c.18;

— MIArOTYBaTH Iepekas Ta aHoralio (mickMoBo) Tekcty «The Circulation of the

Bloody;

— Bunucatu 3 Tekety «The Corpuscular Elements of Blood» npucyaku y Present
Perfect;

— 3HalTH foaaTtkoBy iH(opmariiito Ha Temu The Circulation of the Blood ta The

Circulation of the Blood (namp.BugaTHi BueHi, pOOOTH, MPUCBSIYCHI JaHii TeMi).

IHigBenenHs miacymkiB. Bucrap/jieHHs OL[IHOK.

Inozemna moea 3a npogheciiinum cnpamyeannam (an2uiicovKa)
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INJIAH-KOHCIIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSTTS Ne 3

(IUTSL CTYJICHTIB 2 KypCy MEIMYHUX (PaKyIbTETIB)

I'pyna Hara

Tema 3ansarTa: The Heart Sounds.The Cardiac Rhythm. Heo3naueno-oco6oBi

peuenHs. be3oco6oBi peueHHs. 2 TO/I.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(GOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIECTEHIT1.

MetoanuHe 3a0e3ne4eHHs 3aHATTS:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiiicekka sl MEIUKIB
MPAKTUKYM 3 JTUCUUILIIHU «IHO3eMHa MOBa 3a MPOQPECIHHUM CIPSIMYBaHHSIM»
Uit cTyAeHTiB Meaununux dakyiabTeTiB / ykian. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoxs : [3[IMVY], 2018. - 168 c.
e Marepiany caiity:easy-english.com.ua/sentences/

Mera:

IIpakTuHa

—AKTyaJizailis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMTIETEHIIT (PoHeTHKa, JEKCHKa,

rpaMaTuka);

—IToBTopenns jekcuuHoro matepiany «The Circulation of the Blood» ;

—BBenennss HoBoro rpamatudHoro matepiany ~Heo3HaueHO-0COOOBI pedYeHHS.

be3oco6oBi peueHHS”;

—BBeenHs HoBoro JekcuuHoro marepiany “The Corpuscular Elements of Blood”

ta “The Corpuscular Elements of Blood” ;

—BaockoHnaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTIYHOTO, J1aJOTTYHOTO0 MOBJICHHS;

—Po3mpenHss neKCUYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIEKCHMKa TIOB’s3aHa 3

npodeciiiHOO AISUIBHICTIO CTYIEHTIB);

3araJbHOOCBITHA

—HaBunTy BUKOpHCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepia,

—HapuuTtu ocmucaroBaTy oTprMany iH}popmMmailio;
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Po3zBuBarwua
—Po3BuBaTH HAaBUYKHM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHYHOTO MaTepiany;
— Po3BHBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;
— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
—Po3BuBatu yBary, MUCJICHHS.
BuxoBHa
—BuxoBaru iHTEpec 10 BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH;
—BuxoBaTu 3ariikaBiaeHICTh 10 OTOYYHOYO1 JIHCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTs
e BcerynHa yacTuHa - opraHizaiiHiuii MOMEHT (3XB)
e OCHOBHA YaCTHHA!
—IlepeBipka gomarmiHboro 3aBaaHHs; (35)
—BBeeHHs HOBOTO JIGKCUYHOTO Ta rpaMaTudHoro matepiany (40)
e 3axkj0YHA YaCTHHA — TIJBEACHHSA IMJCYMKIB 3aHSTTA,
JIOMAIITHHOTO 3aBJaHHs. BUCTaBIIEHH OIIHOK (10 XB)
Xig 3aHATTS
1.IlouaToK 3aHATTH
OpranizamiitHuii MOMEHT:
® [IPUBITAHHS
® TIepeBipKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA

IlepeBipka 10MalIHbLOIO 3aBJAAHHSA:

rmojada

— BUBYHUTH HOBUM JekcnuHui matepian g0 temu «The Circulation of the Blood»

ta «The Corpuscular Elements of Blood» c.15, ¢.18;

— NIAroTyBaTU mepekas3 Ta aHorauito (mucbMoBo) Tekety «The Circulation of the

Blood»;

— unucatu 3 Tekcty «The Corpuscular Elements of Blood» mpucyaku y

Present Perfect;
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— 3HaiTu goxaTtkoBy iH(popmanio Ha Temu The Circulation of the Blood ta The
Circulation of the Blood (namp.BunatHi BYeHi, poOOTH, IPUCBSIUEH] AaHIi TeMi
BBeneHHs HOBOTO TpaMaTUYHOTO MaTtepiaiy :

[Tosicaenns HoBoTO MaTepiany ‘“Heo3naueHo-0c000BI Ta 6€300C000BI peueHHS
Heo3HaueH0-0c000Be peuyeHHs] — II€ PEUCHHS, B SKOMY MPHUCYIOK O3HaYae Iilo,
10 CTOCYETHCS JIIOICH B3araii, Oyab-sAKoi 0co0u a00 HEO03HAYEHOT KIJIBKOCTI OCi0.
[TimmMeToM B TaKUX pEUEHHSAX MOXKE OyTH:

1) Heo3HauyeHMI 3aiiMECHHHK ONE y HEOo3Ha4YeHOMY dYaci. ['0JOBHMM 4YWHOM, BiH
B)KMBAETHCS 13 MOTAILHUMH JiecioBamu. [lepekitamaeTscss Ha yKpaiHCBKY MOBY:

a) Tpeda, MOXHa, CIIA;

One must do it. (Tpeba 3pobumu ye.) One can buy milk there. (Tym moowcna
KyRumu MoJ10KO0.)

0) abo y3arajabHEHO-0COOOBHUMH YM 0€30CO00BUMHU PEUCHHSIMM:

If one wants a thing done one had best do it oneself.

(Axwo xouew, wob oino 6yn0 3pobaene, 3pobu 1io2o cam.)

2) oauH 3 0COOOBUX 3aiiMEHHUKIB: We, YOU, B HEO3HAYEHO-0COO0BOMY 3HAUYCHHI:
You never can tell what will happen.(Hikoau nemoorcna ckazamu, wo modice
Mpanumucsi.)

They sell fresh bread there (Tym npooaemwcs ceiscuit xni6.).

B Heo3HaueH0-0cO00BUX PEUYEHHS MMiJIMET BUPAXXKA€ HE KOHKPETHY, & HEBU3HAUEHY
oco0y abo mpeameT. [[s 1bOro 4acTo MOXKYTh BUKOPHUCTOBYBATHUCS 3aMEHHUKH
they aGo one (anyone):

They said, summer would be very hot. — Kazainu, mo sito Oyne ayxe CIeKOTHUM.
Anyone can do that. — Byap-xT0o MOXe 11e 3p0OuTH.

Be3ocob6oBe pedeHHsi — 1€ Take pPEUYCHHS, B SKOMY HeMa IiJAMETa, TOOTO
npeaMeTa 4u abCTPAKTHOTO TOHSTTS, SK€ BHKOHYE Jil0 1 JO SKOTO MOXE
BIJIHOCUTUCh TPUCYAOK. 3a HOpPMaMHU YKpaiHChKOI MOBH TakKi pPEYCHHS €
HOpPMAaJILHUM sIBUIIIEM. B aHTIIChKiN MOBI HEMa€e peueHb 0e3 miaMeTa.

B tux Bumankax, ko HemMae ab0 HE MOKe OyTH PEabHOTO IMiIMETa, BYKHBAETHCS,

Tak 3BaHUM, (HOpMaIBLHUN IMIJIMET, BUPAKEHUH OCOOOBUM 3aiMEHHUKOM «it» B
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0e30c000BOMy 3Ha4YeHHI. BiH CTaBUTHCS Ha MOYATKy PEUEHHs 1 MPU MepeKiaal Ha
YKPAIHCbKY MOBY IIPOILyCKAETHCA:

It gets dark. (CyreHnie.) (It — Hi4uOTO HE O3HAYa€, TYT HEMAE ITiIMETA.)

This is a pen. It 's is green. (Lle — pyuka. Bona — 3enena.)

(B upomy BuUnajky it € peajlbHUM I1IMETOM. BiH BXXMBa€ThCs 3aMiCTh CJI0BA pyyKa
B SIKOCT1 0COO0OBOT0 3aliMEHHHKA BOHA.)

What is this? It is a pen. (ILlo me? I{le — pyuka.) (B 1iboMy Bumagky it € peaabHUM
miaMeToM. BiH BKUBa€eThCI B IKOCTI BKa31BHOTO 3aiiMEHHHUKA II€E.

Peuenns 13 popMalbHUM MIMETOM «1t» BXKUBAIOTHCS Y TAKUX BUMAJKAX:

*B MIOBIJIOMJIEHHSX TIpo noroxdy: It is cold. (XomonHo.)

13 Jll€ecoOBaMH, IO TMO3HA4YalOTh CTaH MOroau: to rain (AOUUTH), tO SNOW
(cH1XkUTB), to freeze (Mopo3utn), to drizzle (mopocuts): It’s snowing. Ine cHir.
(CHDXKUTB)

* B MMOBIIOMJICHHSIX Mpo Temneparypy: It is 5 degrees above zero. (I1'sa1b rpamycis
BUIIIC HYJIS.)

*[IpY TO3HAYEHHI1 Yacy 3a TOJWHHUKOM, JTHS THXHS a00 4acTHHH JTOOW, MICSIIH,
THXKHS, TIOPU POKY:

It’s 5 o’clock. (Il'sta ronuna panky.) It ‘s Monday. (Iloneninok.) It's winter.
(3Buma.) It “s night. (Hiu.)

rpu no3HauyeHH1 Bijcradi: It’s not far from here. (Henaneko 3Biacu.)

BukonanHs Biipas 2,3 ctop.16 (mucsMoBo).

BBeieHHSI HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiajy:

—pobota 3 Tekctom «The Cardiac Rhythm» c. 22 , ex. 5 matu BiamoBial Ha
3aWTaHHs, 3HAUTH B TEKCTI HEO3HAYEHO-0COOOBI Ta 0€30C000BI peyeHHS,
BUITMCATH 1X.

—BukonanHs TpeHyBaJIbHUX BIIpaB Ha 3aKpilJICHHS MaTepiany ex. 5 p.19.

3. 3akiII04Ha YacTHHA 5 XB
Mosicuenns foMamHbLOro 3asaanusa. Your hometask for the next lesson will be:

— BUBYMTH HOBUH JekcuuHui MaTtepian g0 Temu « The Cardiac Rhythmy ¢.22;
17



—TMIATOTYBATHUCS 0 CIOBHHUKOBOTO JAUKTAHTY 3a TeMoro « The Heart Soundsy;

— migrotyBatu nepeka3 Tekcty «The Cardiac Rhythmy;

— BUKOHATH MUCHMOBO nepekian TekcTy “What makes the human heart sing” ta
ckiactu 10 6e30c000BUX pedeHb 3 BUKOPUCTAHHSIM aKTUBHOI JIEKCUKH YPOKY.
—3HANTH J0IaTKOBY iH(OPMAIIiIO TIPO CEPIIEBO-CYANHHY CUCTEMY

IHigBenenHs1 miacymKiB. BucraB/jieHHsI OL[IHOK.

3MICTOBHUH MOAY.JIb 2. PHYSIOLOGY OF THE RESPIRATION.
PHYSIOLOGY OF THE NERVOUS SYSTEM

Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8anHAM (AH2NIUCHKA)
IVIAH-KOHCITIEKT NIPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 4
(U1 CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKysIbTETIiB)
I'pyna Hara
Tema 3auarTa: The Physiology of Respiration. The Physiology of the Lungs.
VY3romxeHHs 4aciB. 2 ToJl.
Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Yy MPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM
(OoHETUYHMX, TPAaMaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOI KOMIETEHIII].
MeroanuHe 3a0e3ne4eHHs 3aHATTH:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiiicbka s MEIHKIB :
MPAKTUKYM 3 JUCHUIUTIHU «[HO3eMHa MOBa 3a IPO(dECiitHUM CIIPSIMYBaHHIM
Uil CTyAEHTIB MeauuHux ¢akynbTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JL.
Consaenko. — 3amopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Mmarepianu caity:easy-english.com.ua/sequence-of-tenses/

Merta:

IIpakTnyHa

—AxTyam3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBIICHHEBOI KomrieTeHili ((oHeruka,
JIEKCUKa, FpaMaTHKa);

—TIIoBTOpEHHs Ta 3aKpiIJIEHHS TpaMaTUYHOro Matepiany «be3ocoOoBi peueHHs»

Ta JIeKCHUHOro Matepiany «The Heart Soundsy;
18



—BBeneHHsT HOBOTO TPAMAaTHYHOTO «Y3TOMKEHHS dYaciB» Ta JIGKCHYHOTO
matepiany «The Physiology of the Lungsy ;

—BaockoHaneHHsT Ta  PO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOIO, J1aJOT14HOTO
MOBJICHHS;

—Po31mMpeHHsT JTeKCUYHOTO 3amnacy CTYIEHTIB (30KpeMa JIEKCHKa IOB’sf3aHa 3
npodeciiftHOI0 AiSTIBbHICTIOCTYCHTIB);

3arajJibHOOCBITHA

—HaBuyuTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTUIIl MaTepia;

—HapuuT 0ocMUCTIOBaTH OTpUMaHy 1HGOPMAIIilo;

Po3BuBawua

—Po3BHUBaTH HABUYKK BUKOPUCTAHHS BUBUYEHOIO JIEKCUYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABUYKH;

—Po3BHUBaTH HABUYKW YUTAHHS Ha MIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY;

—Po3BUBaTH yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

—BwuxoBatu iHTEpeC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;

—BuxoBaTH 3a111KaBJI€HICTh JO0 OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs
e Bcerynna yactuHa— oprasizauiiiHuii MOMEHT (3XB)
e OcCHOBHa YacTHHA!

1. TIpoBeneHHst caMOCTiiHOT pPOOOTH Ha 3aKPIIUICHHS JEKCUYHOTO
Physiology of the Cardiovascular System ta rpamarnaHoro Marepiany
«be3oco0oB1 peyeHHs»

2. IlepeBipka 1OManTHbBOTO 3aBIaHHS
[ToBTOpEHHS rpaMaTUYHOIO MaTepiany;
[TepeBipka 3acBOEHHs JIeKcHYHOro Martepiany no tekct« The Cardiac Rhythmy ta
«The Heart Soundsy;

[Tepesipka nepekasy TekcTy (15-20 xB) Ta mucekMoBuX Brpas (10 xB)
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1. BBeneHHS HOBOTO IPaMaTUYHOTO Ta JIEKCUYHOTO Matepiany (40)

e 3aro4yHa

YyacTHMHA — TIBElCHHSA TMIACYMKIB 3aHATTS, IMojAada

JIOMaITHbOT'O 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3aHarro

1.IToyaTok 3aHATTA

Opranizamiinuii MOMEHT:

® TPUBITaHHA

® TIepeBipKa BIICYTHIX

2. OcHOBHA YaCTHHA

—CamocrTiifHa pobota Ha 3akpimieHHs Jekcuunoro Physiology of the

Cardiovascular System
I. EXERCISE Match the words with their definitions

Heart A blood clot formed within a blood vessel and remaining
attached to its place of origin.

Capillaries | Abnormal/unusual heart sounds; turbulent blood flow

Systemic | Blood flow into the heart

Circuit

Semilunar | The smallest blood vessels in the body; possess thin walls that

Valves permit material exchange between blood and tissues

Venous The portion of the vasculature that encompasses all of the

Return body's blood vessels, except those belonging to the pulmonary
circuit

Extra- Valves located between the ventricles and arteries on either

systoles side of the heart and that prevent blood from flowing back into
the ventricles when the ventriclesare relaxed

Thrombus | Extra contractions of the heart caused by electrical stimulus
outside the normal conduction pathway

Murmur A muscular pump that drives the flow of blood through blood
vessels
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Aorta Artery supplying blood to the heart muscle

Coronary | The main artery taking blood from the left ventricle to the body
artery

II.Answer the following questions:
1. What are three factors aid in venous return?
[1) muscular pump, 2) respiratory pump, 3) venoconstriction]
2. Whats happens to pulse pressure and MAP with increased distance from
the heart?
(they both decline)

3. What are the main factors influence blood pressure?
[1) cardiac output; 2) peripheral resistance; 3) blood volume]
4. Where is the steepest drop in pressure?

(in the arterioles)
5. What is the only artery that is deoxygenated? (Pulmonary arteries)
6. What side of the heart receives blood from the tissues and sends it to the
lungs for oxygenation? (the Right side)
7. What is the primary function of the cardiovascular system?
(the transport of materials to and from all parts of the body)
8. What causes the first heart sound?(The turbulence of blood after the
mitral valve closes.)
9. Where is the first heart sound best heard?
(First heart sound is best heard at the apex of the heart.)
10.Which system is faster: sympathetic or parasympathetic?
(parasympathetic)

[TepeBipka qOMaINIHHOTO 3aBIAHHS:

—3HaWTH J0JIaTKOBY 1H(OPMAIIiIO PO CEPIIEBO-CYAMHHY CUCTEMY,

— BHKOHATH MMCBMOBO mepekinan Tekcty “What makes the human heart sing” (c.
23) Ta ckmactu 10 6€30C000BHMX peueHb 3 BUKOPHUCTAHHSIM AaKTHUBHOI JIEKCUKHU
YPOKY;

— IlepeBipka JeKCHYHOIrO MaTepiany Ta nepekasy Tekcty «The Cardiac Rhythmy
c.22 Buknamau Bumpapiisi€e TMOMUIKH 1 CTYJIEHTH pa3oM OOTOBOPIOIOTH

npaBuIbHUM BapiaHT — 15-20 xB.

IlosicHeHHSI HOBOTO MaTepiaty:
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1. BBeneHHsI HOBOTO T'pPaMaTUYHOIO Martepiany «Y3TrOoDKeHHS 4daciB» c. 25 Ta
JI0JTATKOBOTO TPaMaTHYHOTO MaTepiaiy:
B aHrmificbkiii MOBI iICHY€ 4YiTKa BIJIOBIIHICTh B)XMBAHHS 4YaciB B MIIPAIHOMY
pEUYCHHI B 3aJCKHOCTI BiJ JI€CIOBA-TIPUCYAKAa TOJOBHOTO peueHHs. ILle
MpaBUJIO HA3UBAIOTh MPABUIIOM y3roJKeHHs 4aciB.IlpaBuia y3romxeHHs 4aciB
JUTSl BUMAJIKIB, KOJIM TOYKA BIJIIKY pO3TallloOBaHa B MUHYJIOMY, MO>KHa YMOBHO
MOAUIMTH Ha 3 THIIN:

1) Jlist BUpakeHHSI OJTHOYACHOT /11 3 TOYKOIO BINIIKY MU BXKMBA€EMO J11€CIIOBO
JI0OAATKOBOTO MiAPSIAHOTO PEUYCHHS B OJHOMY 3 MUHYJIUX YaciB: Past Simple abo
Past Continuous

[ didn’t know he could speak French.— 5 He 3HaB, 10 BiH TOBOPUTH
(bpaHIly3bK0I0 MOBOIO.

He told me that you were writing your essay.— Bin cka3aB MeHi, 10 TH
MUIIENI ece.

| thought you were ready.— £ nymas, 1o v TOTOBHIA.

2) [Jns mo3HayeHHs [ii, SKa Tpanuiach paHille TOYKHU BIJIIKY, 3a3BHYal
BXXHBarOTh Past Perfect.

I didn’t know she had been to Paris— f He 3HaB, 1m0 BOHa MoOyBajia B
[Tapwxi.
An inquiry concluded that the accident had happened while she was driving
home. — Po3caigyBanHs mokasajo, 110 aBapis Tpamuiach Mo A0po3i 1010MYy.

3) s BupakeHHs MalWOYTHBOI i 3 TOYKK 30py MHUHYJIOTO Yacy B)KHUBAlOTh
¢dbopmy Future in the Past (B ykpaiHChKiii MOBI — MaiiOyTH1i yac). [Ipu npomy
TOYKA BIAJIIKY pO3TalllOBaHa B MUHYJIOMY, @ MalOyTHS [ CIPUMMAETHCS SIK Ta,
10 BIAOYAEThCS B MUHYJIOMY, ajie I Jis Oyjne MalOyTHBOIO MO BiJHOIICHHIO
JI0 TOYKHU BIJUTIKY.

I didn’t promised I would be on time. — I He 06i11sB, 1110 OyMy BYaCHO.

He told me that he would meet us at the cinema. — Bin cka3as, 1o 3ycTpiHe

HAC Ha CTAIIO0HI.
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Takox IUIKOM BHUIpaBIaHUM € BXXWBaHHSA CTPyKTypu t0 be going to mus
MO3HAYEHHS 3aIJIAHOBAHOT /Tii B MallOyTHHOMY.
| knew that he was going to learn the English language. — I 3naB, 1m0 BiH

30upaBCsl BUBYATU aHTIIIHCHKY MOBY.

he worked
he was working

(mpargoe)

he had worked
had been working

(rpaLpoBaB)

rioriepenHs aisi

He said (that)

he would work
he would be working

(Oy e rpaLoBaTH)

2. BBejleHHSs1 HOBOT0 JIEKCUYHOT0 MaTepiany

— Brop.1—3 c¢. 31, pobora 3 tekctom «The Physiology of the Lungs» ¢.31 ,
BUIHUCATH PEUYCHHS, Y SKUX BKUBAHO IPAMATHYHE SBUINE «Y3TOJKEHHS YaciBy;
— BUKOHAHHS JIEKCUYHUX BIPAB 10 TEKCTy 5—38 ¢.32.

3. 3aKkJIl0YHAa YacTUHA 5 XB

IosicHenns: foMamHbLOTO 3aBaanusi: Yourhometaskforthenextlessonwillbe:
— BHBYHUTH HOBHUH JIeKCHYHHI MaTepian 10 Temu « The Physiology of the Lungs»

c.31
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— MIATOTYBATHCS J0 CIOBHUKOBOTO TUKTAHTY 3a TeMor «The Physiology of the
Lungs» ;

— miarotyBatu nepekas Tekcty «The Physiology of the Lungs»;

— BUKOHATH MTUCHMOBO BIpaBu 2—4 ¢. 25;

— 3HAWTH JOJATKOBY iH(OpMaIlito Ipo BUJIATHUX BUYEHUX, K1 3pOOUIIM BUIATHI
BIIKPUTTS B chepi AMXATBHOI CUCTEMHU.

IlinBenenns migcyMkiB. BucraBiieHHsI OLIHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)
IIJIAH-KOHCIIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSTTS Ne 5
(U1t CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansarrsa: Sechenov and His Works on the Blood Gases.The Exchange of
Gases in the Lungs. Y3romkeHHs 4aciB.2 rof,.
Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(hOHETUYHUX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIGKCUYHOT KOMITETEHIII1.

MeToauuHe 3a0e3Me4eHHS 3aHATTH:
e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiiicbka s MEIHKIB :
MPAKTUKYM 3 JUCHUIUTIHU «[HO3eMHa MOBa 3a IPO(dECIiitHUM CIIPSIMYBaHHIM
Uit cTyAeHTiB meauunux dakynapTeTiB / ywian. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoks : [3JIMVY], 2018. - 168 c.
e PosnatkoBuit Mmatepian g0 Temu ““The respiratory system”
Merta:
IIpakTnyHa
— AKTyauni3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMMeETeHIIIT ((hOHETHKA, JICKCHUKA,

rpaMaTuka);
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— IloBTOpEHHS Ta 3aKpilIeHHs] TPAMAaTUYHOTO MaTepiainy «Y3TOMKEHHS 4aciBy Ta
aekcuaHoro Matepiany «Sechenov and His Works on the Blood Gasesy;

— BBenmenHs HOBOro JieKCMUHOro Matepiany «The respiratory systemy, «The
Exchange of Gases in the Lungs» ;

— BliockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS;
— Po3mmpenHs JeKCMYHOTO 3amacy CTYJIeHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’s3aHa 3
npodeciitHOIO ISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3araabHOOCBITHS

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;

— HaBuuTt ocmucioBaTu oTpuMany iHhopmMallio;

Po3BuBaruya

— Po3BuBaTH HaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHIHOTO MaTepiaiy;

— Po3BHUBaTH MOBJICHHEBI HABUYKY;

— Po3BUBaTH HAaBUYKW YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSA 3MICTY ;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBatu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh 10 OTOYYHOYO1 JIHCHOCTI.

Ilian 3anHarTTs
e Bcrynna wactuna— opranizaiiiinuii MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
1. IlepeBipka JOMAIIHBOTO 3aBAAHHS
[IepeBipka 3aCBOEHOTO IEKCUYHOT'O MaTepiaity A0 TEKCTY
[lepeBipka nepekasy Tekcty (15-20 xB) Ta muchbmoBux Brpas (10 xB)
[lepeBipka 101aTKOBOIO 3aBJIaHHS
2. Brenenns HoBOTO JiekcuYHOTOo Marepiany (40)
e 3ak/Il0YHA YacTHMHA — TIABEACHHS MIACYMKIB 3aHATTS, Tojaya

JIOMaITHbOTO 3aBJIaHHS. BUCTaBJIEHHS OIIHOK (10 XB)
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Xina 3aHarroa
1.IToyaTok 3aHATTHA

OpraHizariiHuiit MOMEHT:

® [IpUBITAHHS

® [IepeBipKa BIACYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
[lepeBipka qOMaNIHHOTO 3aBIAHHS:
— BUBUYUTH HOBHM JIekcuuHui martepian g0 teMu «The Physiology of the Lungs»
c.31
— MIATOTYBATHUCS /10 CIOBHUKOBOTO AUKTAHTY 3a TeMor «The Physiology of the
Lungs» ;
— miarotyBatu nepeka3 TekcTy «The Physiology of the Lungsy;
— BHUKOHATHU MMCbMOBO BIpaBu 2— 4 c. 25;
— 3HAWTU JOJATKOBY 1H(OpMAaIlil0 PO BUJIATHUX BUYEHUX, AKI 3pOOMIIM BUJIATHI
BIJIKPUTTA B cPpepi TUXAIBbHOI CUCTEMU
Buknagau Bumpapiisi€e TOMWIKH 1 CTYJEHTH Pa3oM OOTOBOPIOIOTH MPABWILHUN
BapianT (15—20 xB.)
ITosicHeHHsI HOBOTO MaTepiaJjy:
— BBeaenHs gomatkoBoi 1H(oOpMalli 3 JEKCHMYHOI TEMH AUXalbHAa CHCTEMA
(poboTa 3 JEKCUYHUM MEeTepiaiom)

The respiratory system

Respiration is the chemical process that releases energy from food in cells.
Breathing or ventilation is the process that gets air into and out of the lungs:
breathing in (or inhalation) is called inspiration

breathing out (or exhalation) is called expiration

The human respiratory system has several main parts. The following information
summarises these and lists their functions.

Trachea The windpipe — it leads from the nose and mouth to the two bronchi

Bronchus Tube leading from the trachea to a lung
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Lungs Contain the gas exchange surfaces

Bronchiole Smaller tubes inside the lungs leading from the bronchus to the alveoli
Alveoli Tiny air sacs at the end of bronchioles, where gas exchange happens
Pleural

membranes Allow the lungs to move easily during ventilation

Ribs Provide a moveable cage to enclose and protect the lungs

Intercostal

muscles  Allow the ribcage to change in volume for ventilation to happen
Diaphragm Works with the intercostal muscles to allow ventilation to happen
When you inhale:

the intercostal muscles contract, expanding the ribcage

the diaphragm contracts, pulling downwards to increase the volume of the chest
the pressure inside the chest decreases and air is pushed into the lungs

When you exhale: the intercostal muscles relax, the ribcage drops inwards and
downwards

the diaphragm relaxes, moving upwards to decrease the volume of the chest
pressure inside the chest increases and air is pushed out of the lungs

— Po0oTa 3 Tekctom «l.M. Sechenov and His Works on the Blood Gases»c. 27,
CKJIACTH 3allUTAHHA JI0 TEKCTY Ta 3pOOUTH aHOTAIIi10;

— BUKOHAHHJ JIEKCHYHUX BpaB 1,2,3 ¢.26

3. 3akiIl0YHA YacTuHa 5 XB

IosicHenHs foMamIHbOTro 3aBaanHsA. Your hometask for the next lesson will be:
— BUBYMTH HOBHH JIEKCHUHHUI MaTepian 10 Temu « The Exchange of Gases in the
Lungs» c. 28—29;

— miarotyBatu mepekas tekcty « The Exchange of Gases in the Lungsy ;

— MOBTOPUTH MPABHJIA y3TOJKEHHS YaciB C.25;

IHigBenenHs miacymkiB. Bucrap/jieHHs OL[IHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAmMy8anHaAmM (AH2AIUCHKA)
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IVIAH-KOHCIIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHATTS Ne 6
(IUTSL CTYJIHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansrrsi: The Physiology of the Nervous System. The Brain.
be3cnonydHrKOBI MiAPSIHI peUeHHS.2 TOI.
Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TPAKTHIl TOBOPIHHS, PO3BUTKOM

(1)OH€TI/I‘IHI/IX, IrpaMaTHYHHUX HABHUYOK Ta JICKCUYIHOT KOMHeTeHHﬁ.

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTH:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbkka uisi MEIUKIB
MPAKTUKYM 3 JTUCUUILIIHU «IHO3eMHa MOBa 3a MPO(ECIHHUM CHPSIMYBaAHHSIM)
I cTyneHTiB MenuuHux ¢akynbteTiB / yknan. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Ca3anoBuu, O.JI.
Consaenko. — 3anopixoxs : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Marepiau caiity:https://opentalk.org.ua/langstory/dodatkovi-pidryadni-

rechennya

Mera:
IIpakTnyHa
— AKTyamizaiisi 3HaHb Ta HaBUYOK MOBJICHHEBOI KommeTeHIlli ((oHeruka,
JIEKCHUKA, TpaMaTUKa);
— TloBTOpEHHS Ta 3aKpIMJICHHS TPAMaTUYHOTO MaTepiany «Y3ro/KeHHS 4aciB» Ta
nekcuuHoro mMatepiainy « The Exchange of Gases in the Lungsy;
— BBeieHHs HOBOTO JIeKCUYHOTO MaTepiany «The Brainy ;
— BockoHaneHHs Ta pO3BHTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, T1aJIOTi9HOTO MOBJICHHS;
— Po3mmpenHs JEKCMYHOTO 3aracy CTYJCHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’s3aHa 3
npoeciitHOIO MISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);
3araJibHOOCBITHA
— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepial;

— HaBunTu ocMuCTIOBaTH OTpUMaHy 1H(MOpMAILio;
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Po3BuBaroua

— Po3BuBaTH HaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BuBaTH MOBJICHHEB]I HABUYKHU,

— Po3BHUBaTH HABWYKY YUTaHHS HAa TIOBHE PO3YMIHHSI 3MICTY ;

— Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa

— BuxoBaTu iHTEpeC 10 BUBUEHHS 1HO3E6MHOI MOBH;

— BuxoBatu 3a11iKaBJICHICTb 0 OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs
e BcTynmHa wacTMHA - opraHi3aifiitHuii MOMeHT (3XB.)
e OcCHOBHA YaCcTHHA!
e [lepeBipka TOMANIHKOTO 3aBIAHHS
[IepeBipka 3aCBOEHOIO JJIEKCHYHOT'O MaTepiaity A0 TEKCTY
[lepeBipka nepekazy Tekcty (15—20 xB) Ta nucbmoBuX Biipas (10 XB)
e BgejeHHs HOBOro JiekcuyHoro matepiany (20)
e BBeneHHs HOBOTO TpaMaTHUYHOTO Marepiany “be3crnolydHHKOBI TiAPsIHI
peuenns” (20)
e 3aKkIIFOYHA YaCTWHA — MIJABEICHHS IIJICYMKIB 3aHATTS, 1M0Jladya JOMAITHbOTO

3aBJIaHHS. BUCTaBJIeHHs O1iHOK (10 xB)

Xing 3anarroa

1.ITouaTok 3aHSTTS

OpranizamiitHuii MOMEHT:

* TIPUBITaHHS

* mepeBipKa BIICYTHIX

2. OCHOBHA YacTHUHA

[TepeBipka qOMaINIHBOTO 3aBIAHHS:
— BHMBYMTH HOBHUH JIeKCHUHHUI Matepian g0 Temu « The Exchange of Gases in the
Lungsy» c. 28—29;
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— miaroryBatu nepekas TekcTy « The Exchange of Gases in the Lungsy ;
— MOBTOPUTH MpaBUIIa Y3rOKEHHS 4aciB c.25;
Bukiiagau Bunpasisie HOMUJIKU 1 CTYJIEHTH pa3oM OOTOBOPIOIOTH MPABUIIbHUIM
BapiaHT — 15-20 xa.
[TosicHeHHs HOBOTO MaTepiaiy:
— BBeneHHa HOBOro rpaMaTUYHOro MaTepiary
Jlooamkogi niopaoni peuennsa BUKOHYIOTh (QYHKIIIO mpsMoro (pigme —
IPUMMEHHUKOBOIO) J0JaTKa J0 JiecioBa a00 NPUKMETHUKA B TOJIOBHOMY
pEUCHHI.
| don't see what you mean.
Listen to what | have to say.
I'm sorry you can't come.
JlonaTKOB1 MiAPSAIHI peYeHHS 3'€IHYIOTHCS 3 TOJIOBHUM

e cnonyunukamu that, if, whether:

Do you doubt that I can do it?
Do you know if any changes have been made in our time-table?
Y po3MOBHI MOBI CIIOTYYHUK that miciis 1€ciiB 1 MPUKMETHHKIB, SIK MPaBUIIO,
MPOMYCKAETHCS (IUB. HUXKYE).
| suppose (that) you'll be there.
Do you think (that) it will rain?
e CrnojgyYHuMHU 3aiiMmeHHuKamu what, who (whom), which, whose 1

CIOJTyYHUMHM TpuciiBHUKaMu when, where, how, why:

| don't know what you are talking about.

Can you tell us which road leads to the station?
Can you tell me who is on duty today?

I've forgotten whom | gave the book.

| wonder why she hasn't come.

Do you remember where he lives?
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SIKII0 CIOJIyYHHUKOBE CJIOBO MOEIHYETHCA 3 NPUWMEHHUKOM, TO OCTAaHHIN
CTaBUTHCS B KiHI MIAPSATHOTO JOJATKOBOTO PEYCHHS.
| can't understand what you are laughing at.

o 0€3CMOIYyYHUKOBUM CIIOCOOOM; LIUM CHOCOOOM 3aBXKAU BBOASTHCS
JOJTATKOBI MIAPAIHI PeUEHHS J0 TOJOBHOTO PEUEHHS, BUPAKEHOTO cloBamu |
wish; pu ILOMY J1€CIOBO B MIAPSTHOMY PEUYCHHI BXKHUBAETHCS B YMOBHOMY

cnioco0i (Subjunctive abo Conditional Mood):

| wish it were summer now.

| wish | hadn't gone there.

Y po3MOBHIM MOBI 0€3CHOJYYHHKOBI JIOJATKOBI MiAPSIHI PEUYEHHS YacTO

B)KMBAIOTHCS ITICIIS 0araTboX JIECHTIB 1 MPUKMETHHUKIB.

| hope you are ready now.

| see you are feeling better.

He said he was busy.

| think it's all right.

| am glad you are with us again.

VY 01aTKOBUX MIAPSIHUX PEUCHHSX MICJIS AIECTIB BOJICBUSBICHHS BXKUBAETHCS

ymoBHHI crtocid (Subjunctive I1) 3 monomizkaum giecamosom should.

The meeting decided that everybody should take part in the construction work.
— BukoHaHHs BrnpaB 1—3 ¢.30—31 ta ckmactu 10 peueHb 3 BUKOPUCTAHHSIM
3aJ1aHO1 TPaMaTUYHOI KOHCTPYKIIii
— Bsenenns HoBoro sekcuuHoro matepiany “The Physiology of the Nervous
System. The Brain.” Bop.1—4 ¢.36;
ex. 5 p.36—37 —uuTaHHA, MEpeKia], CKIacTH S5 3amutaHb 10 Tekcty «The
Brainy, 3HaiiTu 0€3CMOJYYHUKOBI MIAPSAHI PEUYCHHS Ta CKJIACTH AHOTAIIO 10
TEKCTY

—BHUKOHAHHS JIGKCUYHUX BIipaB 6 —9 ¢.37—38.

3. 3aKJI04YHA YacTHHA 5 XB
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MosicuenHns foMamHbOro 3asaanusd. Your hometask for the next lesson will be:
— BUBYHMTH HOBHH JICKCUYHHI Matepian 1o Temu « The Physiology of the Nervous
System. The Brainy

— MATOTYBATHCS 10 CJIOBHUKOBOTO TUKTAHTY;

— MIAroTyBaTH nepekas Tekcty «The Brainy

— BIp.7c.37 Bunucatu 06€3CIOIyYHUKOBI MAPSAHI PEUCHHS Ta 3pOOUTH aHOTAITi10
JI0 TEKCTY.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs OL[IHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)
IJIAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 7
(IUTSt CTYIEHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Jlara

Tema 3auaTTa: Conditioned Reflexes. Perfect Passive. 2 rox.

Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM
(OHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JICKCUYHOT KOMIIECTEHIT1.

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTH:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbka s MEIUKIB :
MPAKTUKYM 3 JUCUUILUIIHU «IHO3eMHa MOBa 3a MPOQECIHHUM CIPSIMYBaHHSIM»
Uit cTyAeHTiB meanunux dakynbTeTiB / ykian. O.B. Topmienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
Consnaenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Marepianu cauTy : https://easy-english.com.ua/perfect-passive/
Mera:

IIpakTnyHa

—AKTyani3aiiss 3HaHb Ta HABUYOK MOBJIGHHEBOI KomrmeTeHlli ((oHeTuka,
JIEKCUKA, FpaMaTHKa);

— TloBTOpeHHsT Ta 3akKpilJICHHS TpaMaTUYHOTO MaTtepiany «be3crmomyyHrKoBi

HIiAPSIHI peUSHHS» Ta JISKCHYHOro Matepiany «The Brainy;
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— BBenenns HoBoro jgekcnyHoro Matepiany «Conditioned Reflexesy
— BBeneHHs HOBOro rpamMaTnyHoro Matepiany Perfect Passive
— BaockoHalieHHs Ta pO3BUTOK HABUUOK MOHOJIOTTYHOTO, A1aJIOTTYHOTO
MOBJICHHS;
— Po3mmpeHHs 1eKCUYHOTO 3a1acy CTYIeHTIB (30KpeMa JIEKCHKa OB’ s13aHa 3
npodeciifHOIO AISTBHICTIO CTYACHTIB);
3arajJibHOOCBITHA
— HaBuuTu BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHUIIl MaTepial;
— HaBuutu ocMHCITIOBaTH OTpUMaHy 1HGOpPMAIIIIO;
Po3BuBawua
— Po3BuBaTH HABUYKK BUKOPUCTAHHS BUBYEHOIO JIGKCHYHOTO MaTepiay;
—Po3BHUBaTH MOBIICHHEBI HABUYKH;
—Po3BHUBaTH HABUYKW YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
— Po3BuBaTH yBary, MUCIJICHHS.
BuxosHa
— BuxoBartu iHTEpEC 10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH;
— BuxoBartu 3a1iKaBJI€HICTh JO OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTS
*BcrynHa yacTuHa— oprasizaiiiauii MOMEHT (3XB)
*OCHOBHA YaCTHUHA!
[lepeBipka JOMAIIHBOTO 3aBAAHHS
[TepeBipka 3aCBOEHOTO JEKCUYHOTO MaTepiaidy 10 TEKCTY
[lepeBipka nepekasy tekcty (15-20 xB) Ta nucbmoBux Brpas (10 xB)
*BBenenHs HOBOTO JIeKcMYHOTO Martepiany (20)
eBBenenHs HOBOro rpamaTuyHoro Marepiany «Perfect Passivey» (20)
e3aK/IfOYHA YacTMHA — IIJIBEJACHHS MIJACYMKIB 3aHSTTS, Mojada JOMAIIHbOTO
3aBAaHHS. BUCTaBIEHHS OIIHOK (10 XB)
Xina 3anarroa

1.IToyaTok 3aHATTHA
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OpraHizariiHuii MOMEHT:

® TPUBITaHHA

® [IepeBipKa BIACYTHIX

2. OcHOBHA YaCTHHA

[lepeBipka qOMaNIHHOTO 3aBIAHHS:

— BHBYHUTH HOBHH JIeKCHUHHUI Matepia 10 TeMHu «The Physiology of the Nervous

System. The Brain»

— HiI[FOTYBaTI/ICH A0 CIIOBHUKOBOI'O IUKTAHTY,

— mAroTyBatH mnepekas Tekety « The Brainy ;

— Brp.7 c¢. 37 Bunucatd O€3CHOJYYHHKOBI MIAPSJHI PEUYECHHS Ta 3poOUTH

aHOTALIIIO 0 TEKCTY

Buknanau Bumpapiisie MOMUIKH 1 CTYyJI€HTH pPa3oM OOTrOBOPIOIOTH MPaBUIBLHUMN

BapiaHT — 1520 xa.

IlosicHeHHSI HOBOT'O MaTepiaxy:

— BBeeHHst HOBOTO TpaMaTHYHOTo Matepiany «Perfect Passive»

e The Present Perfect Passive

CrBepaKyBajibHA

The letter has already
been sent. — JIucra Bxe
B1JIMPABJICHO.

The telegrams have been
received this week. —
Tenerpamu oTpuMani
IbOT'O TUXKHSL.

IMutanbHa

Has the letter been sent
yet? — Jlucra Bxe
BiZIIIPaBIIEHO?

Have the telegrams been
received this week? —
Tenerpamu oTpuMani
LILOTO THKHA?

e The Past Perfect Passive

CTBepaKyBaJIbHA

The letter had been
written by 9 p.m. —
JIucra Hanmcaau no
JIEB'ATOI TOAWMHH.

The telegrams had been

IMuranbHa

Had the letter been written
by 9 p.m.? — Jlucra
HaITMcaan 10 JIEB ATO1
FOIUHU?

Had the telegrams been
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3anepeuna

The letter hasn't been sent
yet. — JIucra mie He
BIJIIPABJIEHO.

The telegrams haven't
been received this week.
— Tenerpamu He
OTpUMaHI1 IIbOTO THXKHSI.

3anepeuna

The letter hadn't been
written by 9 p.m. —
JIucra He Hanmcanu 10
JIEB'ATOI TOAWHH.

The telegrams hadn't been



received before he came.
— Tenerpamu O0yau
OTpHUMaHI1 JI0 TOTO, SIK BiH
MIPUMIIOB.

received before he came?
— Tenerpamu Oyau
OTpHUMaHI1 JI0 TOTO, SIK BiH
MPUHAIIIOB?

e The Future Perfect Passive

CTBepIDKyBaJILHa

The letter will have been
written by 9 p.m. —
Jlucra HanuIyTh 10
JIEB'SITOT TOAUHU.

The telegrams will have
been received before he
comes. — Tenerpamu
OyIyTh OTpUMaHI1 JI0
TOTO, SIK BiH MPHIAIE.

IMutanbHa

Will the letter have been
written by 9 p.m.? —
Jlucra HanUIIyTh 10
JIEB'ATOI TOAMHA?

Will the telegrams have
been received before he
comes? — Tenerpamu
OyIyTh OTpUMaHI1 70 TOTO,
SIK B1H IpHiiae?

received before he came.
— Tenerpamu He Oynu
OTpUMaHI JI0 TOTO, SIK BiH
MIPUHIIIOB.

3anepeuna

The letter won't have
been written by 9 p.m. —
Jlucra He HanUIIyTh 10
JIEB'ATOI TOOUHH.

The telegrams won't have
been received before he
comes. — Tenerpamu He
OyyTh OTpUMaHI1 J10
TOTO, SIK BiH MPHIiIE.

—Bunucatu 3 Tekery «Conditioned Reflexes» pedeHHss y macuBHOMY CTaHi

(Simple, Continuous,

rpamMaTH4yHOi KOHCTpYKIIii Perfect Passive;

Perfect) Ta cxkmactu 10 peueHb 3 BUKOPUCTAHHSIM

—BBenennss HOBOro IeKcHMYHOTO Matepianmy BmpaBu |—3 c¢.42—43, TekcT

«Conditioned Reflexes» c¢.43 unTanHs, nepekiiaj, CKIACTH 5 3alUTaHb J0 TEKCTY,

3HalTH peueHHs y Perfect Passive Ta ckiacTu aHOTaIliio 10 TEKCTY

—BUWKOHAHHS BHpaB 6,7c. 44

3. 3aKkJI10YHAa YaCTHHA 5 XB

MMosicHeHHs JoMaIIHBLOIO 3aBaaHHsd. Your hometask for the next lesson will be:

— BHUBYHMTH HOBHH JIeKCHYHMI MaTepia g0 Temu «Conditioned Reflexesy ¢.43;

— miarotyBatu nepekas Tekcty «Conditioned Reflexesy;

— BHKOHATH €X. 8 ¢. 44 Hammcartu ecce 3a remoro “What sleep does for you?”;

—MIATOTYBATUCS A0 KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS 3MICTOBUX MOAYJIB 1-2;

—3HalTU 1H(QOpMAIiI0 MPO BUAATHUX BYEHHUX, BIIKPUTTS B 00JacCTI MO3KOBOIi

MISTIBHOCTI, CUCTEMHU JIFOANHH.
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IlinBenenns migcymMkiB. BucraBiieHHsI OLIHOK.

Inozemna mosa 3a npogecitinum cnpamysanHam (aHenilicbKa)
INJIAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSATTS Ne 8
(IS CTYICHTIB 2 KypCy MeIUYHKUX (aKyJIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansaTTsi: KoHTpOJIb 3aCBOEHHS 3MICTOBUX MOJIYIB 1—2

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK y MPAKTHIIl TOBOPIHHA, PO3BUTKOM

(bOHeTI/I‘-IHI/IX, IrpaMaTHYHHUX HABHUYO0K Ta JICKCUYIHOT KOMHGTGHI_[i'l'.

MeToauuHe 3a0e3Me4eHHS 3aHATTH:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbkka uisi MEIUKIB
MPAKTUKYM 3 JUCUUILIIHU «IHO3eMHa MOBa 3a MPO(ECIHHUM CHPSIMYBaAHHSIM)»
Uit cTyAeHTiB Mmeanunux dakyiabTeTiB / ykiman. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoxs : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Crarti 11 pedepyBanns 3a teMamu «The Physiology of the Cardiovascular
System», «The Physiology of Respiration» Ta «The Physiology of the Nervous
System»

o KoMmruiekT KOHTpOIBHUX POOIT JJIsi TIEPEBIPKI 3aCBOCHHS 3MICTOBUX MOJYJIB
1—2

Mera 3aHATTS:

IIpakTnyHa

— AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMIEeTeHIIlT ((PoHETHKA, JIEKCUKa,
rpaMaTHKa).

— BnockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, IIJIOTYHOTO MOBJICHHS,
— Po3mmpenHs JEKCMYHOTO 3aracy CTYJCHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’s3aHa 3

npoeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);
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— IloBTOpEeHHSI rpaMaTHYHOTO MaTepialxy — akTyaiisalis 3HaHb 3 Tem — Perfect
Active andv Passive; Heo3naueHo-ocoOoBi peueHHs; be3ocoOoBi peueHHS;
V3romkeHHs yaciB; be3cnonydHUKOBI TiAPSAHI PEUCHHS.

3araJibHOOCBITHA

—HaBunTi BUKOPHCTOBYBATH Ha IPAKTHII MaTepia;

—HapuuT ocMuCTIOBaTH OTpUMaHy 1HGOPMAITiIO;

Po3BuBarwua

—Po3BUBaTH HABUUKH BUKOPUCTAHHS BHBUCHOTO JICKCHYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABHYKH;

— Po3BuBaTH HABUYKY YMTAHHS HAa TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

—Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHSI.

BuxosHa

—BuxoBaTu 1HTEpeC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBHU;

—BuxoBaTH 3a111KaBJICHICTb J0 OTOYYIOYOi TIMCHOCTI.

ILnan 3aHATTA:

* BcTynHa yactuHa— oprasizauiiHuii MOMEHT (3XB)

* OCHOBHA YaCTHHA:

1.IlepeBipka 10OMaIIHBOTO 3aBJAHHS

[ToBTOpEeHHsT BHBUEHOI'O TpaMaTU4HOTO Matepiamy 3 Tem — Perfect Active and
Passive; Heo3naueno-oco0oBi peueHHs; be30oco0oBi pedueHHs; Y3TroKeHHs JaciB,;
be3croydHUKOBI MIAPSAHI peUEHHS.

[lepeBipka nepekazy Tekcty (10 xB) Ta nmrucbMOBUX BHpaB (/ XB)

2.PedepyBanHs cTaTell Ta MPOBEIACHHS CIIBOSCITN 32 3aJaHUMH TeMaMHu (45)

3. [IpoBeieHHs] KOHTPOJTIO 3aCBOCHHS 3MicTOBHX MOAyiB (20)

* 3aKJIFOYHA YaCTUHA — T1JIBEJICHHS IT1JICYMKIB 3aHATTS, BUCTABJIICHHSI OIIIHOK (5 XB)
Xina 3angarroa

1. ITouaTok 3aHATTS

OpraHizariiHuiit MOMEHT:

* MPUBITAHHS
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* IepeBipKa BIACYTHIX
2. OcHoBHA YacTHUHA
HepeBipKa JOMAIIHbOI'O 3aBJAaHHS:
— BHUBYWTHU HOBMI JekcuuHMii Matepian g0 Temu «Conditioned Reflexes» c.43;
— miarotyBatu nepekas Tekcty «Conditioned Reflexesy;
— BUKOHATH eX. § c. 44 Hanucartu ecce 3a TeMoro “What sleep does for you?”;
—TMIATOTYBATHUCS A0 KOHTPOJIIO 3aCBOCHHS 3MICTOBHX MOAYIIB 1-2;
— 3HaWTU 1HQOpPMAIIO MPO BUAATHUX BUYCHHUX, BIAKPUTTSA B 00JacTi MO3KOBOIi
TISTIBHOCTI, CHCTEMHU JIFOIMHH.
PedepyBanus crareit
—TpUKIIAJ CTATTI A1 pedepyBaHHS:

BASIC TYPES OF RESPIRATORY STRUCTURES
Respiratory structures are tailored to the need for oxygen. Minute life-forms, such
as protozoans, exchange oxygen and carbon dioxide across their entire surfaces.
Multicellular organisms, in which diffusion distances are longer, generally resort to
other strategies. Aquatic worms, for example, lengthen and flatten their bodies to
refresh the external medium at their surfaces. Sessile sponges rely on the ebb and
flow of ambient water. By contrast, the jellyfish, which can be quite large, has a
low oxygen need because its content of organic matter is less than 1 percent and its
metabolizing cells are located just beneath the surface, so that diffusing distances
are small.
Organisms too large to satisfy their oxygen needs from the environment by
diffusion are equipped with special respiratory structures in the form of gills,
lungs, specialized areas of the intestine or pharynx (in certain fishes), or tracheae
(air tubes penetrating the body wall, as in insects).
Respiratory structures typically have an attenuated shape and a semipermeable
surface that is large in relation to the volume of the structure. Within them there is
usually a circulation of body fluids (blood through the lungs, for example). Two
sorts of pumping mechanisms are frequently encountered: one to renew the

external oxygen-containing medium, the other to ensure circulation of the body
38



fluids through the respiratory structure. In air-breathing vertebrates, alternately
contracting sets of muscles create the pressure differences needed to expand or
deflate the lungs, while the heart pumps blood through the respiratory surfaces
within the lungs. Oxygenated blood returning to the heart is then pumped through

the vascular system to the various tissues where the oxygen is consumed.

https://www.britannica.com

Konmponws 3ace0€nns 3smicmoenux mooynie 1-2 3a eapianmamu.
—OpIE€HTOBHI 3aBJAaHHSA JUII KOHTPOJIO 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOJIYTIB 1-2:

BAPIAHTI

I. Buxonaiime nacmynni 1eKcu4uHi 3a60aHHA:

1. JomaiiTe 10 KOXKHOTO pedeHHs HEOOX1/IHE 3a 3MICTOM CJIOBO:

out the did to

1) How many heart sounds do we hear when we listen the heart?
2) The pressure in the cranial cavity increases as a result of increase in
arterial pressure
3) During the systole the atria and the ventricles discharge the blood.
4) When you develop the pain in the heart area?
2.3amicTh TPOMYCKIB MOCTABTE CJIOBA Ta CIOBOCIOIYYEHHS, HaBEEHI B AYKKax.
3anumitepedeHHs. [lepexnaniTbpedeHHsIPiTHOIOMOBOIO:
1) Due to ... (ekcniepiMeHTanbHIIOCTIKEHHS ) 1t has been determined that
the motor cortex controlling human body movements becomes tired rapidly.
2) Normally ... (mepmmii ceprieBuii 3ByK) is heard best over the apex of the heart
in the fifth costal interspace.
3) ... (JIronuna 3acunae) when the process of inhibition extends over a great
number of cells, spreads widely over the cortex,and even over the

subcortical areas of the brain.
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1. Bukonaiime nacmynni zpamamuyni 3a860aHHA:
1. [epenumriTe peyeHHs, miai0pasuu noTpidHy dopmy Participle. [lepexnanite
PEYEHHSI PiJTHOIO0 MOBOIO:
1) Hemoglobin (forming/formed) on an average about 36% of cell's mass is
the most important part of the red cell.
2) Fat substances (locating/located) in the cell compose 1-2% of its total
weight.
2. TlocraBTe niecnoBa, 5Kl CTOATh Y Jy)KKaxX, B HEOOX1THIM dopmi.
[lepenumiits peueHHs. [lepeknaniTe peueHHs p1IHOK MOBOIO.
1) These functions of the atria and the ventricles (to compose) the cardiac rhythm.
2) The human heart (to begin) to beat and pump blood quicker than usual during
the emotional stress.
3) The doctor said that he (to examine) the patient a day before.
4) Ten tons of blood (to pump) through the heart daily.
Ill. Bukonaiime 3a60annusa na nepekiao:
1. [TepexnaaiTh HACTYIHHUI TEKCT aHIIIIHCHKOIO MOBOIO:
Bocenu minBuIyeThCS A1I0BA 1 y4yOOBa aKTHBHICTh, a pa3oM 3 HEK 1
cTpecoBi cityamii. CTpec BUKIMKA€ HETaTWBHI eMoIli. Sk pesynbrar,
3pocTa€ piBEHb CTPECOBOr0 TOPMOHY aapeHatiHy. HapemTi ceple nmounHae
OUTHCS CKOpille, KPOBOHOCHI CYIWHHU 3BYXKYIOThCS, apTeplaJbHUN THCK
MIJBUINY€EThCS. JIFOMU KPUTUYHOTO BIKY MarOTh IMOBIPHICTH JICTaTH II€BHI

npoOJIeMH 3 CEPLIEM.

BAPIAHT II
I. Buxonaiime nacmynni n1ekcuuni 3a60aHHA:

1. lomaiiTe 10 KO)KHOTO peYeHHS HEOOX1THE 3a 3MICTOM CIIOBO:

no 1s in one

1) A cardiac cycle composed of the wave of contraction and a period of rest.

2) Human being can exist without oxygen.
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3) When sleeps the vital activity of his nervous system is restored.
4) The air we breathe enters the lungs through the trachea.
2.3amicTh IPOMYCKiB IOCTABTE CJIOBA Ta CJIOBOCIIONYYCHHS, HABEICHI B Ty)KKaX.
SanumritepedeHns. [lepexnaaiTbpedeHHIPiTHOIOMOBOIO:
1) The increased rate of heartbeat may (BrumBaTuHacepiie)and produce
different cardiac diseases.
2) Red corpuscles have two physical features which are very important in
the (dyHKIIsS TMXaHHS).
3) On (¢i3uune HaBanTaxeHHs) the heart has a short period of rest and the
diastole becomes less.
II. Buxonaiime nacmynni cpamamuyti 3a60aHHA:
1. Ilepenuunith peueHHs, niaidopasmu notpiony dopmy Participle. Ilepexnanith
pEUYEHHS P1THOIO MOBOIO:
1) The heart acts as a pump (discharging/discharged) out the blood to
peripheral and pulmonary systems.
2) One of the mechanisms of headache is connected with the pressure
(making/made) by a tumour on the cranial and cervical nerves.
2. [locraBre miecnoBa, siKi CTOSTH Yy AYXKKax, B HEOOXimHINA dopmi. [lepenumiith
peuenns. [lepexnaaiThpedeHHAPITHOIOMOBOIO.
1) They (to isolate) the patient with the grippe from the others before they
were infected.
2) Diseases cause significant material and immaterial loss; consequently, the
concepts of preventive medicine and early diagnosis ( to begin) to gain
increasing importance.
3) Pavlov determined that in higher animals it was in the cortex that
conditioned reflexes (to form).
4) Do you know that every day 200.000.000 erythrocytes are born and the
same number (to die)?
II1. Bukonaiime 3a60annsa Ha nepexkiao:

1. [TepexnaaiTe HACTYHUM TEKCT aHTITIHCHKOIO MOBOIO:
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Jlikapi BBa)kKarOTh OCIHb CaMOI0 HEOE3NMEYHOI0 TMOPOI0 POKY. SIK CTBEPIKYIOTh
KapaioJorTy, caMeé Ha BEPECEHb-JUCTOIAJl BHUITAA€ TIK CEpIEBO-CYIUHHUX
3axBopeHb. dakTopaMH pHU3UKY € dYacTli 3MIHM TeMIeparypu TOBITps 1
aTMOoC(EpHOTO THCKY, a TAKOXK IMIBUAKE CKOPOYCHHS CBITOBOTO AHSA. SIK pe3ynbrar
— MO3OK JIFOIMHU 3MiHIOE€ TOPMOHAIBHUN (HOH.

3. 3aKiIr0yHa 4acTUHA 5 XB

[Tosicuenns nomamHboro 3aBAaHHs: Your home task for the next lesson will be:

— TIOBTOPUTH JIEKCUYHMM Matepian 3a TeMamu «The Physiology of the
Cardiovascular Systemy», «The Physiology of Respiration» ta «The Physiology of
the Nervous Systemy;

—TMOBTOpUTU TpamatuyHuii matepian: Perfect Active and Passive; Heosznaueno-
0co00B1 pedeHHs; be3ocoOoB1 peueHHs; Y3rojkeHHs yaciB; be3cnoydHUKOBI
niapsani peueHns. Simple Tenses Active (review);

IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs1 OL[iIHOK.

3MICTOBUM MOJYJIb 3. MICROBIOLOGY
Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAmMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)

IMJIAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSTTS Ne 9

(U1t CTYCHTIB 2 KypCY MEIUYHUX (PaKyIbTETIB)

I'pyna Mara

Tema 3ansatTsi: Microbiology. Microorganisms.  ExBiBaJeHTH MOJaJIbHUX

J€CHiB.2 TO.
Bup 3aHATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Y TIPAKTHUI[l TOBOPIHHS, PO3BUTKOM

(GOHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIT1.

MeToau4uHe 3a0e3MeYEeHHS 3aHATTH:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiiicbka aas MEIWKIB :
MPaKTUKYM 3 TUCHUILIIHU «IHO3eMHAa MOBa 3a MPOQPECIHHUM CIIPSIMyBaHHSIM)
Uil CTyAEHTIB MeauuHux ¢akynapTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnuenko, A.B. Hepym, 10.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuy, O.JI.

Consaenko. — 3anopixkxs : [3/IMVY], 2018. - 168 c.
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e MaTepianu

canty:ksenstar.com.ua/index.php?option=com_content&view=article&id...

IIpakTnyHa

— AKTyaJi3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMTIETEHITI1 ((hOHETHKA, JICKCHKA,
rpamMaTuKa);

— IToBTOpEeHHS Ta 3aKpirIeHHS JeKcuuHOTO Matepiany 1o TeM « The Physiology of
the Cardiovascular System», «The Physiology of Respiration» Ta «The Physiology
of the Nervous Systemy;

—IloBTOpeHHsI Ta 3aKpiljieHHs TpamatnyHoro marepiany Perfect Active and
Passive; Heo3naueHo-0c000Bi peueHHs; be3oco00BI peucHHS; Y3romKeHHs YaciB;
bescnonyunukoBi miapsiaHi pedeHHs. Simple Tenses Active (review);

— BBenenns HoBoro nekcuaHoro Matepiainy «Microorganismsy;

— BBeieHHs1 HOBOT'O rpaMaTUYHOro Matepiany « EKBIBaJICHTUMOIAIbHUX JIIE€CTIBY,

— BockoHaneHHs: Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, 11aJI0T1YHOTO MOBJICHHS;

— PosmmpenHs TeKCMYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’s3aHa 3
poeciitHOIO AISUTBHICTIO CTY/ICHTIB);

3araJibHOOCBITHA

— HaBunTu BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepia;

— HaBuuT ocmuciroBaTu oTpuMany iHGopMallio;

Po3BuBawua

— Po3BuBaTH HAaBUYKU BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCHYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BHBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;

— Po3BuBaTH HAaBUYKW YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBatu 3a11ikaBJICHICTb O OTOYYIOYOi IIMCHOCTI.

Il1an 3apgarra
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e Bcrynna wactuHa— opranizamiitHuii MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
1.TlepeBipka qOMANTHHOTO 3aBIAHHS:
— TIOBTOPUTH JIEKCHUYHHMM wmatepian 3a TeMamu «The Physiology of the
Cardiovascular System», «The Physiology of Respiration» ta «The Physiology of
the Nervous Systemy;
— MOBTOpPUTH TpamaTuyHuii Marepiai: Perfect Active and Passive; Heo3naueno-
ocoOoBi pedeHHs; be3ocoOoBi peueHHs; Y3romkeHHs dYaciB; be3cmomydHHKOBI
niapsani peueHns. Simple Tenses Active (review).(15 xB)
2. BBelleHHsT HOBOT'O JISKCHYHOTO Matepiany 3a TeMoro «Microorganisms»(35)
3. BBenenHs HOBOTO rpamaTuyHOTO Marepiany (30)
e 3akiIl0YHA YacTHMHA — TMIJABEACHHS MIACYMKIB 3aHATTS, Iojaya
JIOMAIITHLOT'O 3aBJAaHHs. BUCTaBJIeHHS OIIHOK (10 XB)
Xia 3aHarrs
1.IlouaToK 3aHATTH
Opranizaiiiinuii MOMEHT:
® [IPUBITaHHS
e TIepeBipKa BiJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
— BUBYUTHU HOBUH JICKCHUHUI MaTepian 1o Temu «Microorganismsy c.130
— MJATOTYBATHUCS J0 CIOBHUKOBOTO JUKTAHTY;
— MIArOTYBaTH TepeKa3 TEKCTY ;
Buknamau Bumpapiisie MOMUIKH 1 CTYyJIEHTH pPa3oM OOTOBOPIOIOTH MPaBUILHUMN
BapianT — 15-20 xB.
IlosicHeHHsI HOBOTO MaTepiaJjy:
— BBeneHHs HoOBOro JiekcM4HOTO Marepiany c.47-49, mepexnan HoBux JIO,
CKJIaJIaHHs pedeHb 3 HoBUMH JIO;
— TekcT «Microorganisms» ¢.50 uuTaHHs, IepeKIIaj, JaTH BiAMOBII Ha 3aITUTaHHS

110 TeKCTy— BIIp. 9, ¢.50;
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—  BBeneHHs HOBOro rpamMaTHYHOrO Marepiany «EKBIBaJeHTHM MOAAIbHUX
JIECITIB»:

MOJIAJIBHI niecsioBa Ta ix ekBiBaJleHTH
ExBiBajeHTOM MOJAIBHOTO JIIECTIOBA can € CIOJIy4eHHs to be able to. Y munynomy
gaci BoHO Mae (popmy was able to, were able to.

Hanpuxknan: He was able to translate this text. - Bin mir nepexnacTu 1iei TeKcCT.

060B'A30K,; po3ymoBa 4u MPOXaHHSA,
HeobXigHiCTb isnyHa 3gaTtHiCTb| MOXIMBICTb, 403BIN
Verb to have to
must can to be able to may to be allowed to
Tense to be to
% % haveto am to - ..am \ > ?m
Present o 2 are to | § |[is able to £ |is —allowed toe to
@ has to is to are are
was to o |was \ = |was
Past --- |had to § /able to g allowed to
were to were were
Future === |will have to ---- |will be able to ---=|will be allowed to

VY Mmait0yTHROMY Yaci 3aMiHHUK MOAJILHOTO JiecioBa can mae gopmy will be able
to.

Hanpuxman: He will be able to translate this text. - Bin zmooice nepexnacmu yei
mekcm.

MuHymMii 4ac ekBiBaJieHTa MOJAIBHOTO miecioBa may — was allowed to, were
allowed to mepekagaeTsCst CI0OBOM “1O3BOJIUTH .

VY Maii0yTHROMY Yaci eKBIBAJICHT MOJAJIBHOTO JIi€ciioBa May — croiydeHHs to be
allowed to mae popmy shall be allowed to Ta will be allowed to.

Hanpuknan: He will be allowed to translate this article. - Homy ooszeoname
nepexacmu Yo cmammio.

ExBiBanenToM MopampHOTO JmiecioBa Must y munynomy daci € had to. Bin
MepeKIIaIacThCsl YKPAiHCHKOK MOBOKO CJIOBAMM: MOBUHEH OYB, MOTPIOHO OYJIO; Y
Maii0yTHROMY uaci 3aMiHHUK Mae (popmy will have to — moBunen Oymy, moTpiOHO

OyJe, TOBEIEThCS.
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Ille omgHMM eKBiBaJCHTOM MOJAJIBHOTO JieciioBa must € tobeto. Ileil exBiBasieHT
3aCTOCOBYETHCSI TOJ1, KOJIM BUPAKAETHCSI HEOOXITHICTh BUKOHAHHS i HA OCHOBI
ab0 JTOMOBJIEHOCTI 200 3a IUIaHOM. Y TeNepllHbOMY 4aci BiH Mae ¢opmu am to,
are to, is to.
Hanpuxman: 1 am to meet him at 5 o'clock. - 4 nosunen 3 num 3ycmpimuce o 5
200uHi. (Mu 3 HUM NPo Ye OOMOBIANUCD).
Y MUHYJIOMY Yaci €KBiBaJIeHT jaiecioBa Must — miecimoBo to be to mae popmu was
to, were to. Y maiiOyrHpoMy 4aci aiecioBo t0 be {0 sik ekBiBaJeHT MOJAIbLHOTO
JieciaoBa MUSt He BXKUBA€ETHCS.
ExBiBasIeHTH MOJAJIBHUX Ji€CiiB, Taki Ak to be able to, to be allowed to, to have to
MOKYTh BXXKHBaTHCh B Simple Present 3 Tum e 3Ha4YCHHSM, IO 1 MOZAJIbHI
JiieciioBa can, may, must.
I. can — could (mozmu) — to be able to ( 6ymu ¢ 3mo3i)

1) He can help you. — Bin Mosxe g10moMorTH Tooi.

He could help you. — Bin Mir gomomMortu To0i.

He will be able to help you. — Bin 3moske gomomortu To0i.

2) Hexe...? 3 pisnumu inghinimueamu (6 numanbHux peueHHsIx)
Can It be raining? — Hesxe iiae momr?

3) He moxe OyTH, 1100 ... (6 3anepeuysanbHux peueHHsIx)

He can’t have come. - He mosxe OyTH, 11100 BiH IPUHTIIOB.
4) Mir 6u

He could have done it.- Bix mir 01 3poOuTH I1€.

1. must(nosunen) — to have to — nosunen uepes o6cmasunu, wo cKranucs
To be to — nosunen 3a posknaoom, zpagpixom, oomosérenocmio.
1) You must listen to him. — Tu moBuHEH ci1yXxaTu Horo.
| have to meet him. — I moBuHeH (3MyI1ICHHIT) 3yCTPITH HOTO.
Do | have to meet him?
| don’t have to meet him
He has to speak to me.

Does he have to speak to me?
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He doesn’t have to speak to me.
| had to meet him. — 4 3mymenuii OyB 3ycTpity #oro. (MeHi qoBerocs)
Did | have to meet him?

| didn’t have to meet him.

| shall have to meet him. — 51 moBuHeH (3MyIIeHMIT) OYAy 3yCTPITH HOTO.

He is to report here at 5. — Bin moBruHEH AONOBIAATH O 5 TOIMHI.

| am to report ...

We are to report ...

He was to report at 5. — Bin noBuHeH OyB JOMOBIATH O 5 TOJIMHI.
We were to report ...

He was to have reported at 5. — Bin noBuHeH OyB jgonoBigaTd. (ajie He

BHCTYIINB)
2) IToBUHHO OYTH... - 3 PI3HUMH IHQIHITHBAME 68 CIMEEPONCYBATLHUX PEUCHHSIX

He must be working now. — BiH, MOXIIHBO, TIpaIfiOe 3apas.

He must have done it. — Bin, MOITHBO, 3pOOHB II€.

He must have misunderstood it. - Bix, MOXIIHBO, HE 3pO3yMiB II€.

I11. Should — pouinbHIiCTH
ought to — mopana 3 pi3HUMU IHQIHIMUBAMU
KOPCTKHUIA TOKIp
1.You should learn English.- To0i HaJIeKUTHh YIUTH aHTIIHCHKY MOBY.

2. You should have done it yesterday.- To6i citig Oyiio 3poOuTH 1ie BYopa (ajie T

HE 3po0OuB).

3. They ought to help your parents.-  BoHu MoBHHHI JomoMaraTi 0aTbKaM.

4. They ought to have arrived already. - Bonu Bixe noBuuHi 0ysu 0

MPUIXaTH.
5. Why should I do it? - 3 sikoi peui MeHi 11e pooutu?
6. If you should run into him, SIK1II0 TH BUOAIKOBO 3yCTpIHENI

Horo,
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remind him about me. Harajai oMy po MeHe.
IV. may - to be allowed to — 0o3¢in
1. You may take it. — Tu MOXeIII B35TH II€.

| was allowed to take it. - Meni 103BOIHIN B3ATH II€E.

| shall be allowed to take it. — Meni 103BOJISTH B3STH 1I€E.

2. May — MOXJIMBO, IMOBIPHO, MEBHO - 3 pi3HUMU IHpIHIMUsAMU
might - me OimpIn Maja iMOBipHICTE  ( “pamTom”, M’SIKHIA JOKIp , “HEe
BUKJIFOYEHO
It may rain. - MoxmBo, Oye Jo1I.

They may (might) have done it. — HaieBHO, BOHH 11 3pOOHIIH.

You might have helped me. - Twu mir Ou MeHi JTOIIOMOTI'TH.

V. need — cymnie ug000 neobxionocmi 0ii'} 3 pi3HUMU IH@IHIMU8amu
0e32ny3dicmo Oii ( B MUTAJILHUX 1 3aMlepevyBaIbHUX
PEUYECHHSIX)

Need he go there? - Homy tpeba Tyau HTi?

You needn’t have worried. - He Tpe6a Oyi0 T001 XBUIIOBATUCH, HE OYII0

HEOOX1THOCTI (@ T XBHIIFOBABCH).

— BUKOHAHHS rpaMaTHYHUX BIpaB 14, c.46.

3. 3akaouHa yactuna 10 xB

IosicHenHs foMamIHbOTro 3aBaanHsA. Your hometask for the next lesson will be:
—BUBYHMTH HOBUH JIEKCHYHUI Matepian 1o Temu «Microorganismsy c.50;
—MIATOTYBaTUCS IO CIOBHUKOBOTO TUKTAHTY;

—MIATOTYBaTH TIEPEKa3 TEKCTY;

—BHUKOHATH MUCHMOBO Bripasu 5,6 ¢.47, Bup.10 ¢.51.

IHigBenenHs miacymkiB. Bucrap/jieHHs OL[IHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAmMy8anHaAmM (AH2AIUCHKA)
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IVIAH-KOHCIIEKT NIPAKTUYHOI'O 3AHATTA Ne 10
(IUTSE CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansarra: The Founder of Virology D.l.lvanovsky. Iloxigui Bix
3aiiMEHHMKIB SOMeE, any, No, every. 2rou.
Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TPAKTHIl TOBOPIHHA, PO3BUTKOM

(1)OH€TI/I‘IHI/IX, IrpaMaTHYHHUX HABHUYOK Ta JICKCUYIHOT KOMHeTeHHi.l..

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHs 3aHATTS:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiicbka 15 MEIUKIB :
NpaKTUKyM 3  JucuMiuliHd  «[HOo3emMHa MoBa 3a  mpodeciiiHuM
COpSIMYBaHHSIM» JUIA CTYAEHTIB MeauuHux (akynpreTiB / ykiman. O.B.
['opaienko, O.A. Mupomnnuenko, A.B. Hepym, F0.B. Open-Xanik, JI.B.
CazanoBuu, O.JI. Consinenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e wMarepianu caiity : https://english-online.in.ua/zaymennyky-v-anhliyskiy-
movi/

Mera:
IIpakTnuHa
— AKTyaJi3ailis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIETEHITI1 ((hOHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTuka);
— BBenenns HoBoro rpamatudHoro matepiany «l[loxigHi Bij 3aliMEeHHHKIB SOme,
any, no, everyy;
— BBenenns HoBoro JiekcuuHoro marepiany «The Founder of Virology»;
— BnockoHaneHHs Ta pO3BHTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, I1AJIOTYHOTO MOBJICHHS,
— Po3mmpenHs JEKCMYHOTO 3aracy CTYICHTIB (30KpeMa JIeKCHKa II0B’s3aHa 3
npoeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);
3arajabHOOCBITHS

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTUII MaTepia;
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— HaBunTu ocMHCITIOBaTH OTpUMaHy 1H(MOpMAILio;

Po3BuBarwua

— Po3BHBaTH HAaBUYKH BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIEKCUYHOTO MaTepiaiy;
— Po3BuBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;

— Po3BHBaTH HAaBUYKK YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSA 3MICTY ;

— Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBaTu iHTEpec 10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTb O OTOYYHOYO1 A1HCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTSH
e BcerynHa yacTuHa — oprasizaiiiHuii MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
1.IlepeBipka qOMAIIHBOTO 3aBJAHHS
— IlepeBipka nepekasy Tekcty (15-20 xB) Ta mucbmoBux Brpas (10 xB)
2. BBeneHHst HOBOTo rpaMaTudHOro matepiany (15)
3.BBenenns HoBoOro JiekcuyHoro Mmarepiainy (40)
e 3ak/I04YHA YACTHHA — TIJBEACHHSA MIJACYMKIB 3aHSTTA,
JIOMAIITHLOTO 3aBJaHHS. BUCTABJICHHS OIIIHOK (9 XB)
Xia 3angarrsa

1. IToyaToK 3aHATTHA

OpranizamiitHuii MOMEHT:
® [IPUBITAHHS
® [IepeBIpKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
[TepeBipka qOMaITHBEOTO 3aBIaHHS
— BUBYMTH HOBUH JIGKCHUHHUI Matepian g0 Temu «Microorganisms» ¢.50;
— MATOTYBATHUCS 0 CIOBHUKOBOTO JUKTAHTY;

— MIATOTYBaTH TepeKa3 TEKCTY;
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— BUKOHATH MHUCHMOBO BIipasu 5,6 ¢.47, Bip.10 c.51
Buknamad BumpaBisie MOMHWIKH 1 CTYJICHTH Pa3oM OOTOBOPIOIOTH TMPaBHILHUN
BapiaHT — 15-20 xB.

ITosicHeHHSI HOBOTO MaTepiaJy:
— BBenenHs HoBoro rpamaTu4yHoro marepiany: IloxigHi Bij 3aliMEHHHKIB SOME,
any, no,every
[Ipuramaemo, mpaBuia BXXUBaHHS SOMeE, any, No:
VY cTBepIKYBaIbHUX PEUCHHSX MU BKUBA€EMO SOME;
VY nuTanpHUX PEYCHHIX MU BKUBAEMO any,
VY 3amepeyHux pedyeHHsX 3 NOt Mu BkuBaemo any;
NO Mae 3HaueHHA “HISKUN’ 1 pOOUTH PEUCHHS 3alepeUyHUMHU.
Heo3naueni 3ailiMmeHHUKH B aHrJjiiicekiii  moBi (Indefinite  pronouns)
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI Y THX BHIMAJKaX, KOJIH JOCTEMEHHO HE BIJIOMO IPO KOTO caMe
nnerbes. Taki 3aiiMEHHUKH HE BU3HAYAIOTh HI IpeAMET Hi 0co0y, BOHM JIWIIE
MOKa3yloTh 0 LEel mpeaMer abo ocoda icHye. BoHM yTBOPIOIOTBCS Bij MPOCTHX
3aliMEHHHUKIB any, SOMe Ta every 3 noJaBaHHIM 10 HHMX ciiB one, body ra thing.

Hwuxue B TaOnuIll HaBeEH1 iX TPUKJIIA/IH.

anybody — xto-HeOy b anyone — xto-HeOyap  anything — mo-ueOy1b
somebody — xToch SOmMeone — XTocCh something — mockb
nobody — HixTo N0 ONe — HiXTO nothing — wiro
everybody — Bci everyone — Bci everything — Bci

3aiimeHHUKH ONe Ta body sBIsIFOTBCS  CHHOHIMaMK. SOME Ta MOXiJHI BiJ HBOTO
(something, someone, somebody) BKUBAIOTECS y CTBEPKYBATHBHUX PEUCHHSIX:
Hecouldseesomebody. — Bin Mir koroch 0a4uTH.

... aany ta iioro noxigHi anything, anyone ta anybody — y 3anepeuynux ta

IMUTaJIbHUX:
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Anybody here? — € Tyt xTOCH?

Coin 3amam’sitaTy, 1o 3 3aiiMeHHrKamMu Nothing, noone ta nobody He BXxUBarOTHCS
1HIII 3amepeYeHHS.

Nothing happened. — Higoro He Tpamuiocs.

Nobody came. — HixTo He npHHIIOB.

— BBeieHHsT HOBOTO JICKCHYHOTO MaTepiaiy:

— 1exkect  «The Founder of Virology» c¢.55 — uuTaHHs, 3pOOHMTH IHUCHMOBHIA
HepeKyIaI, CKIACTH 3allTaHHs [0 TEKCTY Ta CKJIACTH aHOTAIIi0 10 TEKCTY.

3. 3akiIl0YHA YacTuHa 5 XB

IlosicHenHs1 AoMamIHBOTO 3aBaanus: Your hometask for the next lesson will be:
— BUBYMTH HOBUH JICKCHUHUI Matepian g0 Temu The Founder of Virology;

— MiATOTYBATHUCS JI0 CJIOBHUKOBOTO JMKTAHTY;

— miarotyBatu mnepekas Tekcty «The Founder of Virology;

— 3poOUTH MUCHMOBO BITpaBu 2 ¢.53, 8 ¢.56.

IMigBenenHs1 miacymkiB. BucraB/jieHHs OL[iIHOK.

Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)
INJIAH-KOHCIIEKT ITIPAKTUYHOI'O BAHATTS Ne 11

(U1t CTYCHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKysIbTETiB)

I'pyna HMara

Tema 3ansarTa: AlexanderFleming. /liecnosa to be Ta to have. 2 rox.

Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Y TPAKTHUI[l TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(OHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCHYHOT KOMITETEHIT].

MeToauuHe 3a0e3Me4eHHS 3aHATTA:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiicbka I MEIUKIB :
OpaKTUKyM 3  jaucumiuiiid  «lHozemMHa  MoBa 3a  mpodeciiiHUM
COpSMYBaHHSIM» ISl CTYACHTIB Menu4yHux ¢akynbreTiB / ykiaa. O.B.
['opaienko, O.A. Mupomnandenko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B.
CazanoBuu, O.JI. Consinenko. — 3anopixoks : [3JIMVY], 2018. - 168 c.

52



e wmarepianu caitiB: 1) https://english-online.in.ua/zaymennyky-v-anhliyskiy-
movi/
2) http://just-english.com.ua/diieslovo-to-be/

Merta:
IIpakTuyna
—AKTyasri3allis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMmmeTeHI1i ((hoHeTHKa, JIEKCHKa,
rpaMaTHKa);
—BBenenHs HOBOro rpaMaTH4YHOTO MaTepiany ExBiBalieHTH MOJANbHUX I1€CTIB.
—BBeaennsHoBorojekcuuHoromatepiany«Alexander Fleming»
—BaockonaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, A1aJI0TTYHOTO MOBJICHHS;
—Po3mpenHss JeKCUYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHKa II0B’s3aHa 3
npodeciiftHOIO AISTbHICTIO CTYACHTIB);
3arajabHOOCBITHS
—HaBunTy BUKOpHUCTOBYBATH Ha MPAKTHUIIl MaTepia,
—HaBuuTtu ocmucaoBaTi oTpuMaHny iH(opmMailito;
Po3BuBarwua
—Po3BUBaTH HAaBUYKKM BUKOPHUCTAHHS BUBYEHOTO JISKCHYHOTO MaTepiany;
— Po3BuBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;
— Po3BuBaTH HAaBUYKK YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSA 3MICTY ;
—Po3BuBaTu yBary, MUCICHHS.
BuxosHa
—BuxoBaTu iHTEpec 10 BUBUCHHS 1HO3EMHOT MOBH;
—BuxoBaTu 3a11ikaBiaeHICTh 10 OTOUYHOYO1 A1HCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTs
* BcTynHa yactuHa— oprasizainiiHuii MOMEHT (3XB)
* OCHOBHA YaCTHHA:
1.ITepeBipka 1OMaITHLOTO 3aB/IaHHS
—ITepeBipka nepekasy Tekcty (15-20 xB) Ta nucbmoBux Biipas (10 xB)
2. BBenenns HOBOTO rpaMaTuyHOTO MaTepiany (15)

3.BBenenns HoBorO JIekKcuyHOTOo Matepiany (40)
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* 3akmiOyHa YacTWHA — MIABEJACHHS MIiJACYMKIB 3aHATTS, T0/a4a IOMAlTHHOTO
3aBJaHHS. BUCTaBJICHHS OIMiHOK (10 XB)
Xia 3aHarro
1.ITouyaTok 3aHATTH
Opranizamiinuii MOMEHT:
* PUBITAHHS
* IepeBipKa BIACYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
[lepeBipka qOMaNIHBOTO 3aBAAHHS
— BUBYMTH HOBUH JIGKCHUHUI Matepian g0 Temu The Founder of Virology;
— MIJATOTYBATHUCS J0 CIOBHUKOBOTO JUKTAHTY;
— mIroTyBaTu mnepekas tekcry The Founder of Virology;
— 3poOUTH MUCHMOBO BIipaBu 2 ¢.53, 8 ¢.56.
Buknanau Bumpaiisie MOMUIKH 1 CTYyJI€HTH pPa3oM OOTrOBOPIOIOTH MPaBUIBLHUMN
BapiaHT — 15-20 xB.
IlosicHeHHsI HOBOTO MaTepiaJjy:
— BBenenHs HOBoro rpamaTiaHOro marepiany: Jliecimoso to be
1) CamocrTiiine miecioBo. Tak camo sik i B Hariii MoBi gieciaoBo t0 be moixke
BHUCTYNATHU B POJII OCHOBHOTO CaMOCTIHHOTO JI1€ECTIOBA:

= He is at home. — Bin (3HaxoauThes) BIoMa.

= lamin London. — { (mepedyBato) B JIoH10HI.
2) JiecnoBo-3B’43Ka, 10 BXOJUTh B IMEHHUW MPUCYIOK. IMEHHUIN MpUCYIOK
CKJIQJIAEThCA 3 Jl€ciioBa 1 Oyab-iKO1T YaCTMHU MOBHM (IMEHHHUK / 3aliMEHHUK /
YUCTIBHUK / TPUKMETHUK). Lle omuH 3 HaltmommpeHimmx
BUKOpHCcTaHHs tobe (B ykpaiHChKiil MOBI JI€CIIOBO Maiike 3aBXkKI1

OIYCKA€THCS 1 Ma€ 3HAYEHHS “OyTH”):
« My brother is 7. — Moemy 6pary 7 pokiB. (Bin € cemupiuamm).
= She will be my new boss. — Bona 6ye MoiMm HOBUM OGOCOM.

= The flowers are pretty. — I'apni kBiTH. (KBiTH € TapHUM™U).
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2) YactuHa JnieciiiBHOro TpHCyJKa. Y JHaHii kareropii miecioBo to be
BUKOHY€  JonmoMikHy  ¢yHKIito. Hailbinpm  momynsipHi  BHOAAKU
BHUKOpucTaHHs — Continuous (mpogoBxkenuii vac) i Passive Voice (macuBHHi
CTaH).

VY KOXHOMY 3 IIUX YaciB BHKOPHCTOBYETbCS TeBHa (opma gieciioBa to be B

MO€EIHAHHI 31 3MICTOBUM J1€CIOBOM (caMe BiH Oyjie 3BydaTH B Iepekiajl Ha

YKPAIHCBKY).

CxeMaTU4HO Ji€CiBHA KOHCTPYKIIIS BUTJISAIAE SK:

to be + Ving abo have + been + Ving / had + been + Ving 6 nepgexnux uacax:

= My friend was reading a book, when | called him. — MiiinpyrautaBkHury,
KOJIUSATIOI3BOHUBAOMY.

= | am listening to you. — SteGeciyxaro.

= He has been living in LA for three years. — Bin sxuBee BJIoc-AHmKenec Bxe
TPH POKH.

[{s rpamaTHYHa CTPYKTypa BHKOPUCTOBYETHCS y BUIIAAKAX, KOJTH OYyIb-sKa Jis

B110yBa€THCS HAJ IPEIMETOM.

JlieciiiBHA KOHCTPYKIiSl BUTJISIA€ HACTYITHUM YHHOM:

to be + V3 (diecnoso y mpemiii ¢hopmi)

Ha ykpaiHcbKky MOBY pe4YeHHSI TAaKOTO THITY MOYXHA MEPEBOJUTH 1 B AKTUBHOMY

ctani. CyTh MaCUBHOTO CTaHY MOJISATAE€ B HACTYITHOMY: MPsIME JTOTIOBHECHHS CTa€

M1IMETOM.

Hanpuxnao:

« Snomunasikua. (Active voice) — | washed the windows.
» Bikna (nonoBHenHs) Oynu momuti MHOM. (Passive Voive) — The windows
were washed by me.

Hiecmoso to have
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HiecmoBo tohave — matu, ops 3 IHITUM BaKIIMBUM JI€CIIOBOM aHTJTIHCHKOI MOBH,
tobe — OyTH, rpae 0co0IMBY 1 BAXXIUBY POJIb B aHTJIIHCHKIA MOBI. Y HBOTO KiJIbKa
byHKIH

Y peueHHi 1 B MOBI J1ieciioBo tohave Moxe BUCTYIIATH SIK CAaMOCTIHHOIO OJTMHUIICIO,
TaK 1 JOTMIOMDXHUM JiecioBoM. Hanpuknan:

| am glad that | have so many friends! — 51 panuii, o y Mene tak 6arato Apy3iB!
(to have — camocTiitHe J1ieCIIOBO)

Have you ever entered this room? — Tu konu-HeOyab BXOAUB B IfoKiMHATY? (tO
have — nomoMi>KHUI Ji€CIOBO)

B skocti momomikHOTO jdiecioBa, t0 have nomomarae yrBoputh 4YaciB Present
Perfect i Past Perfect:

| have never been in London. — S wikonu He OyB y JIoHOHI.

Have you already finished your work? — Tu B)ke 3akiHUYHB CBOIO POOOTY?

No, I haven’t finished it yet. — Hi, 4 ii e He 3akiH4YuB.

Jane said that she had sigBimamu her granny. — Jl>kelin cka3aia, 110 BOHA BiaBigana
CBOIO Oabycro.

He had lived there many years ago. — Bin Tam »xuB 6arato pokiB TOMY.

— BUKOHAHHS TpaMaTWyHuxX BOpaB 4,5 ¢.52 Ha 3akpilUIeHHS TPaMaTUYHOTO
Marepiary

— BBe/leHHSI HOBOTO JIEKCHYHOI0 MaTepiajry:

—tekct Alexander Fleming c¢.55 — uwuTtaHHs, 3poOMTH THCHMOBHUI TepeKyal,
CKJIACTH 3allMTaHHS JI0 TEKCTY Ta aHOTAIIIfO.

3. 3akII0YHAYACTHHA D XB

IosicHenHsIIOMamHbOro3aBaanus: Your home task for the next lesson will be:
— BUBYMTH HOBUH JIEKCHUHUI MaTepian 10 Temu «Alexander Flemingy;

— MIATOTYBATHUCS JIO CIIOBHUKOBOTO TUKTAHTY;

— MIATOTYBaTH IEpeKa3 TEKCTY,

— 3poOuTH MUCHbMOBO BIpaBu 6 ¢.53 ta 9 ¢.57.

IlinBenenns migcyMkiB. BucraBiieHHsI OLIHOK.
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3MICTOBHUH MOJYJIb 4. MEDICAL INSTITUTIONS
Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8aHHAM (AH2NIUCHKA)
IIJIAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTS Ne 12
(IUTSE CTYJIHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (PaKyJIbTETiB)
I'pyna Hara
Tema 3ansitsi: Medical Institutions. Polyclinics. 3actocyBanns Present 3amicTb
Future. ITicmsutorn.2 rog.
Bua 3a”HATTSA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM
(GOHETHYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIT1.
MeToauuHe 3a0e3nedeHHs] 3aHATTS:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiicbka 15 MEIUKIB :
NpaKTUKyM 3  JucuMiuliHd  «[HOo3emMHa MoBa 3a  mpodeciiiHuM
COpsIMYyBaHHSIM» JJIA CTYACHTIB MeauuyHux (axynereriB / ykmaa. O.B.
I'opaienko, O.A. Mupomnanderko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B.
CazanoBuu, O.JI. Consinenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e MaTepianu cairy: https://preply.com/blog/2016/03/29/upotreblenie-
poslelogov-v-anglijskom-yazyke

Mera:

IIpakTnyHa

— AKTyaJi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIETEHITI1 ((hOHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTuka);

— BBenenns HoBoro rpamaTudHoro MarepianyPresent 3amicts Future. [Ticismoru;
— BBenenns HoBoro Jiekcuunoro marepiany Polyclinics;

— BockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, 11JIOTTYHOTO MOBJICHHSI;
— PosmmpenHs neKCHYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IOB’s3aHa 3
npodeciiiHOO AISUIBHICTIO CTYIEHTIB);

3arajabHOOCBITHS

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;

— HaBpuuTn ocmuciroBaTu oTpuMaHny iH(opMailito;
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Po3zBuBarwua
— Po3BuBaTH HaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JIGKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BHBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;
— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
— Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.
BuxoBHa
— BuxoBartu inTepec 10 BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH;
— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh O OTOYYHYO1 A1HCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTs
e BcerynHa yacTuHa - opraHizaiiHiuii MOMEHT (3XB)
e OCHOBHA YaCTHHA!
1.IlepeBipka qOMAIIHBOTO 3aBJAHHS
— IlepeBipka nepekasy Tekcty (15-20 xB) Ta nucbMoBux Bipas (10 xB)
2. BBenenHst HOBOro rpaMatuyHoro marepiainy (15)
3.BBenenns HoBOrO JiekcuyHoro Mmarepiainy (40)
e 3ak/I04YHA YACTHHA — TIJBEACHHS MIJACYMKIB 3aHSTTA,
JIOMAIITHHOTO 3aBJaHHs. BUCTaBIIEHHA OIIHOK (10 XB)
Xig 3anarroa
1.ITouaTok 3aHATTS
OpranizamiitHuii MOMEHT:
® [IPUBITAHHS
® [IepeBipKa BIACYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
[lepeBipka qOMaNIHHOTO 3aBAAHHS
— BUBYMTH HOBUH JIeKCHUHUI MaTepian 10 Temu «Alexander Flemingy;
— MJATOTYBATHUCS J0 CIOBHUKOBOTO JUKTAHTY;
— MIATOTYBaTH TepeKa3 TEKCTY;

— 3poOuTH MUCHbMOBO BIpaBu 6 ¢.53 ta 9 ¢.57.
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Buknanau BumpaBiisie MOMHIKH 1 CTYACHTH pa3oM OOTOBOPIOIOTH MpPaBUIIbHUIN
BapianT — 15-20 xa.

— IlosicHeHHSI HOBOTO I'PAMATHUYHOI0 MaTepiajy:

MMicasmorm — ne ¢ikcoBaHi MPUMUMEHHUKH, SKi YTBOPIOIOTH CMHCIOBY Mapy 3
KOHKPETHUMHU JiecioBamMu. barato aHTmMCBKIX MIECTIB MarOTh 3a3BHYall OJHE
3HAUEHHS, ajie SKIIO J0 HUX JO0JIaTH MEBHI NPUUMEHHUKH - TO BOHU HAOYBarOTh
IHIIUN 3MICTY, BIAMOBIIHO, 1 3HAYEHHS BCHOTO PEYCHHS BiJ] IIOTO TEX 3MIHUTHCA.
T1 yactku ( a came— MPUUMEHHUKH), SIKI WIYTh MICIS JIECHTIB, 1 € «IICISUIOTH.
JiecnoBa, siIKl BAKOPUCTOBYIOTBCSI 3 TIEBHUMH NPUMMEHHUKaMH ab0 MiCIsJIOTaMH
Ha3UBAIOTHCS «(PPA30BUMHU J11€CIIOBAMM).

KopoTkuii cnucoK NOMMPEeHNX JTIECJTIB 3 MiCJAAI0TaMu

Ask someone out - 3ampocutu Korock Ha moOauenHsi; Ask for - mompocurw,
npocutu; Back off - Bigcrymuru, npuramsmysatu; Be around - Oyrtu mopywd,
no6yu3y; Be away - Oytu y Bin'i3ni; Be in - Oytu Ha micii, Oyt npucyTHiM; Be Off
- iitm, ixaTu; Be over - 3akiHuuTHCS, 3aBepmmTucs; Blow away - 3abparu BiTpowm;
Blow up - migipatu(cs); Comment on— xomentyBatu; Depend on— 3anexaru;
Look for — mrykatu; Look at— muBurtucsi; Look back— osmparucs; Look after—
narmsgatv; Look forward to - gekaru 3 merepminusaMm; Go to— iru; Go away—
mitu; Listen to — cinyxaru; Belong to— manexaru; Wait for— gexatu; Switch on—
Brarouaty; Switch off — sBumumkatm; Put on — mamsratm; Put off - 3mimarm,
posasratu; Take on— xymysaru; Take off - 3nimaru, Bumansatu, ckugatu; Fill up -
HAIOBHIOBATH, 3alOBHIOBATH MOBHICTIO; POINt out - migkpeciaroBaTH, BKa3yBaTH,
nomitut; Wake up - mnpokumarucs, Oymutu; Write down — 3anumcysarw.
[Tocnemoru 3 MpUKMETHUKAMHU B aHTJIIMCHKIA MOBI.ICHY€E psii TPUKMETHUKIB, SIKI
BUMAararoTh Micisi cebe meBHUX MOCT(IKCIB (TCISAIOTIB):

Annoyed about— posnparoBanwmii, He3amoBosieHuit; Annoyed at— poscep pKeHwuil;
Amazedat— 3nuBoBanmii; Astonished at— 3guBoBanuit; Angry with— cepautuii Ha
koro-HeOyap; Disappointed in— posuapoBanmii B; Dressed in— oasrHeHuii B;

Ashamed of — mpucopomnenwuii; Capable of — 3maTamii, mo moxe; Fond of—
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TO0SUMi, sSKui 3axommoeThes; Generous of— menpuii; Responsible for—
BiJIOBITabHUH 3a; Interested in -3aiHTepecoBaH B, 3aXOILTIOETHCS;

Similar with - cxoxwuii Ha, cxoxuil 3; Full of - moBumit yorocs; Famous for -
3HaMCHUTUH YMM-HEOY/lb, BIIOMHUI 3aBIsku doMych, Sorry for (doing smth.) -
KaJIKyIOTh 3a 1ock; Married to - oapyxenumii Ha, onpysxkena 3; Crowded with -
MIEPETIOBHEHUI KUMOCH.

[licnsnorn rparwTh JOCHTh BAXKIWMBY pOJb B YTBOPEHHI pPEYEHb, OCKUIBKU
BUKOPHUCTAHHS TOTO YM 1HIIOTO IMMIOCISJIOTY IICHs JiecioBa ab0 MPUKMETHHKA
MO>K€ 3MIHIOBATH 3MICT BCHOT'O PEYEHHS.

—BHUKOHAaHHS BpaB 1— 3 ¢.59-60 Ha 3akpinsIeHHS TpaMaTUYHOTO MaTepiay.
BBeneHHsI HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiaay:

—rekct  Polyclinics c¢.61-o3natiomnends 3 HoBumu JIO c. 60, ¢. 61 unTaHHA
TEKCTY, TIepeKia, ckiactu 10 3amuTaHb 0 TEKCTY,

—BHUKOHAHHS TPEHYBaJbHUX JIEKCHYHMX BripaB 1-3 ¢.60.

3. 3akiIl0uHA YacTuHa 5 XB

IosicHeHHs1 AoMaIIHBOTO 3aBAaHHsA: Your hometask for the next lesson will be:
—BHBYUTH HOBHUH JICKCHUHUHN MaTepian 1o Temu «Polyclinicsy ¢.60;
—MIiATOTYBATUCS JI0 CJIOBHUKOBOTO JIUKTAHTY;

—miAroTyBaTtH mepekas Tekcty «Polyclinicsy;

—3po0uTH MHCHMOBO BrpaBu 4,6 ¢.60-61.

IMigBenenHs1 miacymkiB. BucraB/jieHHs OL[iIHOK.

Inozemna mosa 3a npoghpeciiinum cnpamysannam (an2niiicoka)
INVIAH-KOHCITIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 13
(U1t CTYJICHTIB 2 KypCy MEIMYHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Jlara
Tema 3ausarrsa: A Case of Bronchitis.Tracheitis. Continuous Passive. 2 rog.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(doHETUYHHX, TPAMAaTHYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOI KOMIETEHIII].
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MeTtoauuHe 3a0e3neYeHHs 3aHATTS:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina aHrmificbka majIsi MEIHKIB
MPaKTUKYM 3 JUCHMIUIIHA «[HO3eMHa MoOBa 3a mpodeciiHUM CIPSIMYBAHHIM
s cTyneHTiB MmeanyHux ¢akynbreriB / ykman. O.B. Topmienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
ConsHenko. — 3anopixxs : [3/IMVY], 2018. - 168 c.

e MaTepianu caitiB: 1) easy-english.com.ua/passive-voice/

2) https://teacheng.info/theory/grammar/voice/
Mera:
IIpakTnyHa
—AKTyaui3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMImeTeHIIi ((hoHeTHKa, JIEKCUKa,
rpamMaTHKa);
—BBejicHHS HOBOTO rpaMaTudHOro Matepiany Continuous Passive;
—IloBTopennst nekcuunoro matepianry Polyclinics ta rpamaruanoro Continuous
Passive;
—BBenenns HoBoro jekcuunoro matepiany A Case of Bronchitis;
—BaockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, A1aJI0T1YHOTO MOBJICHHS;
—Po3mpenHss JeKCUYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHKa II0B’s3aHa 3
npodeCiiftHOI0 AISTBHICTIO CTYACHTIB);
3arajabHOOCBITHS
—HaBunTy BUKOpUCTOBYBATH Ha MPAKTHUI MaTepia;
—HaBuuTtu ocmucaoBaTi oTprMaHny iH(opmMailio;
Po3BuBarwua
—Po3BuUBaTH HABUYKK BUKOPUCTAHHS BUBUEHOI'O JICKCHYHOTO MaTepiay;
— Po3BUBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;
— Po3BuBaTH HaBUYKU YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSI 3MICTY ;
—Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.

BuxosBua
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—BuxoBaru iHTEpec 10 BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH;
—BuxoBartu 3a1ikaBiaeHIiCTh O OTOYYIOUOT A1MCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTH
e BcrynHa yactuHa— opraHizariiHuii MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
1.I1epeBipka JOMaITHBOTO 3aB/IaHHS
—ITepeBipka nepekasy Tekcty (15-20 xB) Ta mucbMoBuX Bipas (10 xB)
2. Beenenns HOBOTo rpaMatugHOro Matepiany (15)
3.BBenenns HOBOTO JiekcuyHoro Mmarepiainy (40)
e 3ak/I04YHA YACTHHA — TIJBEJACHHSA MIJACYMKIB 3aHSTTA,
JIOMAIITHLOT'O 3aBAaHHs. BUCTaBJIeHHS OIIHOK (10 XB)
Xig 3anarroa
1.ITouaTok 3aHATTS
OpranizaiiiiHuii MOMEHT:
® IIpUBITAHHS
® [IepEeBIPKA BIACYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
[lepeBipka qOMaNIHHOTO 3aBJAHHS:
— BUBYMTH HOBHUH JIeKCHUHUI MaTepian 10 Temu «Polyclinicsy ¢.60;
— MATOTYBATHUCS 0 CIOBHUKOBOTO JUKTAHTY;,
— miarotyBatu mnepekas Tekcty «Polyclinicsy;

— 3poOUTH MUCHMOBO BIipasu 4,6 ¢.60—61.

rmogada

Buknamau Bumpapiisie MOMUIKH 1 CTYyJIEHTH pPa3oM OOTOBOPIOIOTH MPaBUILHUMN

BapianT — 15-20 xB.

IosicnenHst HoBoro Mmatepiaay ContinuousPassive:

Axio miaMer o3Havae 0coOy abo MpeaMeT, Ha SIKi CIPSIMOBAHO IO 1HIIOI 0co0u

abo0 mpeameTra, TO JIECIOBO-TIPUCYJOK BXKHUBAETHCS B TACUBHOMY CTaHI

(PassiveVoice).
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VYci yacoBi popMH TACHBHOTO CTaHY YTBOPIOIOTHCS 3 IOTIOMIKHOTO JiecioBa tobe
y BinmoBimHomy 4aci i thePastParticiple ocaHoBHOTO niecioBa:

Let's take a look at how to make continuous passive sentences.First of all, let's look
an example active sentence: The workers are painting the bridge.

In the above sentence:

The workers are the subject.

are painting is the present continuous verb.

the bridge is the object.

To make a present continuous passive sentence the object (the bridge) comes first:
‘The bridge is being painted.'

This is how the present continuous passive is formed:

Object (The bridge) + 'to be' verb (is) + being + past participle (painted)

Continuous Passive

To be +being+ Past Participle ( 3-s popma 3micToBOTO JTi€cTOBa)

In passive sentences the subject is not always needed; however, if you want to
include it the sentence becomes:

‘The bridge is being painted by the workers.'

We can change this sentence into the past continuous passive like this:

Active — "The workers were painting the bridge.'

Past Continuous Passive — 'The bridge was being painted by the workers.'

Let's take a look at some more examples:

Present Continuous Passive — 'My car is being fixed.'

Past Continuous Passive — 'My car was being fixed.'

Present Continuous Passive— 'The meeting is being held in my office.’

Past Continuous Passive — 'The meeting was being held in my office.'

The Present Continuous Passive
CTBepaKyBaJibHA IHuranbHa 3anepeuyna
The letter is being read Is the letter being read The letter isn’t being read
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now. — JIucra YuTarTh now? — Jlucra yuTarTh now. — Jlucra He

3apas. 3apas? YUTAIOTH 3apas.

The pictures are being Are the pictures being The pictures aren’t being
shown to us. — Ham shown to us? — Ham shown to us. — Ham e
IMOKAa3YIOTb KAPTHUHHU. IMIOKa3yKTb KapTI/IHI/I? IMOKa3YIOTb KapTHUHU.

The Past Continuous Passive

CTBepaxyBajibHa [MuranbHa 3anepeuyna

The letter wasn’t being
read at that moment. —
Jlucra He ynTamM y TOM
yac.

The letter was being read | Was the letter being read at
at that moment. — that moment? — Jlucra
Jlucra yutanu y To 4ac. | UdTaIu y TOM 4ac?

The pictures weren't
being shown to us at 5
p.m. — Hawm nHe
ITOKa3yBaJIl KapTHHHU
O I'SITIA TOIUHI.

A popma nmiecinosaThe
pictures were being
showntousat5p.m. —
Ham nokaszyBaim
KapTUHM O IT'SITIH TOJIHUHI.

Were the pictures being shown
tousat5 p.m.? — Ham
MOKa3yBaJld KApTUHU O T ATIN
rOJIuH1?

Zamam’araiite! The Future Continuous Passive He ichye.

BukoHaHHS TECTy Ha 3aKpIIUICHHS TPaMaTUYHOTO MaTepiaiy :
1.When you called, the students __ being taken to school.

are
were
IS
was

2.Flowers are ___ grown in her garden.
be

been

IS

being

3.The reportis being by Frank.
write

wrote
written
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4. the hotel being refurbished next week?
Has

Have

Is

Are

5.Passengers are being __ from the airport.
flown

fly
flew

flight

6.The prisoners being released tomorrow.

were

was

IS

are

7. Shoes are being in the market.

bought

buys

buy

BBeieHHsI HOBOTO JIEKCHYHOT0 MaTepiajy:

—BHUKOHAHHS TPEHYBaJbHUX JIGKCUYHMX BIipaB 1,2,3 c.65;

—reker ACase of Bronchitis ¢.66 o3naitomaecHus 3 HoBumu JIO, YMTaHHS TEKCTY,
NepeKIIajl, CKJIACTH TUIaH JI0 TEKCTY.

3. 3ak/1104Ha YyacTuHAa 5 XB

IosicHeHHs1 AOMAIIHBLOTO 3aBaaHHsi: Your hometask for the next lesson will be:
—BHBYUTH HOBHUH JIKCHUHUH MaTepian 10 TeMu «A Case of Bronchitis» ¢.66;
—migroryBatu nepekas tekcty «A Case of Bronchitisy;

—TIOBTOPUTH IpaMaTHYHUI MaTtepian Continuous Passive;

—3pobutn Bhparu 1, 2 c.64, 4,5 ¢.65, 5,6 c.66-—67.

IlinBenenns migcymMkiB. BucraBiieHHsI OLIHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAmMy8anHam (AH2NIUCHKA)

IVIAH-KOHCIIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 14
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(IUTSE CTYIEHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansrTa: Hospitals.Work of an In-Patient Department. Forms of Participles.
2 TOJI.
Bua 3aHATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Y TIPaKTHIIl TOBOPIHHS, PO3BHUTKOM

(dboHETUYHHX, TPAMAaTHYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOI KOMIETEHIII].

MeToauuHe 3a0e3nedeHHs] 3aHATTS:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiicbka ajis MeEIUKIB
MPaKTUKYM 3 JUCHUIUIIHA «[HO3eMHa MoOBa 3a MpodeciiHUM CIPSIMYBAHHIM
Uil CTyAeHTIB MeauuHux (akynereriB / ykinan. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B. Ca3zanosuu, O.JI.
ConsiHenko. — 3anopixoks : [3]IMVY], 2018. - 168 c.

e Mmatepianu canrty:http://easy-english.com.ua/participle/

Merta:

IIpakTnyHa

— AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KoMMeTeHIIli (PoHeTHKa, JIeKCUKa,

rpaMaTHka);

— BBegenns HoBOro rpamaTryHOro MaTepiany Functions of Gerund,;

— IloBTopenns nexcuuHoro Marepiamy A Case of Bronchitis ta rpamaTuaHOro

ContinuousPassive;

— BBenenns HoBoro sekcuunoro marepiany Work of an In-Patient Department;

— BnockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, T1AJIOTYHOTO MOBJICHHS,

— PosmmpenHs neKCHYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IOB’s3aHa 3

npodeciiiHOO AISUIBHICTIO CTYIEHTIB);

3arajabHOOCBITHS

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTUII MaTepial;

— HaBuuT ocmucioBaTu oTpuMany iHGopmMalliro;

Po3BuBarwua
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— Po3BuBaTH HaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BuBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;
— Po3BHUBaTH HAaBUYKK YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSA 3MICTY ;
— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.
BuxosHa
— BuxoBaTu 1HTEpec 10 BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH;
— BuxoBatu 3a1ikaBieHICTh A0 OTOUYIOYOi JIHCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTs
e BcerynHa yacTuHa - opraHizaiiiHiuil MOMEHT (3XB)
e OcCHOBHA YacTHHA!
1.IlepeBipka JOMAIIHBOTO 3aBJAHHS
— IlepeBipka nepekasy Tekcty (15-20 xB) Ta nmucbmoBux Brpas (10 xB)
2. BBeneHHs HOBOTO rpaMatuyHOro matepiany (15)
3.BBenenns HOBOTO JiekcuuHoro Mmarepiaiy (40)
e 3akjJ04YHA YacTHHA — TIJBCACHHSA IMJACYMKIB 3aHSTTSA, I10jada
JIOMAITHbOTO 3aB/IaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)
Xia 3angarrsa
1.IlouaToK 3aHATTH
OpranizaiiiiHuii MOMEHT:
® IIpUBITAHHS
® TIepeBIpKa BIJICYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
[lepeBipka qOMaNIHHOTO 3aBIAHHS:
— BUBYMTH HOBHUH JIeKCHUHUI MaTepiai 1o Temu «ACase of Bronchitis» ¢.66;
— mAroTyBatu mnepekas tekcry «A Case of Bronchitisy;
—TOBTOPUTH rpaMaTHYHUI MaTepian Continuous Passive;
—3pobutu Brpasu 1,2 c.64,4,5 c.65,5,6 c.66-67.
Buknamad BUMpaBisie MOMMIIKH 1 CTYJICHTH pPa30oM OOTOBOPIOIOTH IPaBUIBLHUIN

BapiaHT — 15-20 xa.
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IlosicHeHHSI HOBOTO MaTepiaJy:

BBeieHHsI HOBOTO TPAMATHYHOT0 MaTepiaxy

JlienpuMKMeTHHUK B aHTJIIMCHKIM MOB1 — HEOCOOOBa (popMa aHTIIIMCHKOTO J1€CIIOBA,
10 Ma€ BJIACTUBOCTI JI€CIIOBA, MPUCITIBHUKA Ta MPUKMETHUKA. B yKkpaiHChKii MOBI
AQHTMCHKUHN TIENPUKMETHUK BIJTIOBIIA€ JIEMPUCTIBHUKY Ta JIEMTPUKMETHUKY.

AHTIHACHKI TIENPUKMETHUKU PO3IOIIISIOTHCS Ha:

1. JienpukMerHuk tenepimaboro yacy (Present Participle a6o mpocro Participle 1.

Bin mae 181 popmu:

Present Participle Simple, mo BiamoBigae ykpaiHCHKOMY i€NPUKMETHHKY
TENEPIIIHBOTO Yacy

Present Participle Perfect, mo BianoBimae yKpaiHCbKOMY i€IPUKMETHHKY
TENEPITHBOr0 Yacy Ta A1ENPUCITIBHUKY HEJJOKOHAHOTO BUAY.

HienpukmetHuk MmuHysnoro uacy (Past Participle ado Participle 11). Bin

BIJINIOBIJIA€ TIEMPUKMETHUKY MUHYJIOTO Yacy B YKpPaiHChKii MOBI.

dopMu JIENPUKMETHUKA B aHTTIHACHKIN MOBI1

dopma AKTUBHHI CTaH ITacuBHUY cTaH
1€CJIOBO + : :
Present 8 . being + 3 dhopma miecioBa
. 3aKiHYEHHS -INg .
Participle : being asked — 6ymu sanumanum
. asking — numarouu |__.
. ., Simple : being fooled — 6ymu 060ypenum
Participle doing — pobrsiuu
having + 3 ¢opma having been + 3
Present vins bopm )
. JiecmoBa dbopmamiecnoBa
Participle . .
Perfect having asked — having been asked -
3anumasuiu oymuszanumanum (6d4ce)
JOTIOMI>KHE J1€CIOBO + 3 opma
o JIlecoBa
Pariciple 11

waswritten — 6ys nanucanuti

Participle |
Present Participle Simple B akTuBHOMY CcTaHi YTBOPIOEThCS 3a JIOIOMOTOO

J0JJaBaHHA 3aKiHueHHs -INQ 10 1 dopmu miecnoBa — Tak caMo, sK 1 repyHaid. Ha

YKpaTHCBhKY BiH MEPEKIAAA€THCS A1IENPUKMETHUKOM B aKTUBHOMY CTaHi:
0o
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tospeak (cosopumu) — speaking (ecosopsiuu)

to listen (cnyxamu) — listening (cayxarouu)

JlienpukMeTHUK Temepimuboro yacy y ¢opwmi Present Participle  Simple
BUKOPHUCTOBYETHCS Y JBOX BHITAJIKaX:

1. Konmu moTpiOHO moKa3aTH OJIHOYACHICTH J1i, 110 BUPaKEeHA JIEMPUKMETHHUKOM 3
Ji€r0, M0 BUPaKEHA JIECIOBOM-TIPUCYJIKOM Y MHHYJIOMY, TEMEpilTHbOMY a0o
MalOyTHBOMY Yaci:

Asking them what time it was he looked nervous. — ITumarouu 6 nux xompa
200UHQ, BIH BUNA0AE 3HEPBOBAHUM.

Reading book he tried to make some notes. — Yumarouu knuey, 6in pobue unucku
3 Hel.

2. Konmu noTpiOHO BUpPa3WTU [iI0, IO BIAHOCUTHCA N0 TEMEPIIHBOrO Yacy,
HE3aJIEXKHO BiJ] TOTO, B IKOMY Yacl 3HaXOJIUTHCS JI1€CTOBO-TIPUCYIOK:

The man waiting for you outside called you yeasteday. — Yonosik, wo uexae na sac
Ha 8ynuYyi, 0360HUE 8AM YHOPA.

Here we have a present waiting for you. — B nac € nooapynok, wo uekac na mebe.
JIJiss yTBOpEHHS MMacMBHOTO CTaHy BHKOPHUCTOBYETHCS JOMOMIXKHE JieciioBo being

Ta JIECIOBO y TpeTiii (opMmi abo 3 n0aaBaHHSM 3aKiHUeHHS -€d. SIKIIo AiecaoBO

HEeTIPaBWIbHE, TO JTUBITHCS TAOJIWIIO HEMPABUIbHUX JIIE€CIIB:

build (6yoysamu) — being built (6ymu cnopyoorcysanum)

follow (crioysamu) — being followed (6ymu mum, 3a kum crioyromu)
PresentParticiplePerfect

PresentParticiplePerfect B axkTuBHOMY CTaHi YTBOPIOETBCS 3a JOINOMOTOFO
JOMOMIKHOTO JiecioBa having miroc Tpethoi Gopmu aiecioBa abo k jieciaoBa 3
3aKiHYEeHHsM -ed:

ride (ckaxamu) — having ridden (npockaxamu)

pray (moaumucs) — having prayed (nomoausuiucs)

JlleMpUKMETHUK TENepIIIHLOTO 4Yacy y CBOiM JokoHaH1d (mepdexTHiid) dopmi
Present Participle Perfect BukopHCTOByeTbCS y BHUIAIKax, KOJIU MOTPIOHO

BHUCJIOBHUTH JIi10, III0 MepeayBaa Jii, sKa BUpaKeHa J11€CIIOBOM-TIPUCYIKOM:
oY
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Having played football he is returning home. — Haepaswucy y ¢hymobon, sin
no8epmacmsbcsi 0000M).

Having done his homework he went to bed. — 3pobuswu domawne 3a60anms 6in
niuos cnamu.

B macuBHOMY cTaHi Mmicisi JOMOMIDKHOTO ciioBa having BUKOPUCTOBYETHCS Ie W
JIONIOMIX@HE JiecI0Bo been:

having done (3pobuswiu) —having been done (6ymu 6sice 3podrenum)

having asked (3anumaswu) — having been asked (6ymu esice 3anumanum)
Participle 11

JllenpUKMETHUK MHUHYJIOTO Yacy Ma€ JIMIIE MacHUBHY QOpMy 1 NEPEKIaNA€ThCS SIK
JTIEMPUKMETHUK MUHYJIOTO CTaHy Ha YKPaiHChKY MOBY.

HiecmoBo B Past Participle HasuBaeTbes 1mie i mieciaoBoM y 3 dopmi (pyra dhopma
— Past Simple).

Participle Il moxxe yTBOproBaTHCS 3a JOINOMOTOIO JIOJABAaHHS JIOTIOMIKHOTO
JiecioBa J0 JiiecyioBa y 3 gopmi:

to give (Oasamu) — given (Oanuii)

to teach (nasuamu) — tought (naguenuii)

VY pedeHHi IEMPUKMETHUK MUHYJIOTO Yacy MOK€ BUKOHYBATH TakKi (PYHKITIT:

1. IMeHHOT YaCTHHH CKJIAJIEHOT0 MPUCYAKa micis aieciis: to be (6ymu), to

feel (siouysamu), to look (suensioamu), to get (ompumysamu), to become
(cmasamu) ta in:

My car is broken. — Mos mawuna 3namana.

He looked scared. — Bin suensoac nepensxkanum.

2. O3nauvenHs. [Ipy mpoMy IIEMPUKMETHHK MOXKE PO3TAIIOBYBATHCS SIK TEPE.
IMECHHHMKOM, TaK 1 MICIISI HHOTO:

Fred looked at the table filled with food. — @peo noersnye na cmin, nanosnenuii
11cero.

Fred looked at the filled by someone table with food. — @peo nocnanys na cmin, wo

0y6 HanosHeHUll idcero.
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3. O0cTtaBuHy  4acy a0o o6ctaBuHy npuuMHH. B Takux  Bumazkax
JTIEMPUKMETHHUK BIJNOBIAA€ HA MUTAHHS K0.1u? ab0 yomy? 3a axoi npuuunu?:

When gone to his friend nobody opened door. — Koau sin npuixae oo ceoco opyea,
HIXMO He 8IOKpU8 08epi.

Played football he didn’t do his homework. — Ockinvku 6in epas y ¢pymbon, mo ne
3p0OUE OOMAUHE 3A80AHHSL.

4. CrJIaAHOTO 10JAaTKA 3 IMEHHUKOM B 3arajJbHOMY BIAMIHKY a00 3aiiMEHHUKOM B
00’ €KTHOMY:

He heard his name mentioned. — Bin nouys, wo 6y10 nazeano tio2o im s.

| want the work done soon. — A xouy, wo6 poboma 6yna ckopo 3pobnena.

HiecnoBo to have y 38’5311 3 JIENPUKMETHUKOM MHHYJIOTO Yacy y poJii CKJIaJHOTO

JoAaTKa O3HAuvae, 10 Jis BIAOYBAEThCA HE CaMHUM MiAMETOM (TOOTO THUM, XTO
TOBOPUTH), @ KUMOChH 1HIIIUM:

She had her nails done. — fii niocmpuenu niemi.

| had my car repaired. — Mo mawuny iopemonmyeanu.

— BUKOHAaHHs BIipaBu 2 ¢.69.

BBeneHHsI HOBOTO JIEKCMHYHOTO MaTepiajy:

— BUKOHAHHSI TPEHYBAJIbHUX JICKCUYHUX BIipaB 1-3 ¢.70;

—rexker Work of an In-Patient Department ¢.70, o3uaiiomnenns 3 HoBumu JI1O,
YUTaHHS TEKCTY, EPEKIIaJl, CKJIACTH TUIaH JI0 TEKCTY, 3alTUTaHHSI;

— BUKOHAHHSI MiCJISI TEKCTOBHX BIpas 5,6 ¢.71.

3. 3akiIl0YHA YacTuHa 5 XB

IosicHenHs foMamIHbOTro 3aBaanHsA. Your hometask for the next lesson will be:
—BUBYATH HOBUH Jekcuunuii matepian g0 temu «Work of an In-Patient
Department» c.70;

—migroryBatu nepekas tekcty « Work of an In-Patient Departmenty;

—TOBTOPUTH IpaMaTHYHHUI MaTepian Functions of Gerund;

—3poOHTH TMCEMOBO-CKIAcTH 10 peueHbh Ha MEAMYHY TEMATHKY 3 BUKOPHUCTAHHSIM
Gerund;

— BUKOHATH BOpaBy 7 c.72.
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IlinBenenns migcymMkiB. BucraBiieHHsI OLIHOK.

Inozemna moea 3a npoghpeciitnum cnpamysannam (anniicoka)
INJIAH-KOHCIIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTS Ne 15
(IS CTYAEHTIB 2 KypCy MeIUYHKX (DaKyJIbTETIB)

I'pyna Hara
Tema 3ansrTsi: Case History. Grammar Revision (Tenses:Active&Passive). 2 rog.

BI/IH 3AHATTH: 3aHATTA 3 I[OMiHaHTOI-O y HpaKTI/IIIi FOBOpiHHH, PO3BUTKOM

(bOHeTI/I‘-IHI/IX, IrpaMaTHYHHUX HABHUYO0K Ta JICKCUYIHOT KOMHGTGHI_[i.l..

MeroanuHe 3a0e3ne4CHHS 3aHATTH:

e Essentials of Medical English = IIpodeciitna anrmiiiceka mji1 MEIUKIB
NPaKTUKYM 3 JUCHMIUIIHA «[HO3eMHa MoOBa 3a MpoQeciiHUM CIPSIMYBaHHIM
Uit cTyneHTiB MenuuyHux (axynereriB / ykinan. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
Consinenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Medical English: Case Reports. Nervous System: HaBYaabHO-METOIUYHUI
MOCIOHMK ISl cCaMOCTIMHOI poO0TH cTyeHTIB Il kypcy MennuHux ¢GakyiabTeTiB /
ykaan. : O. B. T'opaienko, B. B.JKaBoponkosa, O. JI. ConsiHeHKO. —3anopizkiKs :

3JIMV, 2017. - 100 c.

e PospatkoBuii matepian g0 Temu «Case History»

IIpakTnyHa

— AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMIEeTeHIIlT ((PoHETHKA, JIEKCUKa,
rpaMaTHka);

— TloBTopenns nekcuuHoro marepiamy Work of an In-Patient Department Ta
rpamaruyroro Functions of Gerund;

— BBenenns HoBoro JekcuuHoro matepiany CaseHistory ;

- BI[OCKOH&JIGHH}I Ta PO3BUTOK HABUYO0K MOHOJIOFi‘IHOFO, I[iaJ'IOFi‘{HOFO MOBJICHHA,
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— PosmmpenHss JE€KCMYHOTO 3amacy CTYIEHTIB (30Kpema JIeKCHMKa IOB’si3aHa 3
npodeciitHOI0 AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);
3arajabHOOCBITHS
— HaBunTy BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepia;
— HaBuuTu ocmuciroBaTu oTpuMany iHGOpMaIlio;
Po3BuBarwua
— Po3BuBaTH HAaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BHBaTH MOBJICHHEBI HABUYKU;
— Po3BuBaTH HaBWYKW YUTAHHS HAa TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.
BuxosHa
— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;
— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh 0 OTOYYHOYOT JIHCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTH
e BcerynHa yacTuHa— oprasizaniiHuii MOMEHT (3XB)
e OCHOBHA YaCcTHHA!
1.ITepeBipka qOMaITHLOTO 3aBIaHHS

— IlepeBipka nepekasy Tekcty (15-20 xB) Ta nucsmoBux Brpas (10 xB)

2.BBeieHHST HOBOTO JIGKCHYHOTO Matepiany (45)
e 3ak/I04YHA YAaCTHHA — TIJBEACHHSA MIiJACYMKIB 3aHSTTA, Mojaya
JIOMAITHbOTO 3aB/IaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)
Xina 3anarroa
1.I1oyaTok 3aHATTS
OpranizamiitHuii MOMEHT:
® [IPUBITAHHS
® [IepeBIpKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA

[lepeBipka qOMaNIHHOTO 3aBIAHHS:
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— BHUBYMTH HOBHWI nexcuunuii marepian go temu «Work of an In-Patient
Department» ¢.70
— miaroryBatu mnepekas tekcty «\Work of an In-Patient Departmenty;
— MOBTOPHUTH TpamMatndHuid Matepian FunctionsofGerund,
— 3pO6I/ITH MUCbMOBO-cKi1acTu 10 PC€UYCHb HAa MCOAUYHY TCMATHUKY 3 BUKOPUCTAHHAM
Gerund;
— BUKOHATH BHpasy 7 ¢.72.
Buknanau Bumpapisie MOMHJIKHM 1 CTYJACHTH pa3oM OOrOBOPIOIOTH IMPaBUILHUN
BapiaHT — 1520 xa.
BBeneHHs HOBOTO JIEKCHYHOT0 MaTepiaiay ”Case History”
STRUCTURE OF CASE HISTORY
The Case History is all the relevant information or material gathered about
anindividual, family, group, etc., and arranged so as to serve as an organized
record and have analytic value for a social worker, student, or the like: used
especially in socialwork, sociology, psychiatry, and medicine.
1.1 Introduction

An introduction is necessary to establish the focus of a case and provideorientation
to a reader. It should consist of a few clear and concise openingstatements, which
typically include information on:

e Name (pseudonym)

o Age

e Marital status

e QOccupation

e Referral details

e Central problem

1.2 History of Presenting Complaint

This should be a detailed account of the patient's central problem that you have

already identified in your opening statement. Put details about the problem and
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related symptoms in a chronological order, as this will help with the clarity of

your writing.

Identify common psychiatric symptom. You should make connections
between the isolated symptoms that the patient may have revealed to
you somewhat randomly in their interview by grouping the symptoms
together (i.e. depressive, psychotic, anxiety). This will help your
writing to develop logical sequences. It may be necessary to comment
on relevant negative as well as positive symptoms.
Comment on the impact of the illness on the patient’s life. Consider
work, social relations and self-care.
Note details of previous treatment. Include information on who
administered management (when and where), what the treatment was
(and preferably the dose and duration of treatment), and the patient’s
responses to treatment.
Integrate current problem and psychiatric issues. Consider the
relationship between the patient’s psychiatric state and concurrent
medical conditions.

1.3 Past Medical History

In this section of the report, you need to show that you a) understand the

relationship between medical conditions and psychiatric symptoms, and b) can

appreciate the complexity of medical problems that might be exacerbated by

psychiatric conditions.

Record medications. Demonstrate an understanding of the significance of

drug therapy on psychological function and, if appropriate, focus on medications

taken by the patient that may influence the patient’s psychological function.

1.4 Summary and diagnosis

The summary must draw on all areas in the earlier parts of the report. New

information cannot be introduced.

Essentially the summary will contain a brief outline of:

75



e Who the patient is

e What his problems are

e What effects the problems are having on the patient

e As well as a brief indication of:

e Why the problems arose (precipitating factors)

e How the problems arose (predisposing factors)

e Factors influencing progression / the course of the problems

(perpetuating and protective factors)

Features may be drawn from all aspects of the history and examination, and
should include relevant negatives (features of the diagnosis and differential
diagnoses that are not present).

The diagnosis will require you to synthesis signs and symptoms in the case
report to identify core problems. You should explicate your reasoning for drawing
the links between signs and symptoms and diagnostic decision-making. In other
words, what important aspects in the History, Mental State Examination and
Physical Examination lead you to making the provisional diagnosis? Pick out the
relevant pieces of these sections and make links with the final diagnosis (and
differential diagnoses).

One way to approach explaining your reasoning is for you to take each
differential diagnosis and write down the pros and cons evident in the earlier parts
of our report that serve to support or discount the likelihood of the differential
diagnosis.

1.5 Management
On the basis of your formulation, you will need to outline

appropriatemanagement plans, including:
e Investigations;
e Short-term goals;
e Long-term goals.

e SHORT CASE HISTORY
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SURNAME 9Jameson First name Alan

AGE 53 SEX M MARTIAL STATUS M

OCCUPATION  Carpenter

PRESENT COMPLAIN

Acute backache referred down R sciatic nerve distribution. Began 6/52 ago and became more
severe over past 2/52. Affecting work and waking him at night. Also 6/0 tingling in K foot.
Wt loss 3 kg. Depressed

O/E
General condition Fit, well-muscled
ENT NAD
RS NAD
CVS P BP
HS
GIS NAD
GUS NAD

CNS  Loss of lumbal lordosis, spasm of R erector spinae. Straight leg raising R restricted
to 45 °. Reflexes present equal. Neural-depressed R ancle jerc.

IMMEDIATE PAST HISTORY

Paracetamol helped a little with previous intermitted basic pain.

POINTS OF NOTE
Carpenter- active work,

1.78m, 68kg —tall; slightly-6uilt

o EXAMPLE OF CASE HISTORY

It’s a Mr. Alan Jameson, a 53-year-old carpenter. He is 1.78 meters in height and
68 kilos in weight. He’s been an infrequent attender in the past but he came to the
hospital complaining of pain in his right leg and in his back. It started about six
weeks ago and it’s become gradually more severe over the past couple of weeks.

The pain wasn’t localized. It’s been getting to the stage where the pain is waking
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him up at night, it’s been so severe, and he’s noticed some tingling in his right
foot. He’s having difficulty in carrying on with his work. He’s also lost three kilos
and has become quite depressed. In the past he has suffered from intermittent pain
in back. Paracetamol gave some relief but didn’t solve the problem completely. He
didn’t have any problems with health in the past. As the pain he has numbness in
his toes on the right foot. An MRI scan of the lumbar spine confirmed that the
patient had a prolapsed interverbal disc. The patient was prescribed a maximum of
“twenty-four hours” bed rest and with strong painkillers (Dihydrocodeine 30 mg.),
he was given some physio to ease his leg and back.

- BUKOHAHHSI TPEHYBAJIbHUX JIeKCUYHUX Bpas c.170 ex.9-13.

3. 3ak/1104HAa YacTUHA 5 XB

IMosicHeHHsI AOMaMIHbOTO 3aBaaHHsA. Your hometask for the next lesson will be:
— HammMcaTH KOpoTKi ictopii xBopoO (Short Case History) snpasa 8 ¢.80;
—TMOBTOPUTHU JICKCUYHUHN, TPaMaTUYHUN MaTepiaiu;

— BUKOHATH BOpasy 7 c.79.

IMigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs OL[iIHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAMy8anHAM (AH2NIUCHKA)
INJIAH-KOHCIIEKT ITPAKTHUYHOI'O SAHSATTS Ne 16
(U1t CTYICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKysIbTETiB)

I'pyna Mara

Tema 3ansitTsi: Examination of the Patient. Gerund&Participle. 2 rox.

MeToau4uHe 3a0e3MeYEeHHS 3aHATTH:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiickka s MEIUKIB :
MPaKTUKYM 3 JUCHHIUIIHA «[HO3eMHa MOBa 3a MpPoGeCciiHUM CIPSIMYBAHHIM
Uil cTyAeHTiB MeauuHux (akynereriB / yknan. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
Consenko. — 3anopixxs : [3/IMVY], 2018. - 168 c.

e Po3garkoBwuii MaTepian 10 Temu «Examination of the Patienty
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e Mmatepianu caity: http://www.Wikipedia.com— [aTepHeT eHIMKIONIE IS

Mera:

IIpakTnyHa

— AKTyaJi3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMTIETEHITI1 ((hOHETHKA, JICKCHKA,
rpamaTHuKa);

— IloBTOpeHHSI JIGKCHYHOTO MaTepiary Case History Tta rpaMaTHYHOTO
FunctionsofGerund,

— BBenenns HOBoro JiekcuuHoro marepiany Examination of the Patient;

— BockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, I1JIOTYHOTO MOBJICHHS,;
— Po3mmmpenHs JIEKCUYHOTO 3amacy CTYJACHTIB (30KpeMa JICKCHKa IOB’s3aHa 3
npodeciiiHOO AISUTBHICTIO CTYJICHTIB);

3arajJybHOOCBITHA

— HaBunTH BUKOpHCTOBYBATH Ha MPAKTHIll MaTepia;

— HaBuuTt ocmuciaoBaTu oTpuMany iHhopmMallio;

Po3BuBarwua

— Po3BuBaTH HaBHUKH BUKOPUCTAHHS BUBUYCHOTO JICKCHIYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BuBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;

— Po3BuBaTH HaBUYKHW YUTAHHS HA IIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBatu 3a11ikaBJICHICTb O OTOYYHYO1 A1HCHOCTI.

IL1an 3aHATTSH

*BcerynHa yacTuHa - opraHizamiitHuil MOMeHT (3XB)
*OCHOBHA YaCTHHA:

1.IlepeBipka 1OManIHBOTO 3aB/IaHHS

— IlepeBipkananucanns Short Case History (30 xB)

— IlepeBipka 3acBOEHHS JIEKCHUHOTO MaTepiany 3a Temoro «Case History»
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2.BBenieHHs HOBOTO JIGKCUYHOTO Matepiamny (45)

*3aKJIFOYHa YacTHHA — IIJBEICHHA TMIJACYMKIB 3aHSTTS, I0Jada JOMalIHbOTO
3aBJlaHHS. BUCTaBJICHHs OIiHOK (10 XB)

Xia 3angarro

1.IToyaTok 3aHATTS

Opranizamiinuii MOMEHT:

* IPUBITAHHS

* MIEpeBIpKa BIJCYTHIX

2. OCHOBHA YacTUHA

IlepeBipka 1oMamIHbLOIO 3aBIAHHSI:

— HamucaTu KOpoTki icTopii xBopob (Short Case History) Bmpasa 8 ¢.80;

— OBTOPUTH JIEKCUYHUH, TPaMaTUYHUI MaTepialiu;

— BUKOHATH BOpasy 7 ¢.79.

Buknanau BumpaBiisie MOMUIKH 1 CTYyJIEHTH pPa3oM OOTrOBOPIOIOTH IMPABUILHUN
BapiaHT — 1520 xa.

BreieHHsIHOBOTOJIeKCHYHOTOMaTepiaiy ”Examination of the Patient”
—BBeaeHHs HOBOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy: BupaBu 1-4 ¢.84-85;

—tekct «Examination of the Patienty uwtanHs, 3poOUTH MHCEMOBHIA TEPEKIIA,
CKJIACTH 3alMTaHHA 10 TEKCTIB A Ta B Ta ckiracTy aHOTaIlO 10 HUX.

3. 3akiIl0YHA YacTuHa 5 XB

ITosscHeHHs moMamHBOro 3aBgaHHs: Your home task for the next lesson will be:
—BHBYUTH HOBHUI JIEKCHUHUI MaTepian 10 TeMu «Examination of the Patienty.
—MI1ATOTYBATUCS JI0 T1JICYMKOBOTO KOHTPOJIIO YCHIIITHOCTI;

—MIATOTYBaTH TIEPEKa3 TEKCTIB 32 TEMaMH 3MICTOBHUX MOJYJIB 3—4;

—3poOuTH NMUCHMOBO Bripasu 7,8 ¢.87—-88.

IHigBenenHs: miacymkiB. BucraB/jieHHs OL[IHOK.

Inozemna moea 3a npogheciithum cnpamyeanuam (anzniiicoKa)

IIVIAH-KOHCIIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTA Ne 17

80



(IUTS CTYJIHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (PaKyIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansitTai: [lincymKoBUl KOHTPOJIb yCHIMIHOCTI MOAYJ 1. 2 ro.

MeTtoauyHe 3a0e3neueHHs 3aHATTS:

e Essentials of Medical English = IIpodeciiina aHrmiicbka IS MEIHUKIB
IPAKTUKYM 3 IUCHUIUTIHM «[HO3eMHa MoOBa 3a MpOQeciiHUM CHpPSIMYBaHHSIM
s cTyneHTiB MeanuHux (akynbreriB / ykman. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
Consinenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Crarti s peepyBaHHs.

e KoMIUIEeKT BapiaHTIB TECTOBHX 3aBAaHb 3 IEPEBIPKI 3aCBOEHHS MOIYJIA 1.

Mera:
IIpakTnyHa
—AKTyasti3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KoMIMeTeHII1i ((hoHeTHKa, JIEKCUKa,
rpaMaTHka);
—BaockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, A1aJ0T1TYHOT'O MOBJICHHS;
—Po3mmpenH nexkcuyHOro 3armacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IIOB’s3aHa 3
npodeciiiHOIO AISNIBHICTIO CTY/IEHTIB).
3arajJybHOOCBITHA
—HaBunuTty BUKOpHUCTOBYBATH Ha MIPAKTHUII MaTepia,
—HapuuTtu ocmucaoBaTi oTpuMaHny iHdopMaliito.
Po3BuBarwua
—Po3BuBaTH HAaBUYKHM BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JICKCHYHOTO MaTepiany;
—Po3BHuBaTH MOBJICHHEBI HABUUKHU;
— Po3BuBaTH HaBUYKM YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
—Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.
BuxoBHa

—BuxoBartu iHTE€peC 10 BUBUCHHS 1HO36MHOI MOBH;
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—BuxoBartu 3aiikaBieHiCTh 1O OTOYYIOUYOT TIMCHOCTI.

Il1an 3apgarTra

e BcrynHa yacTHHA - Oprafi3aniifHui MOMEHT (5 XB)

e (OCHOBHA YaCTHHA:

—pedepyBaHHs cTaTel Ta MPOBEICHHS CIiBOEC M 3a 3alaHUMU TeMamu (40 XB).

— BUKOHAHHS TECTOBHUX 3aBJIaHb 3 MepeBipki 3acBoeHHs Moayist 1(40 xB.).

e 3ax/II0YHA YACTHMHA — I1JIBEJICHHS MIJCYMKIB 3aHATTA (5 XB)

Xia 3aHarTs

1.IlouaToK 3aHATTH
OpranizaiiiHuii MOMEHT:

® IIpUBITaHHS

® T[IepeBipKa BIJICYTHIX

2. OCHOBHA YacTHHA

—pedepyBaHHS CTaTel — BUKIIAMa4 PO3JA€ KOKHOMY CTYAEHTY CTaTTIO, CTYJEHT

poOUTh NMUCHMOBUW TEpEKiIaJ ypPUBKY CTAaTTI Ta aHOTALlI0 CTaTTl 3a IUIAHOM

(indopmartiiiauii pecypce http://study-english.info/annotation.php).

ANNOTATION PLAN

1. The title of the

article.

e The article is headlined...
e The headline of the article I have read is...

e As the title implies the article describes ...

2. The author of the
article, where and when
the article was
published.

e The author of the article is...
e The author’s name is ...

e Unfortunately the author’s name is not mentioned

e The article is written by...

82



http://study-english.info/annotation.php

It was published in ... (on the Internet).
It is a newspaper (scientific) article (published on
March 10, 2012 / in 2010).

3. The main idea of the

article.

The main idea of the article is...

The article is about...

The article 1s devoted to...

The article deals (is concerned) with...

The article touches upon the issue of...

The purpose of the article is to give the reader
some information on...

The aim of the article is to provide the reader with

some material on...

4. The contents of the
article. Some facts,

names, figures.

The author starts by telling (the reader) that...
The author (of the article) writes (reports, states,
stresses, thinks, notes, considers, believes,
analyses, points out, says, describes) that... /
draws reader’s attention to...

Much attention is given to...

According to the article...

The article goes on to say that...

It is reported (shown, stressed) that ...

It is spoken in detail about...

From what the author says it becomes clear
that. ..

The fact that ... is stressed.

The article gives a detailed analysis of...
Further the author reports (writes, states,

stresses, thinks, notes, considers, believes,
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analyses, points out, says, describes) that... /
draws reader’s attention to...

In conclusion the author writes (reports, states,
stresses, thinks, notes, considers, believes,
analyses, points out, says, describes) that... /
draws reader’s attention to...

The author comes to the conclusion that...

The following conclusions are drawn: ...

5. Your opinion.

| found the article (rather) interesting (important,
useful) as / because...

I think / In my opinion the article is (rather)
interesting (important, useful) as / because...

| found the article too hard to understand/ rather

boring as / because...

— IIPOBEJICHHS CITBOECI M 32 TEMaMH 3MiCTOBHHX MOAYJIB 1-2:

z

Tema

Work of the Human Heart

The Circulation of the Blood

The Corpuscular Elements of Blood

The Cardiac Rhythm

The Physiology of the Lungs

The Exchange of Gasesin the Lungs

The Brain

Conditioned Reflexes

© O N o g & W N

Microorganisms

84




10. | The Founder of Virology D.I. Ivanovsky

11. | Alexander Fleming

12. | Polyclinics

13. | A case of Bronchitis

14. | Work of an In-Patient Department

15. | Examination of the Patient

— TIPOBEJICHHS TECTOBOTO KOHTPOJIIO 32 BapiaHTaMH.

[Ipukinaa OplEHTOBHOTO TECTOBOIO BaplaHTa 3 MEPEBIPKI 3aCBOEHHS MOAYJS 1!
BUBEPITH IPABUJIBHUI BAPIAHT BIAITOBI/I:

1. It is well known that there is a ... between the objective reality of a painful

stimulus and the subjective response to it.

a) different b) difference c) differential d) differ  e) differently

2. Vital signs on admission were: respiration 24/min, heart rate 116 beats per

minute and regular, cold hands and feet, the patient was ... to commands.

a) unresponsive  b) uneffective c) insufficient d) uncontrollable

€) unconscious

3. Well, tell me about your new patient, please. What’s your ... ?

a) clinical diagnosis  b) final diagnosis c) correct diagnosis

d) doubtful diagnosis e) working diagnosis

4. 1 went to seek a medical .. to the Outpatient Department and was followed

there, but the treatment didn’t help me; the doctors seemed to be puzzled about my

problem.
a) attraction b) action c) affliction d) appreciation e) attention
5. The double ... system of blood flow refers to the separate systems of

pulmonary and systemic circulation in amphibians, birds and mammals (including
humans).

a) genetic b) digestive c) nervous  d) circulatory e) immune
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6. The inferior vena cava is posterior to the ... , and runs along side of the
vertebral column on its right side.
a) abdominal cavity b) pericardial cavity  c) visceral cavity

d) orbital cavity e) tympatic cavity

7. A muscular layer allows veins ... , which puts more blood into circulation.
a) to contract b) to discharge C) to pump d) to range e) to beat
8. ... stretching gives the potential energy that will help maintain blood pressure

during diastole, as during this time the aorta contracts passively.

a) aorta b) artery c) arteriole d) vein e) capillary
9. Arterioles are just ... to the naked eye.
a) variable b) visible c) extensible d) considerable  e) dependable

10. The capillary beds are able to be “opened” and ‘closed” at any time,
according to...

a) heed b) deed C) seed d) feed e) need

11. Let me feel your pulse and ... your temperature. The pulse is accelerated ,
you have a fever.

a) to take b) taken c) took d) taking e) take

12. Now relax, please, I ... the blood pressure cuff around your arm and measure
your blood pressure.

a) will put b) puts c) have put d) am putting e) will be putting
13.Well, as your heart is doing fine, I’'m going to raise the question of your
operation. ... you ... the problem with your relatives?

a) have ... discussed b) had ... discussed c) are .... discussing

d) were ... discussing e€) are ... discussed

14. The patient is easily agitated. It ... him so nervous that he can’t sleep at
night.

a) is made b) is making ¢) has made d) will make e) makes
15. There is a patient with a rather classical form of the disease. I ... doubt as

to the diagnosis.

a) have no b) have to c) don’t have to d) don’t have no ¢) have any
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16. Let me examine your heart. The ECG ... the changes for the best.

a) shows  b) will show c) have shown d) isshowing  e) is shown
17. What ... wrong? - A violent headache. I haven’t had a wink of sleep since
Monday.

a) has gone  b) had gone c)isgone  d)isgoing e) hasbeen gone

18. How are you, Mrs. Stew? You look better. The medicine ... you good.

a) is done b) are doing ¢) is doing d) have done e) will do
19. Your blood pressure is still a little high, but I don’t think you should worry
about it — at your advanced age it ... asin a young.

a) can’tbe b)is not allowed to be c¢) could d) didn’t have to be e) should be
20. We all created equal, the saying goes, but doctors suggest ... patients for
coronary heart disease differently between the sexes.

a) treated b) to be treating C) treating d) to be treated  e) treat

3. 3akJI04Ha YacTHHA 5 XB

IMigBeneHHs MiACYMKiB.

Il cemecmp
MOAVYJIb Il. MEJUYHA TEPMIHOJIOI'TA
3MICTOBUM MOJIYJb 5. THE DISEASES OF THE RESPIRATORY
TRACT

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpamyeannam (anzuiiicoka)
IVIAH-KOHCIIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 1
(1S CTYACHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (aKyJIbTETIB)

I'pyna Jara

Tema 3ansarrs: The Diseases of the Respiratory Tract. Lobular Pneumonia. Perfect

Continuous. 2 rox.
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Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI y TPAKTHUII TOBOPIHHS, PO3BUTKOM

(GbOoHETUYHHX, TPAMAaTHYHUX HABUUYOK Ta JIEKCUYHOI KOMIETEHIII].

MeTtoanuHe 3a6e3nedeHHs] 3aHATTS:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina aHrmificbka mjIsi MEIHKIB
MPaKTUKYM 3 JUCHMIUTIHA «[HO3eMHa MoOBa 3a mpodeciiHUM CHpPSIMYBAHHSIM)
s cTyneHTiB MmeanuyHux (akynbreriB / ykman. O.B. Topmienko, O.A.
Mupommnnyenko, A.B. Hepym, [O.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL
ConsiHenko. — 3anopixoks : [3]IMVY], 2018. - 168 c.

ematepianu caity:easy-english.com.ua/perfect-continuous/

Merta:

IIpakTnyHa

— AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMIETeHIIT ((PoHETHKA, JIEKCUKa,

rpamMaTHKa);

— BBenenHs HOBOTO JiekcuHOro mMarepiary LobularPneumonia;

— BBenenns HoBoro rpamaTruHoro matepiany PerfectContinuous;

— BockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, JT1aJI0T1YHOTO MOBJICHHS;

— PosmmpenHs meKCMYHOTO 3amacy CTYJICHTIB (30KpeMa JIEKCHKa ITOB’s3aHa 3

npoeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3araJibHOOCBITHA

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHIIl MaTepia;

— HaBuuTu ocMuCIIOBaTH OTpUMaHy 1H(MOpMAILio;

Po3BuBarwua

— Po3BuBaTH HAaBUYKU BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCHYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BHBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;

— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS Ha TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

—Po3BuBatu yBary, MuciaeHHs.

BuxoBHa

— BuxoBatu iHTEpeC 10 BUBUEHHS 1HO36MHOI MOBH;

— BuxoBaTu 3a1ikaBiIeHICTh JO OTOYYIOYO1 TIHCHOCTI.
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Ili1an 3aHaTTSH

e Bcrynna wactuHa— opraHizariiHuii MOMEHT (3XB)

e OCHOBHa YacTHHA!
1.BBeieHHs1 HOBOTO rpaMaTUYHOTO Matepiany (35)
2.BBeneHHs HOBOTO JIeKCHYHOTO Martepiany (40)

e 3akjI04YHAa YacTHHA — TIJBEACHHSA IMIJICYMKIB 3aHATTSA, Iojaya

JIOMAITHbOT'O 3aBJIaHHS. BUCTaBJICHHS OIIHOK (10 XB)

Xia 3aHarro
1.IlouaToK 3aHATTH
OpraHizaiiiiHuii MOMEHT:

® [IPUBITAHHS

® [IEepEeBIPKA BIJCYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
BBeeHHsI HOBOTO rPAMATHYHOT0 MaTepiaJy:

PERFECT CONTINUOUS
Present Perfect Continuous — TtenepimHiii TpUBaJuii JTOKOHAHWUM Yac B
aHTJIACHKIA MOBI. BUKOPHCTOBYETBHCS AJI1 MO3HAYEHHS [ii, 110 po3mnoyanacs B
MUHYJIOMY 1 3aBepIIujacsi 4Yd HE 3aBepiuuiacs Ha JaHUM MOMEHT, a AaKIIeHT
3a3BUYall CTaBUTHCS HA TPUBAIOCTI Mii Ta i1 BIUIMBY Ha TenepimrHi noxaii. [IpaBuna
yrBOopeHHs 4acy Present Perfect Continuous B cTBepaKyBajJbHUX (PO3MOBHHX),
3arMepeyHuX Ta MUTATBHUX PEUYCHHSX, JOMOMIXKHI CJIOBAa Ta MPUKJIAAN BXKUBAHHS
IUBITHCST HAKYE.
Yr1Bopennsi Present Perfect Continuous

Present Perfect Continuous y cTBepIKyBaJIbHHX Pe€YeHHSIX YTBOPIOEThCS 3a
JIOIIOMOI0K0 ONMOMDKHUX aieciaiB have been um has been Ta niecioBa 3
3aKkiHYeHHAM -iNg. Has BUKOPHCTOBYETHCS TUILKU 3 TPETHOI 0coboro oguuuHm (he,
she, it), have — 3 yciMa iHmmMMH. TakoX paguMO BaM IOJUBUTHUCS TaOJHUIIIO
HEIMpaBUJIbHUX JIECHIB aHTJIIHCHhKOI MOBU. [I0BHE IpaBUIO YTBOPEHHS pO3MOBHMX

PCUYCHb BUI'TII/IA€ TAK:
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Imennuk + has been / have been + miecioBo 3 3akiHueHHSM -INQ

[Tpuknaay cTBEPHKYBATHHUX PEUCHB!

He has been playing football for 2 hours. — Biu rpae y ¢byr00i1 Bjke Bi FOIUHU.

| have been waiting here for 2 hours! — 51 yekaro Tyt Bxke nBi roguHM!
3anepeunipeuennsi B Present Perfect Continuous yTBOpPIOIOTBCS 3a JTOTIOMOTOO
BUKOPHUCTAHHS YacTKH NOt, 110 CTaBUTHCS MICIsI TOTIOMIKHUX JieciiB. Popmya:
Imennuk + has been / have been + not + mieciioBo 3 3akiHueHHM -iNQ

Jomomixkai giecnoBa has abo have MoxyTh 3MBaTHCS 3 YacTKO NOt Ta
YTBOPIOBATH hasn 't a00 haven 't BinnoBiaHO. [IpuKkiianm 3anepeyHux peyeHs:

It has not been snowing here since 2005. — Tyt we Oyno cuiry 3 2005 poky.

They haven’t been waiting for him for so long since last summer. — Bouu He
YeKaJIu Ha HhOTO TaK JOBTO 3 MUHYJIOTO JIiTa.

Jlns yTBOpeHHsT mUTAJbHUX pedeHb B Present Perfect Continuous nomomixkHe

niecnoBo have / has Tpeba nmoctaBuTH Ha mepiie Miciie B pedeHHi. [IpaBuiio:

Have / has + imennuk + been + giecs10Bo 3 3aKiHYeHHSIM - iNg

[Ipuknanyu NUTaIbHUX PEYCHB!

Have you been jogging? You are looking so exhausted! — Tu 6ira? Burnsgaer

HaJTO BUCHAKCHHUM !

Has she been studying English for so long? She started doing it in 2010! — Uu

BOHA TaK JIOBrO BUBYAE aHTIiNHCHhKY? Bona movana e pobutu me y 2010 pomi!
Jonomixkni ciioBa Present Perfect Continuous

Present Perfect Continuous, sixi Past Perfect Continuous, maecioBa-mapkepH, sKi

3a3BUYai BHUKOPHUCTOBYIOTBCA JJIA IMO3HAYCHHA 4Yacy. Huxue HABCIACHO )IeKiJIBKa

HANOUTBII Y)KMBAaHUX CI1B-TIOKa3HUKIB.

CiaoBo Ilepexkaan

for (2 hours, 3 years it.n1.) mpoTsaroM, Ha npoTsi3i (2 roauH, 3 poKiB i T.11.)

since 3 TOrO Yacy, 3 TUX Hip 5K

recently HEIaBHO
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latel HEIOIAaBHO, 34 OCTAaHHIN Yyac
b

— TOSCHEHHsI TPAaBWI, TpPaMaTHYHOI CTPYKTYpH Perfect Continuous 3a
npakTukymom c. 90;

— BUKOHAHHSI TpaMaTHYHKUX BOpaB 1-3 Ha 3akpimieHHs matepiany c. 90;

— BHWKOHATH 3aBHaHHA — ckimactd 10 pedeHb HAa MeEAWYHY TEMATHKYy 3
Bukopucranusm PerfectContinuous.

BBeneHHsI HOBOTO JIEKCHYHOT0 MaTepiay:

— tekct Lobular Pneumonia ¢.91-93 — osnaiiomiienns 3 HoBumH JIO, yuTaHHS
TEKCTY, TIEPEKIIal, CKIIACTH TUIAH J0 TEKCTY, 3alUTaHHs, 3pOOUTH aHOTAIIifo;
—BHUKOHAHHS TPEHYBaJIbHUX JICKCUYHUX BITpaB 6,8 ¢.93;

—CKJIaCTH Jiajior 3 BukopuctanHsMm HOBUX JIO Ha TeMy «Ha nmpuiiomi y mikapsi».

3. 3akjIl04Ha YacTUHA 5 XB

IosicHeHHs1 AOMAIIHBLOTO 3aBaaHHsi: Your hometask for the next lesson will be:
— BUBYWTH HOBUH TpaMatudHuid Matepiai c. 90;

— BUKOHaTH MUChMOBO BIipaBu 4 ¢.90, 5,6 c.91, 9 ¢.93, 1 ¢.94;

— miarotysatu nepekas Tekcty Lobular Pneumonia ¢.90;

— BUBYMTH JICKCHYHHIA MaTepiall 10 TEKCTY.

IMigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs OL[iIHOK.

Inozemna moea 3a npoghpeciitnum cnpamyeannuam (anzniiicbka)
IVIAH-KOHCITIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 2
(I7st CTYIEHTIB 2 KypCcy MEeIMYHUX (PaKyJIbTETIB)

I'pyna Hata

Tema 3ansitrs: Pulmonary Tuberculosis—Clinical Picture. Perfect Continuous. 2

romd.
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Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHIl TOBOPIHHA, PO3BUTKOM
(GOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCHYHOT KOMIIETEHITI].
MeTtoauuHe 3a0e3MeYeHHs 3aHITTSI:

e Essentials of Medical English = IIpodeciitna anrmiiicbka s MEIUKIB:
MPaKTUKYM 3 JTUCIHUIUIIHU «[HO3eMHa MOBa 3a MpOoQEeCitHUM CIIPSIMYBAHHIM
U1 CTylIeHTiB MenuuHux GakynpTeTiB / ykiaan. O.B. Topmienko, O.A.
Mupomnnuenko, A.B. Hepym, 10.B. Open-Xamnik, JI.B. CazanoBuy, O.JI.
Consaenko. — 3anopixxs : [3/IMVY], 2018. - 168 c.

e Marepianu caiTy: easy-english.com.ua/perfect-continuous/

Mera:

IIpakTyHa

— AKTyaJizailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIIETEHII1T ((hOHETHKA, JIEKCUKA,
rpamMaTHka);

— BBeaenns HoBoro nekcuuHnoro MatepianyPulmonary Tuberculosis;

— ITloBTOopenHst JnexcuuHoro marepiany Lobular Pneumonia ta rpamarudHoro
marepiairy Perfect Continuous;

— BockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, T1aJIOT1YHOTO MOBJICHHS;
—Po3mmpenHss JTEKCMYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’si3aHa 3
poeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3araJbHOOCBITHA

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHIIl MaTepia;

— HaBuuTu ocMuCIIOBaTH OTpUMaHy 1H(MOpMAILiio;

Po3BuBarua

— Po3BrBaTH HaBUYKHW BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BUBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;

— Po3BuBaTH HaBUYKK YUTAHHS Ha TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;
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— BuxoBaTu 3a1ikaBIeHICTh JO OTOYYIOYO1 TIHCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTH
e BcrynHa yactuHa— opraHizariiHuii MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
1.IlepeBipka noMamHbporo 3apaaHHs (35)
2.BBeeHHs HOBOTO JiekcuyHOoro matepiany (20)
3.BBenennst HOBoro rpaMatuyHoro Matepiany (20)
e 3akj0YHA YaCTHHA — TIJBEACHHSA IMJCYMKIB 3aHSTTA,
JIOMAIIIHHOTO 3aBJaHHs. BUCTaBIIEHHA OIIHOK (10 XB)
Xix 3aHATTS

1. IToyaToK 3aHATTH

OpranizaiiiiHuii MOMEHT:
® IIpUBITAHHS
® TIepeBIpKa BIICYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 1oMamIHBLOTO 3aBIAHHS:
— BUBUUTHU HOBUM rpaMatudHuii Marepiai c. 90;
— BUKOHaTH MUCbMOBO BIipaBu 4 ¢.90, 5,6 ¢.91,9 ¢.93, 1 ¢c.94;
— miaroTyBatu nepekas Tekcty Lobular Pneumonia ¢.90;

— BUBYUTH JIEKCUUHUIN MaTepiaj 10 TEKCTY.

rmojada

Buknanau Bumpaisie MOMMIKH 1 CTYI€HTH pa3oM OOTrOBOPIOIOTH MpPaBUILHUMN

BapianT — 15-20 xB.

BBeneHHsI HOBOI'O JIEKCHYHOTO MaTepiajy:

— tekct Pulmonary Tuberculosis ¢.97 — o3naiiomnenns 3 HoBumu JIO, ynTaHHS

TCKCTY, ICPCKIIaA, CKIACTH I1aH 10 TCKCTY, BHUIIMCATH OCHOBHI CHMIITOMH

3aXBOPIOBAHHS, CKJIACTU 3alUTaHHS JI0 TEKCTY, 3p0OUTH aHOTALIIIO .

— BUKOHAHHS TPEHYBAJIbHUX JIEKCUYHUX BIpaB 4 ¢.95, 8 ¢.96, 1,2,4 ¢.96-97.

BBeneHHs1 HOBOIO rPAMaTHYHOr0 MaTepiaay
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Ipukaann Bukopucranus PresentPerfectContinuous
AOu BU Kpalle 3p03yMIJIH CYTHICTh IIbOTO Yacy, HUXKYe HaBe/ICH] MPUKIIAIH
BxxuBanHsa PresentPerfectContinuous 3a pi3HuX 00CTaBHH.
[ BapiaHT BUKOpHUCTaHHS: TpUBAJIA Jis Eepe TENEPIIIHIM 4acoM, 110 3aBEPIIUIAC

abo He 3aBCpHINIACA

—

Past Present Future

Haituactime Present Perfect Continuous BHKOPHCTOBYETHCS Yy BHUIIQIKaX, KOJU
NOoTpiOHO 3pOOUTH HAroJIOC Ha Jii, 10 BiOyBajacsd B MUHYJIOMY JACSKHUM dYac 1
3aBepIniacs B JaHUI MOMEHT yacy a0o X Ie IpoJoBxkye Aistu. [lpuknanu:
James has been teaching at the university since June. — JI>xeliMC BHKIIaJa€ B
YHIBEPCUTETI i€ 3 YEPBHS.

They have been talking for the last hour. — BoHu po3MoOBIsIIH TPOTATOM
OCTaHHBOI TOJIHUHH.

Why has Nancy not been taking her medicine for the last three days? — Homy
Hemnci He npuiimae miky ocTaHHI TpU JHI?

Il BapianTBUKOpUCTaHHS: 3icmoBamu Recently, Lately

—

Past Present Future

Present  Perfect  Continuous  TakoX  MOX€  BHUKOPUCTOBYBAaTHUCA 3
npuciiBuukamurecently ta lately ao »x 0e3 wux. B ocranHboMy BUNAAKy €
3pO3yMIJINM, MO OIS, PO SIKYy PO3MOBIJAa€ JOMOBIAAY, BiAOyIacs HEII0/IaBHO
a00 111e MPOAOBKYETHCS — 1€ 3AICKUTDH BiI KOHTEKCTY po3MoBH. [Ipukianm:

Mary has been feeling a little depressed. — Mepi Oysuta TpoXu IPUTHIYCHOIO.

She has been watching too much television lately. — Bona auBuThCcsi Gararo
TeJIeB130p 3a OCTaHHIM yac.

Have you been exercising lately? — Uu tu HemoiaBHO TpeHyBaBCs?

Past Perfect Continuous Tense

Past Perfect Continuous Tense Bupaae TpHBaJly Jif0, siKa Mo4agach J0 IEBHOTO

MOMEHTY B MUHYJIOMY 1 TpUBaJIa aX JI0 I[bOT'0 MOMEHTY (TpH IbOMY BOHA MOTJIa
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TPUBATH MIPOTATOM ITLOTO MOMEHTY a003K 3aBEPIIUTUCS 0E3MOCEPEAHBO MEePe]] UM
MOMECHTOM).

Ha ykpainceky moBy Past Perfect ContinuousTense mepekiagaeTbCsi MHHYIIHMA
TPUBAJINN TOKOHAHUM 4Yac.

Kono 3aBmanp Past Perfect Continuous crporo obmexkenuii. Bono 3aBxan
IIPUB’SI3aHE JI0 SIKOTOCh KOHTEKCTY: 1HIIOI Jii a00 MOMEHTYy B MuHyJoMy. Kpim
TOTO, IIel Yac 4acTo 3aMIHIOETHCS B MOBI Ha iHIMWI MuHYHIA 9ac — Past Perfect.

Y CcTBepIKYBAJILHOMY pEUEHHI MH OyJeMO BHKOPHCTOBYBAaTH JIOIOMIiKHE
niecaoBo tobe B gaci Past Perfect — had been. Jlo ocHoBHOro mieciioBa 104acThCS

3aKiHYCHHS -INg.

Imennuk + hadbeen + giecsoBo 3 3akiHYeHHSIM —iNg

Hanpuxman:  She felt very tired when she came home as she had been playing
tenis.

Bowna eiouysana cebe oyace smomnenoro, Koau nputiuiia 0000My, OCKIIbKU 2pana 8
meHic.

The man, who had been strolling towards Jennifer, seemed surprised.

Yonosix, sikuti npamyseas 0o JicenHighep, 30a68a6c¢s 30U808aAHUM.

VY 3amepedyHoMy peueHHI MU CTaBHUMO 4acTKy NOt mix was i been.

Imennuk + had + not + been + miecioBo 3 3akiHUEHHIM —INQ

Had been doing i had not been doing — noBripopmu, TOMyBpO3MOBIiXCKOPOUYIOTb.
Y crBepmKyBadbHHX pedeHHsXx had 3muBaerbes 3 3aiimennukom (1°dbeen), B
3arepevHux — 3 gactkoro not (hadn’t).

Hampuknan: He hadn’t been sleeping for an hour when you came.

Bin 6di1ce npomsicom 200unu He cnag, Koiu mu nputiuiid.

We hadn’t (had not) been moving progressively until Jack joined us.
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Mu ne pyxanucs, noxu /[picex He 00ny4u8cs 00 Hac.
Y nuranHi Ha nepmomMy micti Oyae had, micis Hporo miaMert, motim been i

OCHOBHHH J1€CIIOBO.

Had + imennuk + been + miecioBo 3 3akiHUeHHIM —iNg

Hanpuknaa: Had William been laughing for several minutes before he started to
sneeze?
Binvsam cmisgcs KitbKa X8UIuH nepeo mum, sk nouae uxamu?

[Tpu BxxuBanHi Past Perfect Continuous MoxHa BUKOPHCTOBYBATH TaKi CHTHAJIbHI
cjaoBa:

for  nmpomscom

since 3 (mozco abo sikozcocw wacy)

beforenepeo

then mooi

becausemomy wo, ockinvku

1. Past Perfect Continuous BXHBA€ThCS, SKIIO Jis Moyanacs B MHUHYJIOMY 1
TPUBAJIO J0 MEBHOTO MOMEHTY B MHUHYJOMY. Lleil MOMEHT MO3HAYaEThCS 1HIIIOIO
ni€ro 1 curHanbHUMHU ciioBamu: for, since, by the time, before, after.

Hanpuknan: By the time she woke up, her husband had been fixing the car for 3
hours.
o momenmy, Konu 60Ha NPOKUHYIACS, 1T YONO0BIK 1A200UE MAUIUHY MPU 200UHU.

2. Past Perfect Continuous mokasye Jito, sika TpUBajIa MPOTATOM SKOTOCh 4acy B
MUHYJIOMY 1 Pe3yJbTaT sSKoi OyJ0 BHIAHO B MHHYJIOMY. Jly’ke 4acTo B TaKHUX
PEUYCHHSIX BKA3YETHCS TPUBAIICTH Jii.

Hanpuknazn: 1 had (I’d) been talking on the phone for one hour when he entered a
room.

A po3moensg no meneghony npomsacom 200UHU, KOJIU 8IH YEIUUIO08 00 KIMHAMU.

3. Past Perfect Continuous He BUKOPUCTOBYETHCS 3 JII€CTIOBAMHU CTaHy (state verbs),
HaBITh SKII0O MH XO4YeMO HiAKpecnuTH TpuBaimicte nii. Takox Past Perfect

Continuous piKo 3yCTPIYAETHCS B 3alE€PEUHUX PEUCHHSX. B 000X BHmamkax e
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yac 3aMmiHioeTbesi Ha Past Perfect. [lpu mpoMy 3MiICT pedeHHs 3alUIIA€THCA

KOJIUIITHIM.

Hanpuknaa: He hadn’t been riding a bike since he was a child. = He had not
ridden a bike since he was a child. — Bin ne i30u6 na senocuneoi 3 mux
nip, sk 6y8 OUMUHOIO.

3. 3ak/1104Ha yacTuHa S XB

IMosicHeHHsI AOMaMIHbOTO 3aBaAaHHsA. Your hometask for the next lesson will be:

— MIOBTOPUTH TpamaTu4yHui Matepian ¢.90;

— BUKOHATH MUCHMOBO BIpaBu 4,5 c. 97, 6,7 ¢.98;

— miarorysatu nepekas Tekcty Pulmonary Tuberculosis;

— BUBYHUTH JIEKCUYHUHN MaTepial J0 TeKCTy ¢.96-97.

IigBexenHs: miacymkiB. BucraB/ieHHs1 OLiHOK.

3MICTOBUM MOJYJIb 6. THE DISEASES OF THE CARDIOVASCULAR
SYSTEM

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAmMy8anHAM (AH2NIUCHKA)

INJIAH-KOHCITIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSTTS Ne 3

(U1t CTYCHTIB 2 KypCY MEIUYHUX (PaKysIbTETiB)

I'pyna Hata

Tema 3ansarra: The Diseases of the Cardiovascular System. Rheumatic

Endocarditis.Cxnaaenwuii 101aTOK. 2 TOI.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(OHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIII].

MeToau4uHe 3a0e3MeYEeHHS 3aHATTH:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiicbka ajisi MEIHKIB :
MPaKTUKYM 3 TUCHUILIIHU «IHO3eMHAa MOBa 3a MPOQPECIHHUM CIIPSIMyBaHHSIM)
Uil CTyAEHTIB MeauuHux ¢akynapTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnuenko, A.B. Hepym, 10.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuy, O.JI.

Consnenko. — 3anopixkxs : [3/IMVY], 2018. - 168 ¢
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Mera:

IIpakTuyna

— AKTyaui3allis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KoMIeTeHIlT (PoHEeTHKa, JIEKCHKa,
rpamMaTHka);

— BBeaenns HoBoro JiekcuuHoro marepiany Rheumatic Endocarditis;

— IMoBTOpenns nexkcuuHoro marepianxy Pulmonary Tuberculosis ta rpamaTuanoro
marepiairy Perfect Continuous;

— BliockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, JI1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS;
— PosmmpenHs meKCHYHOTO 3amacy CTYJICHTIB (30KpeMa JIEKCHKa ITOB’s3aHa 3
npodeCiiftHOIO AISTBHICTIO CTYACHTIB);

3arajabHOOCBITHS

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHIIl MaTepia;

— HaBuuTu ocMHCIIIOBaTH OTpUMaHy 1H(MOpMAaILio;

Po3BuBarwua

— Po3BuBaTH HaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHIHOTO MaTepiaiy;

— Po3BHBaTH MOBJICHHEB] HABUYKU;

— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS HA TTOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBatu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBatu 3a11iKaBJICHICTb 0 OTOYYIOYOi IIHCHOCTI.

Ilnan 3aHATTA
e Bcrynna yacTuna - opranizamiitauii MOMeHT (3XB)
e OcCHOBHa YaCcTHHA!

1.IlepeBipka noManIHbOro 3aBAaHHs (25)

2.BukoHaHHs TpeHyBaJIbHUX BpaB (15)

3. Beegenns HoBoro sekcuaHoro Marepiary (40)
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e 3akiYHA YacTHHA — TIABEACHHS IMIJCYMKIB 3aHATTA, I0Jaya
JIOMAITHHOTO 3aBJaHHs, BUCTABICHHS OIIHOK (10 XB)
Xia 3aHarro
1.IlouaToK 3aHATTH
OpraHizariiHuiit MOMEHT:
® [IpUBITAHHS
® [IepeBipKa BIACYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 1oMamIHbLOIO 3aBIAHHS:
— MOBTOPUTHU TpaMaTuyHui matepiai ¢.90;
— BUKOHATH NMUCHMOBO BIpaBu 4,5 c. 97, 6,7 ¢.98;
— miarotysatu nepekas Tekcty Pulmonary Tuberculosis;
— BUBYWTH JICKCUYHUH MaTepian 10 TeKCTy ¢.96-97.
Buknamad BuUMpaBisie MOMHUIKH 1 CTYJICHTH pPa3oM OOTOBOPIOIOTH IPaBUILHUI
BapianT — 15-20 xB.
BukoHaHHsI JIEKCHYHUX BIPAaB:
—¢.99 Brp. 10,11(nmrcrmMoBO)
PoGora 3 rpamaTnunum matepiasom CknageHui qoaatok: Bmnpasu 1, 2 ¢.100 —
101.
BBeeHHs1 HOBOTO JIEKCHYHOT0 MaTepiaJjy:
— tekct Rheumatic Endocarditis ¢.103 ex.1-4 — osuaiiomnenus 3 Hosumu JIO,
YUTaHHS TEKCTY, MEPEKIIaJl, CKJIACTH 3alUTaHHs 0 TEKCTY, 3pOOUTH aHOTAITiI0;
— CKJIACTH Jiajior Jikap—TaiieHT 3a Temor Lung diseases, BHKOPHCTOBYIOYH
aKTUBHY JICKCHUKY YPOKY.
3. 3ak/1104HAa yacTUHA 5 XB
IosicHenHs foMamIHbOTro 3aBaanHsA. Your hometask for the next lesson will be:
— NOBTOPUTH TpamMatuyHuil matepiain c. 100 — 101,
— BUKOHATH ITUCHMOBO BIpaBu 7, 8 c¢. 104;

— miaroryBatu nepekas Tekcty Rheumatic Endocarditis ¢.103;
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— TMIATOTYBaTUCS JO caMocTiiiHoi pobOotu 3a Temoto The Diseases of the
Respiratory Tract.

IHigBenenHs1 miacymKiB. BucraB/jieHHsI OL[IHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpamysanHam (an2niiicoka)
INJIAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHSATTSA Ne 4
(IUTSL CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (PaKyJIbTETIB)

I'pyna Hara

Tema 3ausarTs: Angina Pectoris. Complex object. 2 rop.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(hOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCHYHOT KOMITETEHIT].

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTH:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbkka sl MEIUKIB
MPAKTUKYM 3 JTUCUUIUIIHU «]HO3eMHa MOBa 3a MPOQECIHHUM CIPSIMYBaHHSIM»
Uil CTyAEHTIB MeauuHux ¢akynabTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoxs : [3[IMVY], 2018. - 168 c.
e wmarepianu canty:just-english.com.ua/skladnyi-dodatok-v-anhliiskii-movi/

Mera:

IIpakTnuHa

— AKTyaJi3ailis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIMETEHITI1 ((hOHETHKA, JIEKCHKA,

rpaMaTHka);

— IloBTOpenns nekcuunoro marepiany Rheumatic Endocarditis;

— BBeaeHHsI HOBOTO JIEKCHYHOTO MaTepiany Ta rpaMaTuuHoro marepiaay Complex

object;

— BnockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, I1AJIOTYHOTO MOBJICHHS,

— PosmmpenHss JEeKCMYHOTO 3amacy CTYIEHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’si3aHa 3

npodeciifHOI AiSTBHICTIO CTYACHTIB);
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3arajabHOOCBITHS

— HaBunTy BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepia;

— HaBuuTu ocmucaroBaTu oTpuMany iHGOpMaIlio;

Po3BuBarwua

— Po3BHBaTH HAaBUYKK BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy;
— Po3BHBaTH MOBJICHHEBI HABUYKU;

— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

— Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBaTu 3a1ikaBJIeHICTh JJO OTOUYIOYOi IIHCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs
e Bcrynna yacTuna - opranizamiitHuii MoMeHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
1.IlepeBipka noMaiHbOro 3aBaaHHs (25)
2.BuxoHanHs camocTiitHo1 podoTu (15)
3.BBeneHHs HOBOTO rpaMaTUYHOIO Ta JIeKCMYHOro matepiany (40)
e 3akj0YHA YacTHHA — TIJBEACHHSA IMACYMKIB  3aHATTS,
JIOMAIITHHOTO 3aBJaHHS. BUCTABIICHHS OI[IHOK (5 XB)
Xig 3aHATTS
1.IToyaTok 3aHATTS
OpranizamiitHuii MOMEHT:
® [IPUBITAHHS
® [IepeBIpKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
IlepeBipka 10MaNIHbLOTO 3aBJAAHHSA:
— NOBTOPUTH TpamMatuyHuil matepiain c. 100 — 101;

— BUKOHATH MUCHbMOBO BIipaBu 7, 8 c. 104;
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— miarorysatu nepeka3 rekcry Rheumatic Endocarditis c.103;

— TMIATOTYBaTUCS JO caMocTiiiHoi pobOotm 3a Temoro The Diseases of the
RespiratoryTract (mepekiam peueHs ).

Buknagay BuIIpaBiisi€ MOMIIKHA 1 CTYyIEHTH Pa30oM OOTOBOPIOIOTH IMPaBHIILHUN

BapiaHT — 20 XB.

— BBeleHHsI HOBOTO IPAMATHYHOT0 MaTepiajy:

CKJAJIEHUHM JOJATOK (COMPLEX OBJECT)

Complex Object ckmamaeTbecss 3  IMCHHMKA B Ha3MBHOMY BigMiHKY (a0o
3aiiMEHHMKa B HENpPSIMOMY BIAMIHKY) Ta 1H(]iHITUBa aiecioBa (a0o mpuyacTs
nepmoro). Y YKpaiHCbKOMY BapiaHTl MiApsAaHE pedYeHHS Oyne BBOIUTHCS
COIO3aMU: 1110, K, II100.

Complex Object BXKHBA€ETHCS B HACTYIIHUX BHIAJIKAX:

1. ITicnn Oiecnis, wo eupadxcaroms baxcanns. t0 want, to wish, to desire, would
like;

| want him to help me. — Sl xouy, 100 BiH JOMOMIT MEHI.

I'd like him to buy me this diary. —4I 6 xoTiB, 11100 BiH KyITHB MEH IIeH IIIOJCHHHUK.
2. ITicna oiecnis, wo supasicaioms npunyuienns. to expect, to believe, to think, to
suppose, to consider, to find;

| expect him to come. - Sl ougikyto, 1110 BiH IpHii/IE.

| find him to be a good pupil. - 51 BBaxaro, 110 BiH Oyjie XOPOIIUM YIHEM.

3. ITicna diecnis, wio supasxicaromo Haxkas, npoxanus. 10 command, to order, to ask,
to allow;

Mother asked me eat the soup. - Matu 3mycuiia meHe 3'iCTH CyII.

4. Ilicns Oiecnie, wo seupadxicaiom vuymmese cnputinammsi. 10 see, to hear, to
notice, to feel, to watch, to observe;

| saw him enter. — | saw him entering.

| heard her speak. — I heard her speaking.

I noticed him frown. — | noticed him frowning.

| felt him tremble. — 1 felt him trembling.
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5. ITicna diecnis, wo supascaroms cnonykannsi. 10 make, to force, to have, to let.

| force the work to be done — I force the work done.

VY 1BOX OCTaHHIX BUITaJIKax YacTHHKA 10 mepes 1HPIHITUBOM HE CTAaBUThCHI.
[adinituB B Complex Object BUKOPHCTOBYETHCSA B TOMY BHIMAJKY, KOJU Ham
Tpeba 3BEpHYTH yBary Ha caM (paxT fii 1 HOro 3aBepIIeHICTh, a JIENPUKMETHUK Y
CKJIaJJHOMY JOTIOBHEHHI BKa3y€ Ha 10 B PO3BUTKY 1 HE3aBEPILICHICTh:

He heard his brother play the piano. — Bin uyB, sik iioro 6paT rpaB Ha miaHiHO.

He heard his brother playing the piano. —Bin cnyxaB, sk ioro OpaT rpae Ha
M1aHIHO.

K10 Al€cioBa YyTTEBOrO CHPUUHATTS HE BUPAXAIOTh (Pi310JIOTTYHI MOUYTTS, TO
Complex Object He BxxuBaeThcs. Y IMX BUMAAKaX OyIyeThCS 3BUYANHE JT0JJaTKOBE
niapsiAHe pedeHHs. Hampukiazn, 1iecinoBo to see MOXKE BXKHUBATHCS Yy 3HAUEHHI
«pO3yMITH», a HEe «OauuTh», a JieciaoBo to hear y 3Ha4eHHI JAi3HABATHUCS, a HE
«IYTHY:

| saw him enter the hotel. —41 6a4uB, 1m0 BiH YBIWIIOB JI0 TOTEJIIO.

| see that you read this article. —5I po3ymiro, 1110 BH YUTAJIH 1[0 CTATTIO.

BukoHaHHSI TpeHYBaJIbHUX TPaMaTUYHHUX BIPaB Ha 3aKpiruieHHs matepiany: c.107
BMp.1, 2;

— CKJIACTH 5 peueHb 3 BHUKOPUCTAHHSM CKJIAJIHOTO JOIOBHEHHS Ha MEIUYHY

TEMAaTHUKY.

BBeneHHs HOBOTO JIEKCHYHOr0 MaTepiaiy: Angina Pectoris

— nosicierHst HoBux JIO c. 109-110 Bmp. 5,6;

— ¢.110 Bop. 7 — TeKCT A — 4YWTaHHA, MEPEKIIAJ]l, BUKOHATH 3aBJaHHS JO TEKCTY,
JTaTH BIJIIIOBIII HA 3anuTaHHAg €X. 9 ¢. 189;

— BUKOHAHHSI TPEHYBAJIBHUX JIEKCHYHUX Ta rpamMaTudHuX Brpas 3 ¢. 107,10 c.112;
— CKJIACTH J1ajor Ha MpUHOMI Y KapAiojora, BAKOPUCTOBYIOUM aKTHUBHY JIEKCUKY

ypoKy Ta rpaMaTuuHmii Matepian Complex Object.

3. 3aki04Ha YacTHHA 5 XB
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MosicuenHns foMamHbOro 3asaanusd. Your hometask for the next lesson will be:
— BUBYMTH TpamaTuuHuii Matepian Complex Object ¢.100-101,

— BUBYUTH HOBUM JiekcuuHui Marepiain c. 109-110;

— MIrOTyBaTH mepeka3 Tekcry Angina Pectoris c. 111;

— BUKOHaTH MUCbMOBO BIipaBu 4 ¢.109, 9 c.111.

IMinBenenHs nmiacymkiB. BucraB/ieHHsS O[IHOK.

Inozemna mosa 3a npogheciiinum cnpamysannam (an2niiicoka)
IIJIAH-KOHCIIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTA Ne 5
(IUTST CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansrTsi: Cardiosurgery. Methods used in Cardiosurgery. Complex Object.
2 rog.
Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK y MPAKTHIl TOBOPIHHA, PO3BUTKOM

(GOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHITI].

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTH:
o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbka s MEIUKIB :

MPaKTUKYM 3 JUCHUIUTIHU «]HO3eMHa MOBa 3a MpOo(EeCiiHUM CIPSIMYBaHHSIM
Uil CTyAEHTIB MeaudHux ¢akyiapTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JI.
Consnaenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

Mera:

IIpakTuyna

— AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMIEeTeHIIlT ((PoHEeTHKa, JIEKCUKa,

rpaMaTHka);

— TloBropenHs  Jiekcu4yHOro Marepiamy Angina Pectoris Ta rpamaTu4HOrO

matepiairy Complex object;

— BBenenns HoBoro nexcuaHoro Matepiary Cardiosurgery;
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— BrockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTIYHOTO MOBJICHHSI,
— Po3mmpenHs TEeKCMYHOTO 3amacy CTYICHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IIOB’s3aHa 3
npodeciiftHOIO AiSTBbHICTIO CTYACHTIB);

3araJibHOOCBITHA

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepia;

— HaBuuTu ocmuciroBaTu oTpuMany iHGOpMaIliio;

Po3BuBarwua

— Po3BHBaTH HAaBUYKK BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIEKCUYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BuBaTH MOBJICHHEB] HABUYKH;

— Po3BuBaTH HaBWYKW YUTAHHS HAa TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

— Po3BuBaTHu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh 0 OTOYYHOYOT JIHCHOCTI.

IL1an 3aHaTTS

Bcerynna yacTuHa— oprasizaniitHuii MoMeHT (3XB)

OcHOBHA YaCTHHA.

1.ITepeBipka noManiHbOro 3aBnanus (35)

2.JlosicHeHHsT HOBOTO JIGKCMYHOTO Marepialy Ta poOoTa 3 TpaMaTHIHUM
MatepiasioM (40)

3ak/Il0YHA 4YacTHHA — TIJABEJCHHS MIJCYMKIB 3aHSATTA, I0Jada JOMAaIIHbOTO

3aBJIaHHS. BUCTABJICHHS OIIHOK (5 XB)

Xina 3angarroa

1.ITouyaTok 3aHATTS
OpranizaiiiHuii MOMEHT:
MIPUBITAHHS

nepeBipKa BIICYTHIX
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2. OcHOBHA YacTHHA

IlepeBipka 1oMamIHbLOIO 3aBIAHHSI:

— BUBYMTH TpaMaTuuHuii Mmatepiaa Complex Object ¢.100-101;

— BUBYWTHU HOBUH JeKCUIHUI MaTepiain c. 109-110;

— MIJArOTyBaTH Nepeka3 TekcTy Angina Pectoris c. 111;

— BUKOHaTH MUCbMOBO BripaBu 4 ¢.109, 9 c.111.

Buknamad BumpaBisie MOMHUIKH 1 CTYyJICHTH pPa3oM OOTOBOPIOIOTH MPaBUILHUMN
BapiaHT — 35 XB.

BBeieHHsI HOBOTO JIEKCHYHOT0 MaTepiaJjy:

— nmosicaenHs HoBux JIO c. 122-123 ex.1-5;

— ¢.123 ex.7 — tekcr “Cardiosurgery” uutaHus, epeKial;, BAKOHATH 3aBJaHHS 10
TEKCTY. CKJACTH aHOTAIlil0, CKJIACTH 3 THNAa NUTAJIBHUX pPEUYEHb N0 TEKCTY:
saranpHe (general question), cnemiansHe (Special question), ampTepHATHBHE
(alternative question);

— BUKOHAHHS TPEHYBaJIbHHUX JICKCHYHHMX Ta TpamaTHdHux Brpas 1, 2 c. 120, 8 c.
124,

— TBopue 3aBnanHs (0AaTKOBE) !

CkJacTH CHUTYyallio, Ika PO3KpUBaE 3MICT MpHCIiB'sa (Ha BUOIp):

Good health is above wealth.

Time is a great healer.

Happiness is nothing more than good health and a bad memory.

3. 3ak/1104Ha yacTuHAa S XB

IosicHeHHs1 AOMaIHBOTO 3aBAaHHsA: Your hometask for the next lesson will be:
— noBTOopuTH Tpamartuunuii marepian Complex Object ¢.100-101;

— BUBYUTHU HOBUH JIEKCUYHUIN MaTepian c. 122-123;

— migrotysaru nepekas tekcry A“Cardiosurgery” c. 123;

— BUKOHaTH Bpasu 3 c.121 ta 9 ¢.125;

— cknactu 10 pedyens 3 HoBumu JIO, BukopuctoByroun Complex Object.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs1 OL[IHOK.
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Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8aHHAM (AH2NIUCHKA)
KOHCIIEKT IIPAKTHYHOI'O 3AHATTSA Ne 6
(IUTSE CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3anaTTa: Atherosclerosis and its treatment.Grammar Revision. 2 rox,.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM
(GOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCHYHOT KOMIIETEHIT].

MeToauune 3a0e3ne4eHHs 3aHATTA:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbkka sl MEIUKIB
MPAKTUKYM 3 JTUCUUILIIHU «IHO3eMHa MOBa 3a MPOQPECIHHUM CIPSIMYBaHHSIM»
Uil CTyAEHTIB MeaudHux ¢akynapTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JI.
Consnenko. — 3anopixoxs : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

Mera:

IIpakTnyHa

—AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUUOK MOBJICHHEBOT KOMIIETEHIII1 ((DOHETHKA, JICKCHKA,
rpaMaTHka);

—IToBTOpenHss  nekcuunoro Marepiany «Cardiosurgery», «Methods used in
Cardiosurgery» , «Atherosclerosis» Ta rpamaruunoro marepiairy Complex object;
—BnockonaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, T1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS;
—Po3mmpenHss JIeKCHYHOTO 3amacy CTYAEHTIB (30Kpema JIeKCHMKa TOoB’si3aHa 3
npoeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3araJibHOOCBITHA

—HaBunTy BUKOpUCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepia;

—HaBuutu ocmucnroBatu oTpuMany iH(opmariiio;

Po3BuBarua

—Po3BuBaTH HAaBUYKHM BUKOPHUCTAHHS BUBUYEHOTO JISKCHYHOTO MaTepiany;

— Po3BuBaTH MOBIICHHEBI HABUYKH,
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—Po3BuBaTH HAaBUYKM YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSI 3MICTY ;
—Po3BuBaTu yBary, MUCICHHS.
BuxosHa
—BuxoBaru iHTEpec 10 BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH;
—BuxoBaTu 3ariikaBiaeHICTh 10 OTOUYKOUYO1 AIHCHOCTI.
Ili1an 3aHaTTH
e BcrynHa yactuHa— opraHizariiHuii MOMEHT (3XB)
e (OCHOBHA YaCTHHA!
1.ITepeBipka noManrHbOro 3aBaanus (35)
2. PoboTa 3 leKCM4HMM Ta TpaMaTHuHUM MartepiaiaoMm ( 40)
e 3axk/I04YHA YACTHHA — TIJIBEJACHHS MIJACYMKIB 3aHSTTA,
JIOMAIIIHHOTO 3aBJJaHHS. BUCTABIICHHSA OIIHOK (5 XB)
Xix 3aHATTS
1.ITouaTok 3aHATTS
OpranizamiitHuii MOMEHT:
® [IPUBITAHHS
® [IepeBIPKA BIJCYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
IlepeBipka 1oMamIHbLOIrO 3aBIAHHS:
— HoBTOpUTH TpamaTuuHui Matepian Complex Object ¢.100-101;
— BUBYUTH HOBUM JIGKCUIHUI MaTtepial ¢. 122—-123;
— miarotryBaTu nepekas TekctyA c. 123— “Cardiosurgery”;
— BUKOHaTuBmnpasu 3 c.121 ta 9 ¢.125;

— cxiacti 10 peuens 3 HoBumu JIO, BukopuctoByroun Complex object.

rmogada

Buknanau Bumpaiisie MOMMIKH 1 CTYI€HTH pa3oM OOTrOBOPIOIOTH MpPaBUIBLHUMN

BapianT — 20 xB.

Buxonanus TPEHYBAJIBHHUX JIECKCUYHHUX TAa 'PAMAaTHYHHUX BIIPpaB:
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— ckiacti mucbMoBo 10 3amuTanp 10 Tekety «Atherosclerosis and its treatmenty
c.114, BUKOPUCTOBYIOUYM HACTYITHI THITH 3alliTaHb — 3araiabHe (general question),
cruemianbhe (Special question) , ansrepuarushe (alternative question);

—CKJIACTH MHCHMOBO PE3IOME JI0 TEKCTY.

—c. 113-114pnpaBu 1-5 ( BOpaBuM Ha 3aKPIJICHHS TpaMaTHYHOTO MaTepiainy

Complex object ta BuBueHOT ICKCUKH);

*TBopue (101aTKOBE) 3aBIAHHA:

CkJacTH CHUTYaIlifo, IKa PO3KpUBAE 3MicT mpuciiB's ( Ha BHOIp):
1.Laughter is the best medicine

2.Every patient carries her or his own doctor inside

3.Health is not simply the absence of sickness

4.Prevention is better than cure

5.Health and cheerfulness mutually begeteach other.

3. 3ak/1104Ha yacTuHAa 5 XB

IosicHenHs AoMalIHbOTO 3aBaanHA. Your hometask for the next lesson will be:
— MiArOTYBaTH nepekas Tekcty «Atherosclerosis and its treatmenty ¢.114;
—TOBTOPUTH rpaMaTHuHui Matepian Complexobject ¢. 100-101, 104, 107;

— MmoBTOpHUTH TpamatnyHuii MaTepian Perfect Continuous;

— MOBTOPUTH JICKCHUHUI MaTepian 3a Temamu «The diseases of the cardiovascular
system» ta «The Diseases of the Respiratory Tracty;

—M1ArOTYBATUCS 10 KOHTPOJIBHOT POOOTH.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs1 O[IHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAmMy8anHAM (AH2NIUCHKA)
INJTAH-KOHCIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 7
(IUTS CTYIEHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyIbTETiB)

I'pyna Hara
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Tema 3ansaTTsi: KOHTpOJIb 3aCBOSHHS 3MICTOBUX MOJYIIB 5—6. 2 TO/I.

Bua 3aHATTA! 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO VY TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM
(GOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIT1.
MetoanuHe 3a0e3ne4eHHs 3aHATTS:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiicbka s MEIUKIB
MPaKTUKYM 3 TUCHUILIIHU «[HO3eMHa MOBa 3a MPOQECIHHUM CIPSIMyBaHHSIM)
IUIA CTYIEHTIB MenuyHux ¢akynpreTiB / ykiaaa. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoxs : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Crarti 1 pedepyBanHs 3a TeMamu «The Diseases of the Respiratory Tracty
ta «The Diseases of the Cardiovascular Systemy.

e KoOMIUJIEKT KOHTPOIBHUX POOIT JJisl MEPEBIPKI 3aCBOEHHS 3MICTOBUX MOJIYJIIB
5-6

Merta 3aHATTA:

IIpakTnuHa

— AKTyaJizailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIETEHITI1 ((hOHETHKA, JIEKCHKA,
rpamMaTHKa).

— BockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTTYHOTO, I1AJIOTYHOTO MOBJICHHS,;
— PosmmpenHs JeKCHYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IOB’s3aHa 3
npodeciiftHOI0 AiSTBHICTIO CTYACHTIB);

— TloBTOpEHHSI rpaMaTHYHOTO MaTepiany — akTyajisallis 3HaHb 3 Tem — Perfect
Continuous Ta Complex Object.

3araJibHOOCBITHA

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepia;

— HaBuuT ocmucioBaTu oTpuMany iHGopmMalliro;

Po3BuBarua

— Po3BuBaTH HaBUYKHU BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BuBaTH MOBJICHHEBI HaBHWYKU,
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— Po3BuBaTH HAaBUUKHM YNTAHHS HA MOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;
— Po3BuBatu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBartu inTepec A0 BUBUEHHS 1HO3€MHOI MOBH;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh IO OTOYYHYO1 A1HCHOCTI.

Ilian 3aHaTTs:

* Berynna yactuHa — oprasizariiiiHuii MoMeHT (3XB.)

* OCHOBHA YaCTHHA:

1.IlepeBipka 1OMaIIHBOTO 3aBJAAHHS

— MiATOTYBAaTH nepekas Tekcty «Atherosclerosis and its treatmenty c.114;
—TOBTOPHTH I'paMaTtuuHmii Matepiam Complex object ¢. 100-101, 104, 107,

— MOBTOPHUTH TpamMaTuyHuii MaTepian Perfect Continuous;

— MOBTOPUTH JICKCHUHUI MaTepian 3a Temamu « The diseases of the cardiovascular
system» ta «The Diseases of the Respiratory Tracty;

— MATOTYBATHUCS JI0 KOHTPOJIBHOT pOOOTH.

Bukiianau BUINpaBisie TOMHIKHA 1 CTYJACHTH Pa3oM OOTrOBOPIOIOTH NPAaBHIIbHUHN
BapianT — 17 xB.

2.PedepyBanns crareii (35)

3.ITpoBeieHHsT KOHTPOJTIO 3aCBOSHHSI 3MiCTOBUX Moy IiB 5—6 (30)

* 3aKJIF0YHA YaCTUHA — MIABEACHHS MIJICYMKIB 3aHATTS, BUCTABICHHS OI[IHOK (5 XB)

— OpIEHTOBHI 3aBJIaHHSA JJIsl KOHTPOJIIO 3aCBOEHHS 3MICTOBHUX MOAYIMIB 5—6:
BAPIAHT 1
1. Buxkonaiime nacmynni 1eKcuuHi 3a80aHHA:

1. lomaiiTe 10 KO)KHOTO peYeHHS HEOOX1THE 3a 3MICTOM CIIOBO:

some its will and

1. A friendly manner, quiet voice, and a slow and easy approach help to facilitate

the examination.
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2. Palpitations are common occur in most individuals with healthy hearts.
3. The sputum discharge gradually reduces in amount.

4. No drug is absolutely safe, there 1s always risk of an adverse reaction.

11. Buxkonaiime nacmynni pamamuyti 3a60aHHA:

1. IlepenuuniTh peyeHHs, MiaIOpaBIIA MOTPIOHY (GopMy dYacy 1 CTaHy HaJaHHUX
1H(}1HITUBIB J1€CIOBA!

1. The weak heart muscle (to cause) the patients to feel symptoms that result from
the fact that the heart is no longer capable of providing a sufficient blood supply
for the body.

2. Patients must fully (to inform) of the purpose of the procedure as well as its
risks and limitations.

3. The results (to give) a compelling evidence of the preventive effectiveness of
this drug.

4. Two randomized, prospective, placebo-controlled treatment trials (conduct) in
patients with isolated systolic hypertension.

5. Specialists know the local and systemic inflammatory processes (to play) an
important role in the genesis and development of atherosclerotic lesions.

6. The doctors consider the symptoms (to detect) in the first days of treatment in a
majority of cases.

7. Cardiologists believe risk factors (to be) genetic predisposition, metabolic
abnormalities, and alterations in hemodynamics.

I11. Bukonaiime 3a60annsa Ha nepexkIao:

Angina pectoris occurs when cardiac work and myocardial O2 demand exceed the
ability of the coronary arterial system to supply oxygenated blood. The pain of
angina pectoris is believed to be a direct manifestation of myocardial ischemia and
the resultant accumulation of hypoxic metabolites. An increase of heart rate,

systolic tension or arterial pressure may induce angina.

BAPIAHT II
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1. Buxonaiime nacmynti 1eKcuyHi 3a60aHHA:

1. lomaiite A0 KOXKHOTO peUeHHS HeOOX11HE 3a 3MICTOM CJIOBO:

relating his after it

1. Pulmonary tuberculosis is potentially deadly disease, but is curable if you get
medical help.

2. Recurrence is the return of a sign, symptom, or disease remission.

3. Clinical picture is all the information to a disease, disorder or patient’s state.

4. On first admission to the hospital the patient complained of palpitation and

discomfort in the chest.

11. Buxonaiime nacmynHi cpamamuyti 3a60aHHA:

1. IlepenumiiTh pedyeHHs, MiAIOpaBIIK MNOTPIOHY (QopMy 4Yacy i CTaHy HaJaHHUX
1H(DIHITUBIB JI1€CIIOBA:

1. Early symptoms of cardiac insufficiency (to be) reduced physical fitness,
shortness of breath during hard physical activity when climbing stairs or
exercising, water retention in ankles.

2. Before angiography, patients usually fast and may (to give) a sedative.

3. The doctors (to make) diagnosis basing on the presence of systolic
hypertension, and the absence of any clinical or laboratory evidence of kidney or
renal tract disease.

4. Similar risk factors (to identify) in patients under study.

5. Specialists consider stress (to induce) impairment of myocardial contraction and
precede electrocardiographic changes and angina.

6. The authors believe the use of this agent (to explain) the success of treatment.

7. Doctors know multiple factors (to contribute) to the initiation and progression of

this condition.

II1. Bukonaiime 3a60annsa Ha nepexkiao:
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Atrial fibrillation is an irregular and often rapid heart rate that commonly causes
poor blood flow to the body. During atrial fibrillation, the heart’s two upper
chambers (the atria) beat chaotically and irregularly — out of coordination with the
two lower chambers (the ventricles). Atrial fibrillation symptoms include heart
palpitations, shortness of breath and weakness.

IligBeneHHs MiACYMKIB.

3MICTOBHM MOJYJIb 7.
THE DISEASES OF THE ALIMENTARY TRACT,
LIVER AND BILE DUCTS
Inozemna moea 3a npogpeciinum cnpamyeannam (anzuiiicoka)
KOHCIIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHSITTS Ne 8
(U1t CTYICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3auarTa: The Diseases of the Alimentary Tract.Gastric and Duodenal
Ulcers. Complex Subject.
Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(GOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHITI].

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTH:

o Essentials of Medical English = IIpodeciiina aHrmiiicbka ajisi MEAMKIB :
MPaKTUKYM 3 JUCHUILTIHU «IHO3eMHa MOBa 3a MPO(ECIiHHUM CIIPSIMYBAHHSIM
IUIA CTYIEHTIB MenuuyHux ¢akynpreTiB / ykiaaa. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

e Mmarepiany caiity: easy-english.com.ua/complex-subject/

Mera:

IIpakTnyHa
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— AKTyaJi3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIETEHITI1 ((hOHETHKA, JTEKCHKA,
rpamMaTHka);

— IloBTopenns nekcuuHoro marepiany, «Atherosclerosis» Ta rpamarudHoro
matepiairy Complex object;

— BriockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTITYHOTO MOBJICHHS,;
— Po3mmpenHss JeKCMYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IOB’s3aHa 3
npodeciitHOIO ISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3araabHOOCBITHS

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHIIl MaTepia;

— HaBuuTt ocmucioBaTu oTpuMany iHhopmMallio;

Po3BuBarwua

— Po3BuBaTH HaBUUKU BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIEKCUYHOTO MaTepiany;

— Po3BUBaTH MOBJICHHEBI HABUYKU;

— Po3BUBaTH HABUYKW YUTAHHS Ha TIOBHE PO3YMIHHSA 3MICTY ;

— Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBatu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh 10 OTOYYHOYO1 JIHCHOCTI.

Ilnan 3aHaTTS
e Bcrynna wactuna— opranizaiiiinuii MOMEHT (3XB)
e (OcCHOBHA YaCcTHHA:
1.IlepeBipka noMaiHboro 3apaaHHs (35)
2. PoGoTa 3 IeKCUYHUM Ta rpamaTHuHUM MartepianoMm ( 40)
e 3ak/Il0YHA YacTHMHA — TIABEACHHS MIACYMKIB 3aHATTS, Tojaya
JIOMAITHbOTO 3aBJIaHHS. BUCTABJICHHS OIIIHOK (5 XB)
Xia 3anarTsa

1. IlToyaToK 3aHATTH

OpraHizariiHuiit MOMEHT:
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® TPUBITaHHA
® TIepeBipKa BIICYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 1oMamIHBLOIO 3aBJIAHHS:
— IlepeBipka pe3tome Tekcty «Atherosclerosis and its treatmenty ¢.114;
— IepeBipka 3aCBOEHHSI JIGKCUYHOT'O MaTepiaity 3 TEMH;

— [linBeaeHHS MMiICYMKIB KOHTPOJBbHOI pOOOTH.

- Po0oTa 3 HOBUM rpaMaTHYHMM MaTepiajiom

[Mosicuenns temu: «Complex Subject»

Ckaagenuii migMer B aurmicekii moBi (Complex Subject; inkomu ioro e
HasuBaioTh The Subjective Infinitive Construction a6o The Nominative-with-the-
Infinitive Construction) — 1e KOHCTPYKIIis, IO CXO0)Ka 3a CBOEK OYIOBOIO Ha
Complex Object, ockiibKu TYT Tak0X BHUKOPUCTOBYEThCS iHGIHITHB. OqHAK, HA
BIZIMIHY BiJl CKJIAgHOTO JOMOBHEHHS, B CKJIQJIHOMY IIIJIMETI OCHOBHUMH
CKJIQZIOBUMU €JI€MEHTaMH KpIM 1H(1HITHBA € 200 IMEHHUK B 3arajJbHOMY BIAMIHKY,
abo 3aliMeHHUMK y Ha3uBHOMY BigMiHKy. A i1H(]iHiTHUB B Complex Subject B
aHTJIACHKINA MOBI MOXKe OyTH y BCIX CBOiX mectu popmax. Hanmpuknaz:

to see

to have seen

to be seen

to have been seen

to be seeing

to have been seeing

VY pedeHHsX 31 CKJIAIHAM IT1IMETOM II1€ OJTHUM OCHOBHUM €JIEMEHTOM € TIPUCYIOK,
0COOJIMBO [I€CIIOBO, SIKUM BOHO BUpakeHO. bo came Bij jiecioBa 3ajiekaTume, B
AKTUBHOMY UM TIACUBHOMY CTaHI CTOSITUME TMPHUCYNIOK. PEYEHHS 3 KOHCTPYKIIIEIO

Complex Subject B anrmiiicpKiii MOBI 3a3BU4aii TIEPEBOAATHCS HA YKPATHCHKY MOBY
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3a JOTIOMOTOI0 TaKMX 3BOPOTIB, SIK «TOBOPATH, MOBIJOMIISIOTh, TyMalOTh, Oa4niIy,
YyJId, BUSBUIOCS, CTATOCSD 1 T.11.

B:xxuBannsa Complex Subject

v pEUYEHHSX 31 CKJIQTHUM [T IMETOM y OLIBIIOCTI BHUIIAJIKIB
BUKOPHCTOBYEThCS MaCUBHUK cTaH. JliecioBa, 3 SKHUMH BHKOPHCTOBYETHCS
Complex Subject, MOXHa pO3IUTUTH Ha 4 TPYIU:

1. [liecnoBa, 110 BUCIIOBIIOIOTH 3HAHHS, TBEPHKCHHS:

to know — snamu

to think — oymamu

to state — zaasramu

to report — nogioomasmu

to say — ecosopumu

to announce - ozonowyeamu

TalHIII.

[Ipukmannu:

He is known to live in London. — Bidomo, wo 6in srcuse y JIonoowi.

She was thought to be working here. — [{ymanu, wio sona npayroe mym.

2. [liecmoBa, 1110 BUCTIOBIIOIOTE MIPUITYIIICHHS .

to expext — pospaxoeysamu

to suppose — npunyckamu

to believe — sipumu

to consider — pozensoamu

TalHIIII.

[Tpuknanu:

The writer is expected to be famous. — Pospaxoeyioms, wo nucemennux 6yoe
8I0OMUM.

The train was believed to come in time. — Bipuau, wo noiz0 nputioe suacro.

3. Hiecnonsa, 1110 nepenaroTh CIPUNHATTS:

to see — 6auumu

to hear — uymu
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to notice — nomivamu

TaiHIII.

[Tpuknanu:

He was seen to enter the building. — bauunu, sk sin esitiuios 0o 6ydieii.

They were heard to leave the town. — Yynu, six 6onu noauwarome micmo.

4. Takoxx Complex Subject BxxuBa€eTHCS MiCisA TAKUX TIECIIB:

to be likely — cropiwe 3a ece

to be certain — neoominno

to be unlikely — manosipoziono

to be sure — 0606 s13x060

[Tpuknanu:

He is unlikely to succeed. — Manosipoziono, wio 6in oocsiene ycnixy.

She is sure to become famous. — Bona 0606 ’s13x060 0ocsiene ycnixy.

Sx BM MOIIM TIOMITHTH, y BCIX BHUIAJKaX BHUIIEC BKHWBABCS ITACUBHHUU CTaH.
AKTUBHUN CTaH y PEYCHHSAX 31 CKJIQJHUM TMiIMETOM BXHBAETHCS JIUIIE 3 IUMH
CJIIOBAMU:

to appear — 3 sensamucs

to seem - gbauamucs, 30a6amucs

to happen — mpanasmucs

to prove — 0osooumu

to turn out — susenamucs

[Mpuknaau:She seems to be tired. — Boua suensioae cmomaenoro.

The journey turned out to be uninteresting. — Cmanocs max, wo noooposic
BUABUNACS HEYIKABOIO.

AHTJINALI Ta aMEPUKaHII MOJIOOJISIOTh KOPUCTYBATUCS CKIIAJIHUMITIIMETOM, TOMY
Kpale 3aBUiTh 1[I0 KOHCTPYKIIIO, IJIsI PO3YMIHHS CIIBPO3MOBHUKIB Ta T1BUIIIEHHS
CBOT'O PIBHS BOJIOIHHS aHTJIIHCHKOIO.

— BukoHnaHHs TpeHyBanbHUX Brpas 1, 2¢c. 126-127;

— Pobota 3 nexcnuaum matepiasiom: ¢. 127 Bap. 1,2, 3 — 03HaAOMUTHCS 3 HOBOIO

JIEKCHKOI0, po3yMiHHS TeKCTy «Peptic Ulcers» , oGroBopeHHs TEKCTY.
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3. 3ak/Il0YHA YacTHHA 5 XB

IMosicnenHs noMamIHbLOro 3aBaanHs. Your hometask for the next lesson will be:
— pestome Tekcty«Peptic Ulcers»c. 127,

— BUBYMTH HOBI CJIOBA, MATOTYBATHUCS 10 IUKTAHTY,

— BUKOHATH MUCHMOBO Brp. 1, ¢. 128.

IHigBenenHs1 miacymKiB. BucraB/jieHHsI OL[IHOK.

Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)

KOHCIIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHSITTS Ne 9

(U1t CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansarTs:Chronic Gastritis. ComplexSubject. 2 rog.

Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOIO Yy TMPAKTHUIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(OHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIII].

MeTtoauuHe 3a0e3neYeHHs 3aHITTSI:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiiicbka s MEIHKIB :
MPAKTUKYM 3 JUCIUIUTIHU «[HO3eMHa MOBa 3a IPO(dECiitHUM CIIpSIMYBaHHIM
Uil CTyAEHTIB MeauuHux ¢akynabTeTiB / ykman. O.B. T'opaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. CazanoBuu, O.JL.
Consaenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

Mera:

IIpakTnyHa

— AKTyaJi3ailis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIMETEHITI1 ((hOHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTuka);

— TIloBTopenns  nekcuunoro wmarepianmy  Gastric and Duodenal Ulcersrta
rpamaTuaHOro Matepiaay Complex Subject;

— BBenenns HoBoro JiekcuuHoro marepiainy Chronic Gastritis;

— BrockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTITYHOTO MOBJICHHSI,
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— PosmmpenHss JEeKCHYHOTO 3amacy CTYIEHTIB (30Kpema JIeKCHKa MOB’si3aHa 3

npoeciiHOIO AISUTbHICTIO CTY/ICHTIB);

3arajabHOOCBITHS

— HaBunTy BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepia;

— HaBuuTu ocmuciroBaTu oTpuMany iHGOpMaIlio;

Po3BuBarwua

— Po3BuBaTH HaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BUBaTH MOBJICHHEBI HABUYKU;

— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS HAa TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh 0 OTOYYHOYOT JIHCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs
e Bcrynna wactuna— oprasizaiiiHuii MOMEHT (3XB)
e OCHOBHA YacTHHA!
1.IlepeBipka nomaiinboro 3apaanHs (20)
2. Po6oTa 3 nekCUYHUM Ta TpaMaTudyHuM Matepiaiaom ( 50)
e 3akJ0YHA YAaCTHHA — TIJBCACHHSA IMJACYMKIB  3aHSTTA,
JIOMAIITHbOTO 3aB/IaHHS. BUCTABJICHHS OIIIHOK (5 XB)
Xia 3anarTsa
1.IlouaToK 3aHATTH
OpranizaiiiHuii MOMEHT:
® IIpUBITAHHS
® TIepeBipKa BIJICYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 10MaNIHbLOTO 3aBIAHHSI:

— pestome TekcTy «Peptic Ulcers» ¢. 127,
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— BUBYUTHU HOBI CJIOBA, MiITOTYBATHUCS 10 TUKTAHTY;
— BUKOHATH MUCHbMOBO BIIp. 1, c. 128.
Buknanau Bumparisie MOMUIKH 1 CTYJI€HTH pa3oM OOTOBOPIOIOTH MPaBUIbHUN

BapiaHT.

- Po0oTa 3 JIeKCHYHUM Ta TPAMAaTHYHUM MaTepiajiom:

- BUKOHAHHS TPECHYBAJIBHUX JICKCHYHHXTA IPAaMAaTHYHUX BIIPAB HA 3aKPIIICHHS
Marepiainy:

Brpasu 1— 3c. 129-130;

- poboTa 3 nexkcnyHuM Mmatepiasiom: c.130 BmpaBu 1—4 yuTaHHSA, OOrOBOpPEHHS
tekcty Chronic Gastritis, ckiacTu 7 3anutadb 10 TEKCTY, aHOTAIIIFO.

- ckimactu gianor «Ha mpuiiomi y TacTpOEHTEpOJIoTa», BUKOPUCTOBYIOUHN aKTHBHY
JIEKCUKY YPOKY.

3. 3aK/II04YHA YACTHHA

IMosicHeHHs1 AoMaMIHbOTrO 3aBaanHsA. Your hometask for the next lesson will be:
—BUBYHUTH JeKCHUIHHUI MaTepian c¢.130;

— BukoHatH Bp. 4 ¢. 130, mepeknatu pedeHs yKpaiHCKOIO;

— miaroryBaTu nepekas Tekcty Chronic Gastritis ¢.130;

— MOBTOPUTH TpamMatuuHuii Matepian 3 Tem Complex Object Ta Complex Subject.

Inozemna moea 3a npogpeciitnum cnpamyeannam (anzniiicoka)

KOHCIIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHSATTSA Ne 10

(Uit CTyIeHTIB 2 Kypcy Menu4HuX (HaKyabTeiB)

I'pyna Hata

Tema 3ansarTa: Cancer of the Stomach. Intestinal Tumours. Complex Subject. 2
TOJI.

Bua 3aHATTS: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Yy TPAKTHUI[l TOBOPIHHS, PO3BUTKOM

(OHETUYHMX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHIII].

MeToanuHe 3a0e31e4eHHs 3aHATT:
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e Essentials of Medical English = [Ipodeciitna anrmiiicbka I MEIUKIB
MPAKTUKYM 3 TUCHUIUIIHU «[HO3eMHa MOBa 3a MpOoQeCitHUM CIIPSIMYBaHHIM
U1 CTylneHTiB MenuuHux ¢akynpreTiB / ykaan. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
Consaenko. — 3anopixxs : [3/IMVY], 2018. - 168 c.
e Matepiany cairty: http://www.webmd.com/

Merta:

IIpakTuyna

— AKTyaJizailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIIETEHIII1T ((hOHETHKA, JIEKCUKA,

rpamMaTHka);

— IloBTopennss nexcuunoro Matepianmy Chronic Gastritis Ta rpamatn4HOTO

matepiairy Complex Subject;

— BBenenns HoBoro jekcuuHoro matepiany Cancer of the Stomach, Intestinal

Tumours;

— BockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, I1AJIOTYHOTO MOBJICHHS,

— Po3mmpenHs meKCMYHOTO 3amacy CTYICHTIB (30KpeMa JIeKCHKa ITOB’s3aHa 3

poeciitHOIO AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3araJibHOOCBITHA

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepia;

— HaBuuTu ocMuciIoBaTH OTpuMany iH(GoOpMaIliio;

Po3BuBarwua

— Po3BuBaTH HAaBUYKHU BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BHBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;

— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS Ha TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa

— BuxoBaTu iHTepec 70 BUBUCHHS 1HO36MHOI MOBH;

— BuxoBaTu 3a1ikaBiIeHICTh O OTOYYIOYO1 TIMCHOCTI.
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IL1an 3aHaTTS
e Bcrynna wactuHa— opraHizariiHuii MOMEHT (3XB)
e (OcCHOBHA YacTHHA.
1.IlepeBipka nomamiabporo 3apaanHs (20)
2. PoboTa 3 JlekcHYHUM Ta TpaMaTHYHUM MaTepiaiiom (60)
e 3akjI0YHAa YacTHHA — TIJBEACHHSA IMIJICYMKIB 3aHATTSA, I0jaya
JIOMAITHbOT'O 3aBJIaHHS. BUCTABJICHHS OIIIHOK (5 XB)

Xia 3aHarro

1. IloyaToK 3aHATTA
OpranizaiiiiHuii MOMEHT:
® IIpUBITAHHS
® [IepeBIpKa BIJICYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
IlepeBipka 10MAIIHBOI0 3ABAHHA:
—BUBYHUTH JEKCHYHHUI MaTepian c.130;
— BUKOHaTH BOp. 4 ¢. 130, nepekyiatu peyeHs yKpaiHCKOIO;
— miaroryBaTtu nepekas Tekcty Chronic Gastritis ¢.130;
— OBTOPUTH TpaMatuuHuii Matepian 3 Tem Complex Object Ta Complex Subject.
Buknamad BUMpaBiIsie MOMHUIKH 1 CTYJICHTH pPa30oM OOTOBOPIOIOTH TPaBUIBLHUI

BapiaHT.

- Po0oTa 3 lekCHYHMM Ta rpaMaTHYHUM MaTepiajioMm:

BukoHaHHSI TpeHYBaJIbHUX JIEKCHYHMXTA IPAMATUYHUX BIPaB Ha 3aKPIIICHHS
Marepiainy:

—c. 131 Bop. 1 ;

Pobota 3 tekcnuHuM MaTepiaaoM:

— ¢. 209 ex. 15 — uwmranns, odroBopenns Tekcty Chronic Gastritis, ckmactu 7

3aMUTaHb JI0 TEKCTY, AaHOTAITIIO.
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— ckiactu fiajor «Ha mpuiioMi y racTpoeHTepoIoray, BAKOPUCTOBYIOUU aKTHUBHY
JIEKCUKY YPOKY.
— Po0oTa 3 HOBHM JIEKCHYHUM MAaTepiaioMm:
— c. 132 Bnp.1-3 o3naiiomnenns 3 HoBumu J1O;
—c¢.133 Bup.7 Text A (MUCbMOBO— THIIH ITUTAHb);
—c¢.134Bmp. 9 Text C (aHOTAaIlis 10 TEKCTY— MHUCHMOBO);
-CKJ1acTH aHOTAIIIIO JIO CTATTI Ta 3allUTaHHS:

Eating to Fight Cancer
You already know that not smoking, maintaining a healthy weight, and drinking
alcohol in moderation are keys to avoiding cancer. But what if you want to take
cancer prevention one step further? What else can you do? Simple, say the experts
-- eat right.
Though factors outside our control, such as genetics and environment, do play
large roles in the development of cancer, a good diet can tip the scales in your
favor.
Recommended Related to Cancer
Late Effects of the Cardiovascular System
Radiation, chemotherapy, and biologic agents, both independently and in
combination, increase the risk of cardiovascular disease in survivors of childhood
cancer; in fact, cardiovascular death has been reported to account for 26% of the
excess absolute risk of death by 45 or more years from diagnosis in adults who
survived childhood cancers, and is the leading cause of noncancer mortality in
select cancers such as Hodgkin lymphoma (HL).[1,2] During the 30 years after
cancer treatment, survivors are...
Research shows that dietary patterns are closely associated with the risk for several
types of cancer. The American Cancer Society estimates that as many as 35% of
cancer deaths may be related to dietary factors.
"Diets low in fat and high in fiber, fruits, vegetables, and grain products are
associated with reduced risks for many cancers," says Elaine Magee, MPH, RD,

author of Tell Me What to Eat to Help Avoid Breast Cancer and Eating Well for a
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Healthy Menopause, among others. In one recent two-year study, she says, non-
melanoma skin cancer patients on a 20%-of-calories-from-fat diet had five times
fewer new skin cancers at the end of the study compared with patients in the
typical 38%-of-calories-from-fat control group.

In another recent study, says Magee, a lower-fat diet appeared to decrease breast-
tissue density in menopausal women, which may decrease breast cancer risk.
Simple Plan

These American Institute for Cancer Research recommendations on diet and
lifestyle can provide a starting point for your own cancer-prevention eating plan:
Don't eat more than 3 ounces of red meat daily -- about the size of a deck of cards.
Limit fatty foods.

Avoid salty snacks, and use herbs and spices instead of salt as seasoning.

Men should limit alcoholic drinks to two per day; women, to one per day.

Do not eat charred food.

Avoid being overweight. Limit weight gain during adulthood.

Take an hour's brisk walk (or get equivalent exercise) daily.

Although Americans are slowly adopting healthier diets, a large gap remains
between recommended dietary patterns and what we actually eat. According to the
CDC, only about 25% of adults in the U.S. eat the recommended five or more
servings of fruits and vegetables each day.

"Eating five to nine servings of fruits and vegetables every day will do a lot to
decrease cancer risk," says Melanie Polk, RD, director of nutrition for the
American Institute of Cancer Research, or AICR.

Getting that many servings doesn't have to be hard, says Polk.

"Make it simple," she says. "Add a handful of blueberries to your cereal in the
morning. If you're having a sandwich at lunch, throw in lots of tomato slices as
well as lettuce. Broccoli can be added to soups or sprinkled over pizza with olives,
onions, and mushrooms. Instead of having a packaged snack in the afternoon, have

an apple or banana. It all helps."
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Plant foods appear to be most protective against cancer. They are rich in fiber,
antioxidants, and helpful phytochemicals.

"Preliminary evidence supports the speculation that substances in flaxseed may
help block substances that promote cancer,” says Magee. "Omega-3 fatty acids,
which are found in fish and certain plant foods, including flaxseed, have been
shown in animal studies to slow or prevent the growth of certain cancers."

3. 3akjIl0uHa YacTHHA

IosicHeHHs1 AOMaIHBLOTO 3aBaaHHsi: Your hometask for the next lesson will be:
— BHUBYMTHU JEKCUYHUN MaTepian c¢.132;

— ¢. 133 Bmp. 7- TexerB “Diagnosing and treatment of gastric carcinoma”
(BUKOHAHHS 3aBJaHb J10 TEKCTY);

— moBTOpHTH TpamatuuHuii Marepian Complex Subject ta Complex Object;

— BUKOHaTH Brpasu 2 ¢.131, 4,5 ¢.132, 10 c.134,

— MiAroTyBaTH nepekas Tekcry «Cancer of the stomach» ¢.133.

IigBexenHs: miacymkiB. BucraB/ieHHs1 OLiHOK.

Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAmMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)
KOHCIIEKT IPAKTUYHOI'O 3AHSTTSA Ne 11
(U1t CTYICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (aKysIbTETiB)

I'pyna Mara

Tema 3ansarTs: AcuteAppendicitis.The Absolute Participial Construction. 2 rog.
Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Yy TMPAKTHUIIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(GhOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHITI].

MeTtonuune 3a0e3nedeHHs 3aHATTS:
o Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiickka s MEIUKIB :
MPaKTUKYM 3 JAUCHUIUIIHA «[HO3eMHa MOBa 3a MpodeCciiHUM CIPSIMYBaHHSIM

s cTyneHTiB meanuHux (akynbreriB / ykman. O.B. Topmienko, O.A.
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Mupommnnuenko, A.B. Hepym, [O.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL
ConsHenko. — 3anopixxs : [3/IMVY], 2018. - 168 c.

e posgarkoBuii Matepian The Absolute Participial Construction

Merta:

IIpakTnyHa

— AKTyaJi3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMTIETEHITI1 ((hOHETHKA, JICKCHKA,
rpaMaTHKa);

— IloBTOpenns sekcuyHoro marepiany Acute Appendicitis Ta rpaMaTHYHOTO
MarepiaryComplex Object Ta Complex Subject;

— BBeaenns HoBoro JekcuuHoro Matepiany Acute Appendicitis;

— BriockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTITYHOTO MOBJICHHS,;
— Po3mmpenHs TEeKCMYHOTO 3amacy CTYICHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa TOB’s3aHa 3
npodeciitHOIO AISUTBHICTIO CTYJICHTIB);

3araJibHOOCBITHA

—HaBunTy BUKOpUCTOBYBATH Ha MPAKTUIIl MaTepia,

— HaBuuTu ocMuCIIOBaTH OTpUMaHy 1H(MOpMAILio;

Po3BuBawua

— Po3BuBaTH HAaBUYKU BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCUYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BuBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;

— Po3BuBaTH HaBUYKW YUTAHHS Ha TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBH;

— BuxoBaTu 3a1ikaBiIeHICTh O OTOUYIOYO1 TIHCHOCTI.

IL1an 3aHATTSH
* BcTynna yactuHa — oprasizaniiiuii MOMEHT (3XB)
* OCHOBHA YaCTHHA:!

1. [TepeBipka gomamaboro 3apnanHs (20)
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2. PoboTa 3 nekcnaauM Marepiasiom ( 25)
3. Poborta 3 JIekcHYHUM Ta TpaMaTHYHUM MaTepianoMm (25)
* 3akiIl0YHa YacTMHA — MiJABEIEHHsS MiJCYMKIB 3aHATTS, I0Jada JOMAIIHbOTO

3aB/IaHHS. BUCTABJICHHS OIIHOK (7 XB)

Xia 3aHarro

1. IToyaToK 3aHATTHA
Opranizamiinuii MOMEHT:
*[IPUBITaHHS

*riepeBipKa BIJCYTHIX

2. OcHOBHA YaCTHHA

[E—

. [lepeBipka qOMaIIHBOIO 3aB/IAHHS:
— BUBYUTH JICKCUYHUI MaTepian c.132;
— €. 133 Bop. 7- tekct B “Diagnosing and treatment of gastric carcinoma”
(BUKOHAHHS 3aBJaHb JI0 TEKCTY);
— moBTOpHUTH rpamatuunuii marepian Complex Subject ta Complex Object;
— BUKOHaTH Bpasu 2 ¢.131, 4,5 ¢.132, 10 c.134;
— MiAroTyBaTH nepekas Tekcry «Cancer of the stomach» ¢.133.
Buknamau Bumparisie MOMWIKH 1 CTYyJI€HTH Pa3oM OOTrOBOPIOIOTH MpPaBUILHUMN
BaplaHT.
2. Po6oTa 3 HOBUM JIGKCHYHUM MatepiajaoMm — Brpasu 1—4 ¢. 135-136;
3. I[IpounTatu, ckitactu pe3tome a0 Tekcty Acute Appendicitis ¢. 216-217;
4. Pobota 3 rpaMatuyHuM MatepianoM —O3HaAHOMHUTHUCH 3 HE3aJEKHUM 3BOPOTOM
(po3maTkoBwMii MaTepia):
The Absolute Participial Construction
SIK110 IMEHHUK y 3arajibHOMY BIAMIHKY (200 0cOO0BMI 3aiMEHHUK Y HA3UBHOMY
BIIMIHKY) BUKOHY€E POJIb MIJMETA [0 BIAHOIICHHIO JI0 JIENPUKMETHHKA 1 HE €

M1IMETOM YChOT'O PEUEHHSI, TO 1€ — He3aJIesKHUM TIENPUKMETHUKOBHUI 3BOPOT.

Peter coming home from Kyiv, we Konu Ilempo nosepnyscs i3 Kuesa, mu

128



asked him to tell us about the PO3NUMANU 1020 NPO KOHGepeHyiio.

conference.

VY He3anexxHOMY JAIEMPUKMETHUKOBOMY 3BOPOTI MOXKYTh BXKHBATHCS BCi popmu
Participle.

B pedenni 3BOpOT BUKOHYE QYHKIIIT 0OCTaBUHU:

a) Jacy:

The rain having stopped we went home. Koau dow npununuecs, mu niutiu 0000my.
0) MPUYHHH:

] Ockinvku 6y10 8x1ce Ni3HO, MU NIULTU
It being now pretty late, we went to bed.

cnamu.
B) YMOBH:
Weather permitting, we shall start Axwo no2ooa 00360aumsv, mMu noioemo
tomorrow. 3aempa.

T) criocoOy mil: (BBOAUTHCS mpuiiMeHHHKOM With)
He was standing, with his arms crossed. |Bin cmoss, cxpecmuswiu pyxu.

Cnoco0u nepekJiaay “He3anesKHOT0 JiENPUKMETHUKOBOIO 3BOPOTY” Ha
YKPalHCbKY MOBY
“He3anexxHuil J1€eMPUKMETHUKOBUHN 3BOPOT MEPEKIANAETHCS HA YKPATHCHKY MOBY:

a) MAPSATHUM 00CTaBUHHUM PEUCHHSIM:

The weather being fine, they went for |  Ockinbku nocooa 6yna xopouoio,

a walk. BOHU NIWLIU HA NPO2YJISIHKY.

0) IPOCTUM PEUYCHHSM, [0 BXOJIUTh J0 CKIATHOCYPSAIHOTO:

We had three lectures, the last being in | Mu manu mpu nexyii, ocmanns 6yna 3
Surgury. Xipypeii.

B) JIE€MPUCTIBHUKOBUM 3BOPOTOM:

Her face smiling, she came into the Yemixarouucs, 6ona ysitiuinia 6

room. KiMHamy.
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T') TOJIOBHUM PEYCHHSM B CKIIQTHOMIAPSATHOMY:

She sat down at the table, her hands Konu sona cioana 3a cmin, it pyxu

beginning to tremble. NOYUHATU MPEMMIMUL.

3. 3aK/II04YHA YaCTHHA

[TosicHenHs moMamrHpOro 3aBaadus: Y our home task for the next lesson will be:
— noBTOpUTH TpamaThuaHuii MaTepian The Absolute Participial Construction;

—C. 136 — Texct Acute Appendicitis (BUKOHaHHS 3aBJIaHb IO TEKCTY);

— BUKOHATH Bp. 2 ¢.135, 5 ¢. 136, 7 c.137,

— MiIroTyBaTH nepekas Tekcry Acute Appendicitis ¢.136.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraB/jieHHs1 OL[iIHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAMy8aHHAM (AH2AIICHKA)

INJIAH-KOHCIEKT ITPAKTHYHOI'O 3AHSATTS Ne 12

(IUTST CTYJICHTIB 2 KypCy MEIMYHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Hata

Tema 3ansitTa:The Diseases of the Liver and Bile Ducts. Botkin’s Disease.

Hepatitis. 2 ro.

Bua 3aHATTA! 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Yy TMPAKTHINl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(GOHETHYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCHYHOT KOMITETEHIT].

MeToauuHe 3a0e3nedeHHsI 3aHATTS:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiicbka ajis MeEIUKIB
MPaKTUKYM 3 JAUCHUILIIHU «[HO3eMHa MOBa 3a MpodeciiHUM CHpPSIMYyBaHHSIM
Uil cTyAeHTiB MeauyHux (akynereriB / ykinan. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
Consinenko. — 3anopixoks : [3JIMVY], 2018. - 168 c.

Merta:

IIpakTnyHa

130



— AKTyaJi3aiis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIETEHITI1T ((hOHETHKA, JIEKCHKA,
rpamMaTHka);

— IToBTOpenns nekcuunoro marepianry Rheumatic Endocarditis ta rpamaTudnoro
matepiany The Absolute Participia IConstruction;

— BBenennst HoBoro nekcuunoro marepianmy«The Diseases of the Liver and Bile
Ducts. Botkin’s Disease. Hepatitisy;,

— BrockonaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTIYHOTO MOBJICHHSI,
— PosmmpenHs neKCHYHOTO 3amacy CTYICHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IIOB’s3aHa 3
npodeciitHOIO AISUTBHICTIO CTY/ICHTIB);

3araJibHOOCBITHA

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH HA MPAKTHII MaTepial;

— HaBuuTt ocmuciaoBaTu oTpuMany iH(opmMallio;

Po3BuBawua

— Po3BUBaTH HAaBUYKU BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIEKCUYHOTO MaTepiaiy;

— Po3BuBaTH MOBJICHHEBI HABUYKH;

— Po3BuBaTH HaBUYKK YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHSA 3MICTY ;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBaTu iHTEepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBH;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh IO OTOYYHOYO1 A1HCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs
e Bcerynna yactuHa— oprasizaiiiHuii MOMEHT (3XB)
e OcCHOBHa YaCcTHHA!
1.ITepeBipka 1oMamIHbOro 3aBaaHHs (25)
2.ITosicaeHHst HOBOTO JiekcuuHoro marepiany ( 30)
3. Po6ora 3 rpamaTuyHuM MaTepiasiom (15).
e 3ak/Il0YHA YAaCcTHMHA — TIABEACHHS MIACYMKIB 3aHATTS, T0jada

JIOMAIITHHOTO 3aBJAaHHS. BUCTABIICHHS OIIIHOK (7 XB)
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Xina 3aHarroa

1.IlouaToK 3aHATTH
OpraHizariiHuiit MOMEHT:
® TIPUBITAHHS
e [IepeBipKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
IlepeBipka 1oMamIHbLOIO 3aBIAHHSI:
— MOBTOpHUTH TpamMaTnyHuid MaTepian The Absolute Participial Construction;
—C. 136— Texct Acute Appendicitis (BUKOHaHHS 3aBIaHb JI0 TEKCTY);
— BUKOHaTH BOp. 2 ¢.135, 5 ¢. 136, 7 ¢.137,;
— MiAroTyBaTH nepekas Tekcry Acute Appendicitis ¢.136.
Buknamad BUMpaBisie MOMHUIKH 1 CTYJICHTH pPa30M OOTOBOPIOIOTH IPaBUIBLHUI
BapiaHT.
Po6oTa 3 rpamaTuunuM martepiasiom The Absolute Participial Construction:
— BUKOHaHHs Brpas 1-3 c.141-142;
Po0GoTa 3 HOBUM JIEKCHYHUM MaTEPiaioM:
— BUKOHaHHS BpaB 14 c. 142-143
— mpountati TekcTu A Ta B Bmp. 6, 7 c. 143, 144; chopmynoBatd OCHOBHY
JYMKY KOXKHOTO TEKCTy, MIATOTYyBaTH IUIAH I TIEpeKazy TEeKCTy A; aatu

BI/IMOBI/II HA 3anUTaHHs BOp.9 c¢.145.

3. 3aKkjIl04Ha YacTUHA 5 XB

IMosicHeHHsI AOMAIMIHBOTrO 3aBaAaHHsA. Your hometask for the next lesson will be:
— BUKOHaTH BOp. 4, 5 c. 142, 143;80p.7 c.144, Brp.10 c.145;

— MIJIrTOTYBAaTH CTUCTUM niepekas TekcTy «Botkin’s Diseasey;

— TIEPEKJIaCTH MUChbMOBO TEKCT «Hepatitis» Ta cKIacTH aHOTAITIIO.

IHigBenenHs: miacymkiB. BucraB/ieHHs OL[iIHOK.

Inozemna moea 3a npogheciitnum cnpamyeanuam (an2niiicoKa)
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KOHCITEKT ITIPAKTUYHOI'O 3AHSTTS Ne 13
(IUTSE CTYJICHTIB 2 KypCy MEIUYHUX (PaKyJIbTETiB)
I'pyna Hara
Tema 3ansarTa: Acute Cholecystitis. Jaundice. 2 rog.

Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Y TMPAKTHUIIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(GoHETUYHUX, TPAMAaTHYHUX HABUUYOK Ta JIEKCUYHOI KOMIETEHIII].

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHs 3aHATTH:

e FEssentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiicbka I MEIUKIB
OPAKTUKYM 3 JUCUUIUTIHM «[HO3eMHa MoBa 3a Mpo(deciiHUM CHpSIMyBaHHSIM»
Uil CTyAeHTIB MeauuHux (akynereriB / ykinan. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JI.
ConsiHenko. — 3anopixoks : [3]IMVY], 2018. - 168 c.

Mera:

IIpakTnyHa

— AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KoMMeTeHI1i (PoHEeTHKa, JIEKCHKa,
rpaMaTHka);

— [ToBropenns nekcuuHoro marepiany The Diseases of the Liver and Bile Ducts.
Botkin’s Disease. Hepatitis Ta rpamarnynoro marepiany The Absolute Participial
Construction;

— BBenenns HoBoro Jiekcununoro marepiany Acute Cholecystitis. Jaundice;

— BnockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, T1AJIOTYHOTO MOBJICHHS,
— PosmmpenHs neKCHYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHKa IOB’s3aHa 3
npodeciiiHOO AISUIBHICTIO CTYIEHTIB);

3arajabHOOCBITHS

— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHUIIl MaTepia;

— HaBuuTu ocMuCIIOBaTH OTpUMaHy 1H(MOpMAILio;

Po3BuBarwua
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— Po3BuBaTH HaBUYKHA BUKOPUCTAHHS BUBYEHOTO JIGKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BuBaTH MOBIICHHEB]I HABHYKH,
— Po3BuBaTH HaBUYKHU YMTAHHS HA IOBHE PO3YMIHHS 3MICTY;

—Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa
— BuxoBaTu iHTEpeC 10 BUBUEHHS 1HO3EMHOI MOBH;

— BuxoBaTu 3a11ikaBieHICTh IO OTOYYHYO1 A1HCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs

* BcTynna yactuHa — oprasizamniiauii MOMEHT (3XB)

*OCHOBHA YaCTHHA!

1.ITepesipka momamniHboro 3aBaanns (20)

2. PoborTa 3 JIekCHYHMM Ta TpaMaTHYHUM MaTepianom (60)

*3aKII0YHa 4YacTUHA — IIJIBEJACHHS MiJACYMKIB 3aHSTTS, IOjJaya JIOMAIIHbOTO

3aB/IaHHS. BUCTABJICHHS OIIHOK (/ XB)

Xix 3aHATTS

1.ITouatok 3aHATTS

Opranizaiiiinuii MOMEHT:

* MPUBITAHHS

* epeBipKa BIJACYTHIX

2. OCHOBHA YaCTHHA

[lepeBipka qOMaNIHHOTO 3aBIAHHS:

— BUKOHaTH BOp. 4, 5 c. 142, 143; Bup.7 c.144, Bup.10 c.145;

— MIATOTYBaTH cTUCTH nepekas TekeTy «Botkin’s Disease»;

— TIEPEKJIaCTH MIUChbMOBO TeKCT «Hepatitis» Ta ckiiacTu aHOTAITiTO.
Buknamad BUMpaBisie TOMHJIKH 1 CTYJICHTH pa30M OOTOBOPIOIOTH IPaBUILHUI

BapiaHT.

— Po0oTa 3 neKkCHYHUM Ta rpaMaTUYHUM MaTepPIaioM:
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BukoHaHHS TpeHYBaJbHUX JICKCHYHMX Ta IpaMaTHYHHX BIPAB Ha 3aKPIllJICHHS
Marepiainy:

Brp. 1,2,4 c. 146-147,

— PoOota 3 nekcnunum martepianom: Bop. 2—4 c. 147-148;

— ¢. 148 Brop. 5 — unranns, oorosopenns tekcry Acute Cholecystitis, ckmactu 7
3allUTaHb JI0 TCKCTY, aHOTAIliIO;

— ¢.148 Bup. 6 yuTaHHA, 0OTOBOpEHHS TekcTy Jaundice, ckiacTH aHOTAIliIO JI0
TEKCTY;

— ckiactu giajor «Ha mpuitomi y racTpoeHTepoIIoray, BAKOPUCTOBYIOUH aKTHBHY

JIEKCHUKY YPOKY.

3. 3ak/Il04Ha YacTUHA 5 XB

ITosscuenus momamHeoro 3asgadust: Your home task for the next lesson will be:
— BUBYMTH JICKCUUHUM MaTepian ¢.147-148;

— BUKOHaTH Brpasu 3 ¢. 146 ta 1 c. 147,

— miarotyBatu nepekas Tekcty Acute Cholecystitis ¢.212;

— IPOYUTATH, MEPEKIIACTU TeKCT «Jaundice» Ta CKIacTH aHOTALIIO;

— MoBTOpHUTH TpamMatuyHuid Matepian The Absolute Participial Construction.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraBjieHHsI OWiHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpamysanHam (anaiiiicoka)
INJIAH-KOHCIIEKT ITPAKTHUYHOI'O 3AHATTA Ne 14
(U1t CTYJICHTIB 2 KypCy MEIIMYHUX (PaKyJIbTETIB)

I'pyna Hata

Tema 3ansitrs: Peritonitis. Symptoms of Diseases of the Liver and Bile Ducts.
Grammar review. 2 ro.
Bua 3aHATTHA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOI Yy TPAKTHUI[l TOBOPIHHS, PO3BUTKOM

(hOHETUYHHX, TPAMAaTUYHUX HABUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMIIETEHITI].
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MeToauyHe 3a0e3neyeHHs 3aHATTA:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmiicbka i MEAHUKIB
MPaKTUKYM 3 JHCHMIUTIHM «IHO3eMHa MOBa 3a MpOGECIHHUM CIIPSIMYBaHHIM)
I CTyAeHTIiB MeauuHux ¢akynasTeTiB / ykiaana. O.B. Topaienko, O.A.
Mupommnnyenko, A.B. Hepym, [O.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL
ConsiHenko. — 3anopiioks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

Merta:

IIpakTnyHa

—AKTyasi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJIEHHEBOI KoMmeTeHIIi ((hoHEeTHKa, JICKCHKA,
rpamMaTHKa);

—IloBropennst nekcuynoro Matepiany Acute Cholecystitis. Jaundice Ta
rpaMaTHYHOIO MaTepiay;

—BBejicHHS. HOBOT'O JIEKCHYHOTO Marepiaiay Peritonitis. Symptoms of Diseases of
the Liver and Bile Ducts;

—BnockonanaeHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTYHOTO, A1aJI0T1YHOTO MOBJICHHS;
—Po3mpenHss JeKCUYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHKa II0B’s3aHa 3
npodeCiiftHOI0 AISTBHICTIO CTYACHTIB);

3arajabHOOCBITHS

—HaBunTy BUKOpHCTOBYBATH Ha MPAKTHUI MaTepia;

—HaBuuTtu ocmucaoBaTi oTpuMaHny iH(popmMailito;

Po3BuBarwua

—Po3BuBaTH HAaBUYKKM BUKOPHCTAHHS BUBUECHOTO JICKCHYHOTO MaTepiany;,

— Po3BUBaTH MOBJICHHEBI HABUYKU;

—Po3BuBaTH HAaBUYKK YNTAHHS HA TTIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY;

—Po3BuBaTyu yBary, MUCJICHHS.

BuxoBHa

—BuxoBatu 1HTEpeC 10 BUBUECHHS 1HO3EMHOI MOBH;

—BuxoBaru 3aiikaBieHiCTh 10 OTOYYIOUYOT AIMCHOCTI.
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Ili1an 3aHaTTSH
e Bcrynna yacTuna - opranizamiitHuii MOMEHT (3XB)
e OCHOBHa YacTHHA!
1.IlepeBipka nomamiabporo 3apaanHs (20)
2. PoboTa 3 nekcuyHnM Ta TpamatudHuM Matepiaiaom ( 50)
e 3akjI04YHAa YacTHHA — TIJBEACHHSA IMIJICYMKIB 3aHATTSA, Iojaya
JIOMAITHbOT'O 3aBJIaHHS. BUCTABJICHHS OIIIHOK (5 XB)
Xia 3aHarro
1.IlouaToK 3aHATTH
OpraHizaiiiiHuii MOMEHT:
® IPUBITAHHS
® TepeBIpKa BIICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
IlepeBipka 1oMamIHbLOTO 3aBIAHHSI:
— BUBYWTH JICKCUYHUHN MaTepian c¢.147-148;
— BUKOHATH Brpasu 3 c. 146 ta 1 c. 147;
— miArotyBaTu nepekas Tekcty «Acute Cholecystitis» c. 212.
— IPOYUTATH, MIEPEKIIaCTU TeKCT «Jaundice» Ta CKIaCTH aHOTAIIIIO.
— noBTOpUTH Tpamatuunuii Mmatepian The Absolute Participial Construction.
Buknamad BUMpaBisie MOMWIKH 1 CTYJICHTH pPa30oM OOTOBOPIOIOTH TMpPaBUILHUI
BapiaHT.
- Po0oTa 3 JleKkCHYHMM Ta rpaMaTHYHUM MaTepiajioMm:
BukoHaHHS TpeHYBalbHUX TPAaMaTUYHUX BIIPAB HA 3aKPITUJICHHS MaTepiay:
—Bnpasu 2, 3 c. 138, 139;
Po6ora 3 TekCuYHrM MaTepiaiom:
—Brpaeu 1, 2, 3 ¢. 139,140 — yuranus, ooroBopeHHs TekcTy “Peritonitis”, ckimactu

7 3anuTaHb A0 TEKCTY, aHOTALIO.

3. 3akiI04Ha YyacTuHA 5 XB

[Mosicuenns foMamHbOro 3asaanua. Your hometask for the next lesson will be:
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— BUBYWTH JeKcnuHui matepian ¢.139,140;

— BUKOHaTH Brpasu 1 ¢.138, 4 c. 139, 4 c. 140;

— MIJArOTYBaTH Nepeka3 Tekcty “Peritonitis” c¢.140;

— CKJIacTH aHoTaiiio Tekety “Symptoms of Diseases of the Liver and Bile Ducts™.

IHigBenenHs1 miacymKiB. BucraB/jieHHsI OL[IHOK.

3MICTOBUM MOJYJIb 8. INFECTIOUS DISEASES
Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8aHHAM (AH2AIUCHKA)
MJTAH-KOHCIIEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTS Ne 15
(17151 CTYZIEHTIB 2 KypCy MEeIMYHUX (PaKyJIbTETIB)

I'PYIIA JATA

Tema 3ansarTa: Infectious Diseases. The Origin of Infections. Immunity. YmoBHi
pEYEHHS. 2 TO/I.
Bua 3aHATTA: 3aHATTS 3 JOMIHAHTOK Y TMPAKTHUIIl TOBOPIHHSA, PO3BUTKOM

(hOHETUYHUX, TPAMaTUYHUX HABUUYOK Ta JIEKCUYHOT KOMITETEHIII1.

MeTtoauuHe 3a0e3neYeHHs 3aHATTSI:
e FEssentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmificbkka aas MEIUKIB :
MPAKTUKYM 3 TUCHUILTIHU «[HO3eMHa MoBa 3a podeCciitHIM CITPSIMYBaHH M)
JUIsL CTyZIeHTIB MeauuyHux ¢akyibTeTiB / ykiaa. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL.
ConsHenko. — 3amopixoks : [3]IMVY], 2018. - 168 c.
e marepian  caity:  http://intkonf.org/shabadey-np-tipi-umovnih-rechen-v-

angliyskiy-movi/

Merta:
IIpakTuyna
— aKTyaJi3allis 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMTETEHIIT ((poHeTHKa, JeKCHKa,

rpamaTuka);
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— BBEJICHHS HOBOTO JiekcmuHoro marepiairy Infectious Diseases ;

— MOBTOpEHHs1 JieKcuyHoro marepiany Diseases of the Liver and Bile Ducts ta
rpamaTuaHOro marepiaiay The Absolute Participial Construction;

— BJJOCKOHAJICHHSI Ta PO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOT1YHOTO, J1aJIOTTYHOTO MOBJICHHS;
— PO3IIMPEHHS JICKCHYHOTO 3aracy CTYACHTIB (30Kpema JIeKCHKa IOB’s3aHa 3
npodeciifHOIO AISTBHICTIO CTYACHTIB);

3arajJibHOOCBITHA

— HAaBYHUTH BUKOPHUCTOBYBATH Ha MPAKTHUII MaTepian,

— HaBYUTH OCMUCIIIOBATH OTPUMaHy 1HGOpMAIIiIo;

Po3BuBawua

— PO3BUBATH HABUUYKH BUKOPUCTAHHS BUBUYEHOTO JICKCHYHOTO MaTepiany;

— pPO3BUBATH MOBJICHHEBI HABUYKH;

— PO3BUBATH HABUYKH YWTAHHS HA MTOBHE PO3YMIHHS 3MICTY;

— PO3BUBATHU yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BUXOBATH 1HTEPEC 10 BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH;

— BUXOBATH 3all1KaBJICHICTh O OTOYYIHOYOi T1MCHOCTI.

Ilian 3aHaTTSH

* BcrynHa yacTuHA -—— opradizauniiHuii MomMeHT (3XB)
* OCHOBHA YaCTHHA:

1. nepeBipka AOMAIIHBOTO 3aBAAHHS (25)

2. BUKOHaHHS TpeHYBaJIbHUX BIIpaB (15)

3. BBEJICHHSI HOBOTO JIEKCHYHOTO Matepiany (40)

* 3ak/Il0YHA YAaCTHHA — TIJBEICHHS MIiJACYMKIB 3aHATTS, IMOjadya JIOMaIllHbOTO
3aBJIaHHS. BUCTABJICHHS OIIHOK (/ XB)

Xina 3angarroa

1. [ToyaTok 3aHATTA

OpraHizariiHuiit MOMEHT:

* PUBITAHHSI
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* IepeBipKa BIACYTHIX
2. OCHOBHA YaCTHHA
— TIepeBipKa JOMAITHHOTO 3aBIaHHS:
— BUBYHWTH JeKcHuuHUH Matepian c.139,140;
— BUKOHaTH Brpasu 1 ¢.138, 4 c. 139, 4 c. 140;
— MIArOTYBaTH Niepeka3 TekcTy “Peritonitis” ¢.140;
— CKJIacTH aHoTaiiro Tekety “Symptoms of Diseases of the Liver and Bile Ducts”.
Bukiagad BuUMpaBisie TOMUIKHA 1 CTYACHTH Pa3oM OOTOBOPIOIOTH MPaBHILHUIN
BapiaHT — 1520 xa.
— BBe/IeHHsI HOBOTO IPAMATHYHOI0 MaTepiaay
Tunu ymoenux peuens
YMOBHI peUeHHsI B aHTJIHACHKIA MOBI OJUISAIOTHCS HA pEYEHHS peaibHOi yMOBH ( |
Tl ), HarmiBpeabHoi yMoBH (I Tun ) 1 Hepeanbuoi ymosu (111 ).
Tun I. PeueHHs pealbHOI YMOBH.
PeuenHs peaqbHOI yMOBH MIEPEKIAIAIOTHCS HA YKPATHCHKY MOBY YMOBHHUM
PEUYCHHSM 3 JIECIOBOM-TIPUCYJIKOM Y TIMCHOMY CIIOCOO1; MIAPSIAHI pEYEHHS B HUX
BUPAXAIOTh PEANIbHI 3A1CHEHH] TPUITYLEHHS.
Peuenns peanbHOi yMOBH BITHOCSITCS 10a) TENEPEIIHBOTO Yacy:
Skmo y MeHe € 4ac, s Biasimyio ioro. If | have time, | visit him.
Sxmo BiH Mae 4vac,BiH XoauTh B Teatp. If he has time, he goes to the theatre.
B nipoMy Bumnaaky mu BxuBaemo Present Indefinite B ronosHoMy i migpsaHOMY
pEUCHHSIX.
0) MuHyJI0TOYaCY:
Sxuio y Hporo OyB 4ac,BiH XOJIMB Ha MPOTYJISHKY.
If he had time, he went for a walk.
B nisomy Bumaaky mu BxxuBaemo Past Indefinite B rooBHoMy i migpsaHOMY
pPEUCHHSIX.
B) MalilOyTHHOTO Yacy:
Sxuio 3aBTpa Oyzae nour,mu He migemo B Jic.If it rains, we shan’t go to the forest.

B upomy Bumnaaky mu BikuBaemo Future Indefinite B romosHoMy peuenHi i Present
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Indefinite B miapsaHOMY peyeHHi.

II Tun. PeueHHs HamiBpeabHOT YMOBH.

VY pedeHHsIX HaliBpeaabHOT YMOBH NMPUCYAO0K MIAPSTHOTO PEUEHHS BUPAKAE
MaJIOMMOBIpHY Iito. Y UX peueHHsX BxuBaeThes Present Conditional Mood
(were, had, came, liked, learned, worked, bought, got, etc.) B ronoBHOMY pedcHHii
Present Subjunctive Il ( should do, would do) B miapsaHOMY pedcHHi.

Peuenns HamiBpeaabHOT YMOBH BITHOCATCS JIO TETIEPINTHLOTO 1 MAHOYTHHOTO Yacy.
Sx6u s 6yna BUIbHA (CHOTOAHI. 3aBTpa ), 1 OM JomomorJa ToOi.

If | were free, | should help you.

SkOu BiH mob6aynB MeHe ( ChOTO/HI, 3aBTpa ), BiH OM pO3MOBIB MEHI1 BCE.

If he saw me, he would tell me everything.

Ha ykpalHCbKy MOBY 11l peUeHHs IEPEKIAAAI0THCSI YMOBHUM PEUCHHSM 3
JII€CTIOBOM B YMOBHOMY CTaHI.

Tun III. PeueHHs HepeanbHOI YMOBH.

B pedeHHsx HepeaabHOI YMOBHU MPUCYIOK MIAPSAHOTO PEYEHHS BUpaXKae k0, 10
CYNEPEUHTh JIMCHOCTI 1 30BCUM He3/iliCHeHHA. PeueHHs 11bOT0 THITY BiTHOCSATHCS
710 MMHYJIOTO 4Yacy.

AxOu TH OJI3BOHUB MEH1 BUOPA, 51 OM TOO1 IIIOCHh PO3IMOBIB.

If you had rung me yesterday, | should have told you something.

SxOu BiH TOA1 IPUIIIOB A0 HEl, BOHA OM MOMY JOTIOMOTJIA.

If he had come to her then, she would have helped him.

VY pedeHHsIX HepeanbHOI YMOBH, SIK1 BIAHOCATHCS 10 MUHYJIOTO, BXKUBA€ThCs Past
Conditional (had been, had come, had got, had bought, etc.) B miapsiqHOMY peueHHI
i Past Subjunctive 11 ( should have done, would have done) B roioBHOMY pedeHHi.
— BuKOHaHHS TpeHyBaJIbHUX rpamMaTHUHUX BOpaB 1, 2,3 c.154 Ha 3akpiruieHHs
Marepiainy;

— BBe/leHHSI HOBOT'0 JIEKCHYHOI0 MaTepiaJly:

— Brp.1 c.155, tekct «The Origin of Infections»c.155— o3HailoMIIeHHS 3 HOBUMHU
JIO, uuWTaHHA TEKCTy, NEpPeKJaj, CKJIACTH 3aluTaHHS N0 TEKCTy, 3poOUTH

aHOTAIIIIO.
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— CKJIACTH JiaJior Jiikap-mamieHT 3a Temoro Infectious Diseases, BUKOpHCTOBYIOUH
AKTHBHY JIEKCUKY YPOKY.

3. 3akiro4Ha YyacTUHA 5 XB

MOSICHECHHS JOMAIIHBOIo 3aBAaHHs: Your home task for the next lesson will be:

— IOBTOPUTH TpamMaTHYHUi Matepian Subjunctive Mood ¢.169-170;

— BUKOHATH MUCHMOBO BIIp. 4 ¢. 155;

— MITOTYBATH Mepeka3 TeKkcty Immunity c.156;

— HiArOTYBATHUCS 10 caMOCTiiHOT poboTn 3a Temoro Infectious Diseases.

IHigBenenHs miacymkiB. BucraBjieHHsI OLIIHOK.

Inozemna moea 3a npogecivinum cnpAMy8anHAM (AH2NIUCHKA)

IIJIAH-KOHCIIEKT ITPAKTUYHOI'O BAHATTS Ne 16

(U1 CTYICHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (PaKyJIbTETiB)

I'pyna Hara

Tema 3ansirTsi: Diphtheria. Subjunctive Mood. 2 rog.

MeroanuHe 3a0e3ne4eHHS 3aHATTH:

e Essentials of Medical English = Ilpodeciiina anrmificbkka ajis MEAUKIB :

MPaKTUKYM 3 TUCHUIUTIHU «[HO3eMHa MOBa 3a npodeciiHuM CIpsSIMyBaHHSIM))
JUIsL CTyneHTiB MenuyHux ¢akynbTeTiB / ykiaa. O.B. Topaienko, O.A.
Mupomnnyenko, A.B. Hepym, FHO.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL.
Consinenko. — 3anopixoks : [3[IMVY], 2018. - 168 c.

Merta:

IIpakTnyHa

— AKTyaJi3ailisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOI KOMIETEHITIT ((hOHETHKA, JIEKCHKA,
rpaMaTHKa);

— TloBTropenns nmekcuunoro matepiany Infectious Diseases Ta rpamaTHYHOTO
Subjunctive Mood

— BnockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABHYOK MOHOJIOTTYHOTO, T1AJIOTYHOTO MOBJICHHS,
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— PosmmpenHss JE€KCMYHOTO 3amacy CTYJEHTIB (30KpeMa JIeKCHMKa IOB’si3aHa 3
npodeciitHOI0 AISUTHHICTIO CTY/ICHTIB);

3arajabHOOCBITHS

— HaBunTy BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHII MaTepia;

— HaBuuTu ocmuciroBaTu oTpuMany iHGOpMaIlio;

Po3BuBarwua

— Po3BuBaTH HAaBUYKMA BUKOPUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHIHOTO MaTepiaiy;
— Po3BHBaTH MOBJICHHEB] HABUYKY;

— Po3BHBaTH HABUYKY YUTAaHHS HAa TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY ;

— Po3BuBaTu yBary, MUCJICHHS.

BuxosHa

— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBatu 3a11iKaBJICHICTb JO OTOYYIOYOi TIMCHOCTI.

Ili1an 3aHaTTs

*BcerynHa yacTuHa — opraHizaniitauii MOMeHT (3XB)
*OCHOBHA YaCTHUHA!

1.ITepeBipka 1OMaIIHLOTO 3aB/IaHHS

2. BBeneHHs HOBOTO JiekcnyHoro marepiany:Diphtheria

3. BakpimieHHs rpamMaTHyHOro Marepiary SubjunctiveMood
e 3aKiIf0YHa YacTWHA — IJBEICHHS IJACYMKIB 3aHATTS, IOjada JIOMAaIIHbOTO
3aBJIaHHS. BUCTaBJIEHHS OLiHOK (10 XB)

Xia 3anarTsa

1.IlouaToK 3aHATTH

OpranizaiiiHuii MOMEHT:

*IIPUBITAHHS

TIepeBipKa BIJICYTHIX

2. OCHOBHA YaCTHHA

IlepeBipka 1oMamIHbLOIrO 3aBIAHHSI:

— TOBTOPUTH TpaMaTH4HHUI MaTtepian Subjunctive Mood c.154;
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— BUKOHATH MUCHbMOBO BIp.4 c. 155;

— MIATOTYBAaTH Mepeka3 Tekcty Immunity c.186;

— MIJArOTYBATHUCA JI0 CaMOCTIHHOT poboTu 3a TeMoro Infectious Diseases.

Buknamad BumpaBisie MOMHUIKH 1 CTYyJICHTH pPa30oM OOTOBOPIOIOTH MPaBUIBLHUMN
BapiaHT — 15-20 xB.

BBeeHHSI HOBOTO JIEKCHYHOT0 MaTepiajy:

— BrpaBa 6 c¢. 160 — umranns, obroBopenus texcty “Dipftheria” , ckmactu 7
3aIMTaHb JI0 TCKCTY, aHOTAIIII0.

3akpinieHns rpamaTu4Horo martepiaiay Subjunctive Mood:

— IHIUBIyanbHa poboTa: ckiaacTu 10 aHrMIChKUX PEeYeHb Ha Pi3HI TUIIU YMOBHHUX
peueHb, MePeKIacTH YKPaiHCHKOIO.

3. 3akiIl04Ha YacTUHA S5 XB

ITosscuenus momamHeoro 3asgadust: Your home task for the next lesson will be:

— BUBYHMTH HOBUH JIeKCHUHHUI Matepian 10 Temu «Dipftheriay;

— NIArOTYBATUCS J0 MIJICYMKOBOT'O KOHTPOJIIO YCIIIIHOCTI,

— miarotryBatu nepekas tekcty «Dipftheriay;

— BUKOHaTH Brpasu 4 c. 157, 5 c. 158.

IHigBenenHs1 miacymkiB. BucraB/jieHHs1 OL[iIHOK.

Inozemna moea 3a npogeciiinum cnpAmMy8anHAM (AH2NIUCHKA)
IVIAH-KOHCIHEKT ITPAKTUYHOI'O 3AHATTSA Ne 17
(U1t CTYICHTIB 2 KypCy MEIUYHHUX (PaKysIbTETiB)

I'pyna Hata

Tema 3ansiTTsi: [1i1CyMKOBUI KOHTPOJIb YCHUIIHOCTI MOAYJS 2. 2 TO.

MeTtoanyHe 3a0e31e4eHHA 3aHATTS:

o Essentials of Medical English = Ilpodeciitna anrmiiicbka ajis MeEIUKIB
MPaKTUKYM 3 JUCHHIUIIHA «[HO3eMHa MOBa 3a MpoGeCiiHUM CIPSIMYBAHHIM

I cTyAeHTiB MeauuHux ¢akynasTeTiB / ykiaana. O.B. Topaienko, O.A.
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Mupommnnuenko, A.B. Hepym, [O.B. Open-Xanik, JI.B. Cazanosuu, O.JL
ConsHenko. — 3anopixxs : [3/IMVY], 2018. - 168 c.
e Crarti 15 peepyBaHHs.
e KowmriekT BapiaHTIB TECTOBUX 3aBJIaHb 3 EPEBIPKI 3aCBOECHHS MOIYJIS 2.
Mera:
IIpakTnyHa
— AKTyaui3allisi 3HaHb Ta HABUYOK MOBJICHHEBOT KOMMeTeHIlT (PoHEeTHKa, JIEKCHKa,
rpaMaTHKa);
— BriockoHaneHHs Ta pO3BUTOK HABUYOK MOHOJIOTIYHOTO, JI1aJIOTITYHOTO MOBJICHHS,;
— Po3mmipeHH NeKCHYHOTO 3amacy CTYACHTIB (30KpeMa JIeKCHKa TIOB’Si3aHa 3
npo(eCiitHOIO AISUIBHICTIO CTY/IEHTIB).
3arajabHOOCBITHS
— HaBunTH BUKOPUCTOBYBATH Ha MPAKTHUI[l MaTepia;
— HaBuuTu ocMucIiIIOBaTH OTpUMaHy 1H(GOpMAIIilo.
Po3BuBarwuya
— Po3BuBaTH HaBUYKHM BUKOPHUCTAHHS BUBYCHOTO JICKCHYHOTO MaTepiany;
— Po3BUBaTH MOBJICHHEBI HABUYKY;
— Po3BuBaTH HaBUYKM YUTAHHS HA TIOBHE PO3YMIHHS 3MICTY
— Po3BuBaTH yBary, MUCJICHHS.
BuxosHa
— BuxoBaTu iHTepec 10 BUBUCHHS 1HO36MHOT MOBHU;

— BuxoBatu 3a1ikaBieHICTh O OTOYYIOYO1 TIHCHOCTI.

Ilnan 3aHATTA

e BcrynHa yacTuHa - Oprafi3aniifHuii MOMEHT (5 XB)

e (OCHOBHA YaCTHHA!
— pedepyBaHHs cTaTel Ta MPOBEACHHS CiBOECiaM 3a 3aganuMu TeMamu (40 XB).
— BUKOHAHHS TECTOBHX 3aBJaHb 3 TIepeBipKi 3acBoeHHs Moayiis 2 (40 xB.).

e 3axII0YHA YACTHMHA — M1JIBEJICHHS MIJCYMKIB 3aHATTA (5 XB)
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Xina 3aHarroa
1.IToyaTok 3aHATTA
Opranizamiinuii MOMEHT:
® T[pUBITaHHSA
® TiepeBipKa BIJICYTHIX
2. OcHOBHA YacTHHA
— pedepyBaHHS cTaTel — BUKJIAAad PO3Ja€ KOXKHOMY CTYIEHTY CTATTIO, CTYJICHT

poOUTH MUCHMOBHH MEPEKIIA]l YPUBKY CTATTI Ta aHOTAIIIO CTATTI 32 MJIAHOM.

[Ipuknazn 3aBnanss 11 peepyBaHHs

1. [Ipountaru 1 3poOUTH MUCHMOBHI MEPEKIIA]] 3aMPONOHOBAHOT YACTUHH TEKCTY
“ Disorders Of The Immune System

2.CKnacTH NUCBbMOBE PE3IOME TEKCTY.

3.Po3MoBHa Tema.

Disorders Of The Immune System

Your immune system is your body’s defense against infections and other harmful
invaders. The system is made up of special cells, tissues, and organs that work
together to protect you. The lymphatic system is a major part of the immune
system. It's a network of lymph nodes and vessels. Lymphatic vessels are thin
tubes that branch, like blood vessels, throughout the body. Lymph nodes are small,
bean-shaped clumps of immune system cells that are connected by lymphatic
vessels. They contain white blood cells that trap viruses, bacteria, and other
invaders, including cancer cells. Other lymph organs include the spleen and
thymus.

What can go wrong with your immune system? When your immune system doesn't
work the way it should, it is called an immune system disorder. You may be born
with a weak immune system - this is called primary immune deficiency; get a
disease that weakens your immune system - this is called acquired immune
deficiency; have an immune system that is too active - this may happen with an
allergic reaction; have an immune system that turns against you - this is called
autoimmune disease.

Some conditions caused by an overactive immune system are: 1) Asthma. The
response in your lungs can cause coughing, wheezing, and trouble breathing.
Asthma can be triggered by common allergens like dust or pollen or by an irritant
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like tobacco smoke. 2) Eczema. An allergen causes an itchy rash known as atopic
dermatitis.

3) Allergic rhinitis. Sneezing, a runny nose, sniffling, and swelling of your nasal
passages from indoor allergens like dust and pets or outdoor allergens like pollens
or molds.

In autoimmune diseases, the body attacks normal, healthy tissues. The cause is
unknown. It is probably a combination of a person’s genes and something in the
environment that triggers those genes. Three common autoimmune diseases are:
Type 1 diabetes. The immune system attacks the cells in the pancreas that make
insulin. Insulin removes sugar from the blood to use as energy.

Rheumatoid arthritis. This type of arthritis causes swelling and deformities of the
joints.

Lupus. This disease that attacks body tissues, including the lungs, kidneys, and
skin.

No one knows exactly what causes autoimmune diseases, but many factors seem to
be involved.

— TIPOBEJICHHS CITIBOECIIH 32 TEMaMUMOMIYJIS 2.

Ne | Tema

Lobular Pneumonia

Pulmonary Tuberculosis — Clinical Picture
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15. | Diphtheria

— IIPOBCACHHA TCCTOBOI'O KOHTPOJIO 3a BapiaHTaMI/I.

[Ipukitag opi€HTOBHOI'O TECTOBOTO BapiaHTa 3 IEPEBIPKi 3aCBOEHHS MOTYJIS2:
BUBEPITH [TIPABWJILHI BAPIAHT BIJAITOBIII:
1.Symptomsof..... include weakness and fatigue, weight loss, nausea, vomiting,

and yellow discoloration of the skin.

a) cardiac diseases b) gastric diseases c) liver diseases

d) kidney diseases e) blood diseases

2. The earlier the ... is made, the simpler is successful treatment.

a) diagnostic b) diagnose c) diagnosis d) diagnostically

e) diagnosed

3. On admission each subject had a full ... , and was given a clinical examination.
a) medical care  b) medical history ¢) medical aid  d) medial staff

e) medical analysis

4. ... is the inflammation of the gallbladder, usually associated with gallstones
blocking the flow of the digestive fluid bile.

a) hepatitis b) pancreatitis  c¢) cholelithiasis  d) gastritis

e) cholecystitits

5. The patient stated that he had been suffering from a bad cough with purulent ...
for about a month.

a) eruption b) sputum c) blood d) urine e) feces

6. Many ... illnesses or conditions — viral ailments like flu, minor injuries,
insomnia — can usually be counted on to go away spontaneously without treatment.
a) acute b) abnormal C) abstract d) absent e) absolute

7. Palpitations are sensations by a person that they are having hard, rapid, or
heartbeats or a combination of these sensations

a) irrational b) irreversible  c) irrealizable d) irregular

e) irreformable
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8. In spring and autumn the patient had to undergo drug therapy to prevent the ... of
the disease.

a) remission b) regulation C) recurrence d) release e) regression
9. This disease is more common in men than in women and the highest ... is noted
at ages of 50 to 60.

a) increase b) inconsistency c) inconvenience d) incidence e) indifference
10. The post-treatment systolic ... was less when vitamin C was also given along
with antihypertensive drug.

a) blood circulation b) blood gas c) blood pressure

d) blood plasma e) blood transfusion

11. In Pirquet’s test for tuberculosis, a drop of tuberculin is scratched into the
surface of a small area of skin — the development of a red, raised area at the site of
application, ... Pirquet’s reaction, indicates the presence of TB.

a) calling b) called c) is calling d) is called e) calls

12. Twenty-one of the 199 patients were subsequently excluded because they

for less than 4.5 hours,

a) fasted b) fast c) fasting d) to fast e) will be fasting

13. Thirty subjects who underwent coronary angiography due to angina with
normal coronary angiographic findings ... as the control subjects.

a) were served b) serving c) served d) were serving e) to serve
14. The number of insomniacs seems ... rapidly in urbanized societies.

a) be growing Db) to be growing c) were growing d) been grown

e) to be grown

15. The absolute risk for atherosclerotic coronary lesions ... undetermined,
especially for patients with acute myocardial infarction.

a) isremained  b) remain c)isremaining d) remains e) has been remained
16. The incidence of the disease ... to be 13% to 16% in the general population in
the United States, however no data are available on the incidence in the Chinese
population.

a) estimated b)isestimating c)isestimated  d)estimates ) estimating
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17. Like weeds in the garden, stress can take over your life if you ... it out by the
roots — so try yoga or t’ai chi, take time for yourself, make time for a personal
hobby, for reading or listening to your favourite music.

a) don’t pull b) will not pull c¢) have notpull d) are not pull e) can not pull
18. No drug is absolutely safe, ... always some risk of an adverse reaction.

a) there are b) itis c) they are d) there is e) these are

19. A decrease of both systolic as well as diastolic blood pressure in a group of
borderline hypertensives ... .

a) are reported b) have reported  c) are reported  d) is reporting

e) has been reported

20. A retired lecturer who took a DNA test to find out where his ancestors came

from ... to be directly descended from the first woman on earth, who lived
190,000 years ago.
a) found b) has been found  c¢)isfound  d) hasfound e) has to find

3. 3aKJ0YHAa YacTHHA 5 XB

IHigBeneHHs1 MiACYMKIB.
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